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Medit Scan for Clinics

Medit Scan for Clinics

เป็นโปรแกรมซอฟต์แวร์ทีเ่สนออินเตอร์เฟซทีเ่ป็นมิตรต่อผู้ใช้ในการบันทึกลักษณะรูปทรงสภาพผิวของฟันและเนือ้เยือ่

โดยรอบแบบดิจิทัลโดยการใช้เครือ่งสแกน

วัตถุประสงค์การใช้งาน
ระบบเป็นเครือ่งสแกน 3D

ภายในช่องปากทีถู่กออกแบบมาเพือ่บันทึกลักษณะเฉพาะส่วนของฟันและเนือ้เยือ่โดยรอบแบบดิจิทัล

ระบบผลิตภาพสแกน 3D เพือ่ใช้ในแบบซึง่ใช้คอมพิวเตอร์ช่วยและผลิตอุปกรณ์สำหรับทันตกรรมบูรณะ

ข้อห้าม
เครือ่งสแกนนีไ้ม่ได้ถูกออกแบบมาเพือ่รับภาพโครงสร้างภายในของฟันหรือโครงสร้างกระดูกทีร่องรับ

คุณสมบัติของผู้ปฏิบัติการ
เครือ่งสแกนนีต้้องถูกใช้โดยผู้เชีย่วชาญด้านทันตกรรมและนักเทคนิคห้องปฏิบัติการทันตกรรมทีผ่่านการฝึกหัด

ผู้ใช้เครือ่งสแกนนีม้ีหน้าทีร่ับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการพิจารณาว่าเครือ่งสแกนนีเ้หมาะสำหรับผู้ป่วยรายใดรายหนึ ่

งหรือไม่ ผู้ใช้มีหน้าทีร่ับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อความถูกต้อง ความครบถ้วน และความเพียงพอของข้อมูลใด ๆ

ทีไ่ด้รับจากเครือ่งสแกนและซอฟต์แวร์ทีใ่ห้มาด้วย

ผู้ใช้จะต้องตรวจสอบความถูกต้องและความเพียงพอของผลลัพธ์เพือ่การรักษาทีเ่หมาะสม

ต้องใช้ระบบตามคู่มือผู้ใช้และข้อควรระวัง นอกจากนี ้ผู้ใช้ต้องไม่แก้ไขหรือเปลีย่นแปลงระบบ

การใช้หรือการจัดการระบบอย่างไม่เหมาะสมจะทำำให้การรับประกันเป็นโมฆะ

สำหรับข้อมูลเพิม่เติมเกีย่วกับวิธีการใช้ระบบอย่างถูกต้อง โปรดติดต่อตัวแทนจำหน่ายในพืน้ทีข่องคุณ

การแนะนำำ
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ความต้องการของระบบทีแ่นะนำำ

ความต้องการของระบบ

Windows macOS

แล็ปท็อป เดสก์ท็อป แล็ปท็อป/เดสก์ท็อป

โปรเซสเซอร์

Intel Core i7 -

14700HX

Intel Core i7 - 13700H

Intel Core Ultra 7

155H

หรือสูงกว่า

Intel Core i7 - 14700K

Intel Core i7 - 13700K

หรือสูงกว่า

M1 Pro (10-Core CPU,

16-core GPU)

M2 (8-Core CPU, 10-

core GPU)

M2 Pro (10-Core CPU,

16-core GPU)

M3 (8-Core CPU, 10-

core GPU)

M3 Pro (10-Core CPU,

16-core GPU)

หรือสูงกว่า

AMD Ryzen 7 8745H

AMD Ryzen 7 7735H

หรือสูงกว่า

AMD Ryzen 7 8700F

AMD Ryzen 7 7700X

หรือสูงกว่า

RAM 32GB หรือสูงกว่า 24 GB หรือสูงกว่า
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ความต้องการของระบบขัน้ต่ำำ

RAM 32GB หรือสูงกว่า 24 GB หรือสูงกว่า

กราฟิก

NVIDIA GeForce RTX 5060 (VRAM 8 GB

หรือสูงกว่า)

*ใช้งานได้กับ Medit Scan for Clinics v1.13.3
ขึน้ไปเท่านัน้

 

NVIDIA GeForce RTX 4060 (VRAM 8 GB

หรือสูงกว่า)

NVIDIA GeForce RTX 3070 (VRAM 8 GB

หรือสูงกว่า)

NVIDIA RTX A3000 (VRAM 8 GB หรือสูงกว่า)

หรือสูงกว่า

 

* ไม่รองรับ AMD Radeon

-

OS

Windows 10 64-bit

Windows 11 (แนะนำำสำำหรับโปรเซสเซอร์ Intel Core

เจน 12 หรือใหม่กว่า)

หรือใหม่กว่า

Sonoma 14

Sequoia 15

หรือใหม่กว่า

Windows macOS

แล็ปท็อป เดสก์ท็อป แล็ปท็อป/เดสก์ท็อป
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แล็ปท็อป เดสก์ท็อป แล็ปท็อป/เดสก์ท็อป

โปรเซสเซอร์

Intel Core i5-14500HX

Intel Core i5-13500H

Intel Core Ultra 5-

125H

หรือสูงกว่า

Intel Core i5-14400

Intel Core i5-13400

หรือสูงกว่า
M3 (8-core CPU, 8-

core GPU)

หรือสูงกว่า

AMD Ryzen 5 8640H

AMD Ryzen 5 7640H

หรือสูงกว่า

AMD Ryzen 5 8600G

AMD Ryzen 5 7600

หรือสูงกว่า

RAM 16GB หรือสูงกว่า 16GB หรือสูงกว่า

กราฟิก

NVIDIA GeForce RTX 4050 (VRAM 6 GB

หรือสูงกว่า)

NVIDIA GeForce RTX 3060 (VRAM 6 GB

หรือสูงกว่า)

NVIDIA RTX A2000 (VRAM 6 GB หรือสูงกว่า)

หรือสูงกว่า

* ไม่รองรับ AMD Radeon

-

OS

Windows 10 64-bit

Windows 11 (แนะนำำสำำหรับโปรเซสเซอร์ Intel Core

เจน 12 หรือใหม่กว่า)

หรือใหม่กว่า

Sonoma 14

Sequoia 15

หรือใหม่กว่า

🔎หมายเหตุ

Medit i500 ไม่รองรับ macOS
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การติดตัง้

Medit Scan for Clinics จะถูกติดตัง้เป็นแพ็คเกจพร้อมกับ Medit Scan for Labs เมือ่คุณติดตัง้ Medit Link

โปรดดูที ่Medit Link > การติดตัง้ > การติดตัง้บน Windows หรือ การติดตัง้บน macOS สำหรับคำแนะนำในการติดตัง้

 

การติดตัง้ Medit Scan for Clinics

⚠�ข้อควรระวัง

เครือ่งสแกนอาจทำงานไม่ถูกต้องหากคุณไม่รีสตาร์ทพีซีหลังการติดตัง้

13
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การอัปเดตซอฟต์แวร์

เมือ่คุณเรียกใช้ Medit Link โปรแกรมจะตรวจสอบการอัปเดต

เวอร์ชันล่าสุดจะถูกอัปเดตโดยอัตโนมัติหากคุณเชือ่มต่อกับอินเทอร์เน็ต

Medit Scan for Clinics และ Medit Scan for Labs จะถูกอัปเดตเป็นเวอร์ชันล่าสุดเมือ่มีการติดตัง้ Medit Link ใหม่

การอัปเดตเฟิร์มแวร์
เราขอแนะนำให้คุณอัปเดตเวอร์ชันเฟิร์มแวร์ของฮับไร้สายให้ทันสมัยอยู่เสมอเพือ่ใช้คุณสมบัติและการปรับปรุงใหม่

คุณยังคงสามารถใช้ฟังก์ชันทีม่ีอยู่ได้ ถึงแม้ว่าคุณจะไม่ได้ดำำเนินการอัปเดตเฟิร์มแวร์ในทันทีก็ตาม

โปรแกรมจะติดตัง้เฟิร์มแวร์ล่าสุดโดยอัตโนมัติเมือ่มีการอัปเดตใหม่ดังต่อไปนี:้

1. หากคุณใช้เครือ่งสแกนไร้สาย โปรดเชือ่มต่อฮับไร้สายเข้ากับคอมพิวเตอร์ส่วนบุคคลผ่านสายเคเบิล

และตรวจสอบว่าเครือ่งสแกนของคุณเชือ่มต่อกับฮับไร้สายอยู่หรือไม่

2. เรียกใช้ Medit Scan for Clinics

3. กล่องโต้ตอบต่อไปนีจ้ะปรากฏขึน้เมือ่มีเฟิร์มแวร์ใหม่

4. คลิก "ใช่" เพือ่ดำเนินการอัปเดตเฟิร์มแวร์ต่อไป

การอัปเดต

14



5. เมือ่อัปเดตเฟิร์มแวร์แล้ว โปรแกรมจะพยายามเชือ่มต่อเครือ่งสแกนอีกครัง้

6. คุณสามารถตรวจสอบเวอร์ชันเฟิร์มแวร์ปัจจุบันของคุณได้ทีเ่มนู > เกีย่วกับ > เวอร์ชันเฟิร์มแวร์

15



🔎หมายเหตุ

• สำหรับเครือ่งสแกนไร้สาย
การอัปเดตอาจหยุดชะงักได้หากฮับถูกตัดการเชือ่มต่อจากคอมพิวเตอร์ส่วนบุคคลท้องถิน่หรือหากเครือ่ง
สแกนมีแบตเตอรีต่่ำ ในเคสนี ้

คุณสามารถอัปเดตเฟิร์มแวร์ได้ด้วยการเชือ่มต่อฮับเข้ากับคอมพิวเตอร์ส่วนบุคคล
แล้วเรียกใช้โปรแกรมอีกครัง้

• สำหรับเครือ่งสแกนแบบมีสาย
คุณอาจพบข้อความระบุความผิดพลาดหากเครือ่งสแกนของคุณล้มเหลวในการรีบูต
แม้ว่าการอัปเดตเฟิร์มแวร์จะเสร็จสิน้แล้วก็ตาม ในเคสนี ้

เราขอแนะนำให้รีบูตเครือ่งสแกนด้วยการถอดปลัก๊และเสียบสายเคเบิลใหม่
จากนัน้ตรวจสอบสถานะเครือ่งสแกน
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เมือ่คุณเรียกใช้ Medit Scan for Clinics คุณสามารถตรวจสอบสถานะเครือ่งสแกนของคุณได้

และหากคุณใช้เครือ่งสแกนไร้สาย สถานะฮับไร้สายจะอยู่ทีมุ่มซ้ายล่างของหน้าจอ

สถานะเครือ่งสแกน

ต่อไปนีค้ือสิง่บ่งชีส้ถานะเครือ่งสแกน:

การเชือ่มต่อเครือ่งสแกน

โมเดล/สถานะ ไม่ได้เชือ่มต่อ ไม่มีส่วนปลาย กำำลังเชือ่มต่อ

i500 ไม่มีข้อมูล

i600

i700

i700 wireless

i900

i900 classic
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โมเดล/สถานะ ไม่ได้เชือ่มต่อ ไม่มีส่วนปลาย กำำลังเชือ่มต่อ

i900 Mobility

กำำลังรีบูต จำำเป็นต้องสอบเทียบ พร้อมใช้งาน การสแกน

สลีป มีความร้อนสูงเกินไป

ไม่มีข้อมูล

ไม่มีข้อมูล
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*เครือ่งสแกน iE ไม่รองรับปลายขนาดเล็ก

สถานะฮับ
เมือ่คุณใช้เครือ่งสแกนไร้สาย สถานะของฮับไร้สายจะถูกแสดงดังทีแ่สดงไว้ด้านล่าง:

สลีป มีความร้อนสูงเกินไป

โมเดล/สถานะ ไม่ได้เชือ่มต่อ ไม่มีส่วนปลาย กำำลังเชือ่มต่อ

iE*

กำำลังรีบูต จำำเป็นต้องสอบเทียบ พร้อมใช้งาน การสแกน

สลีป มีความร้อนสูงเกินไป

คำำอธิบายสถานะ i700 wireless i900 Mobility

เชือ่มต่อฮับแล้ว:

ฮับเชือ่มต่อกับเครือ่งสแกนแล้ว

กำำลังเชือ่มต่อ:

ฮับกำลังเชือ่มต่อกับพีซี
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โปรแกรมจัดการการเชือ่มต่อ (i700 wireless,
i900 Mobility)
การจับคู่ i900 Mobility

1. เชือ่มต่อฮับเข้ากับคอมพิวเตอร์ของคุณ เมือ่เชือ่มต่อแล้ว ไอคอน “โปรแกรมจัดการการเชือ่มต่อ”

จะปรากฏทีมุ่มล่างซ้ายของหน้าจอ ตามภาพด้านล่าง 

2. เปิด “โปรแกรมจัดการการเชือ่มต่อ” และเปิดสวิตช์ “ค้นหาเครือ่งสแกนแบบพกพา” จากนัน้

เปิดเครือ่งสแกนของคุณ — มันจะปรากฏอยู่ในส่วนของเครือ่งสแกนใกล้เคียง

คำำอธิบายสถานะ i700 wireless i900 Mobility

ถูกตัดการเชือ่มต่อ:

ฮับไม่ได้เชือ่มต่อกับเครือ่งสแกน

🔎หมายเหตุ

เพือ่ให้กระบวนการจับคู่เป็นไปอย่างราบรืน่ โปรดตรวจสอบว่าได้เปิดใช้งานตัวเลือก

“การเชือ่มต่อเครือ่งสแกนแบบพกพา“ ในการตัง้ค่าเครือ่งสแกน
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โปรแกรมจะตรวจจับอุปกรณ์ i900 Mobility ทีอ่ยู่ใกล้เคียงทัง้หมดโดยอัตโนมัติ

ระบุเครือ่งสแกนทีคุ่ณต้องการเชือ่มต่อโดยดูจากหมายเลขซีเรียล จากนัน้คลิกทีเ่ครือ่งเพือ่ทำการจับคู่

21



3. เมือ่เครือ่งสแกนถูกจับคู่แล้ว ระบบจะจดจำเครือ่งไว้ และจะเชือ่มต่ออีกครัง้โดยอัตโนมัติในครัง้ถัดไปทีเ่ปิดเครือ่ง
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4. เมือ่ใช้เครือ่งสแกนหลายเครือ่ง คุณสามารถจัดการแต่ละเครือ่งได้ผ่านปุ่มเมนูทีอ่ยู่ถัดจากชือ่ของเครือ่ง

คลิกทีปุ่่มดังกล่าวเพือ่เปลีย่นชือ่เครือ่งสแกน (เช่น จากหมายเลขซีเรียลเป็นชือ่ทีก่ำหนดเอง), ตัดการเชือ่มต่อ

หรือเลือกให้ลืมอุปกรณ์

 

การจับคู่ i700 wireless

1. เชือ่มต่อฮับเข้ากับคอมพิวเตอร์ของคุณ เมือ่เชือ่มต่อแล้ว ไอคอน “โปรแกรมจัดการการเชือ่มต่อ”

จะปรากฏทีมุ่มล่างซ้ายของหน้าจอ ตามภาพด้านล่าง หากมีเครือ่งสแกนทีเ่คยถูกจับคู่ไว้ก่อนหน้านีอ้ยู่ใกล้

ระบบจะเชือ่มต่อโดยอัตโนมัติ ทำให้คุณสามารถเริม่ต้นการสแกนได้ในทันที

23



2. เปิด “โปรแกรมจัดการการเชือ่มต่อ” เพือ่ควบคุมการเชือ่มต่อกับเครือ่งสแกนทีถู่กจับคู่แล้ว

หรือเพือ่จับคู่กับเครือ่งสแกนใหม่

ค้นหาเครือ่งสแกนทีเ่ชือ่มต่อ ทำให้เครือ่งสแกนทีถู่กจับคู่สัน่เพือ่ช่วยคุณค้นหามัน

ยกเลิกการเชือ่มต่อและปิด
ยกเลิกการเชือ่มต่อเครือ่งสแกนทีถู่กจับคู่อยู่ในปัจจุ

บันแล้วปิดเครือ่ง

จับคู่เครือ่งสแกนใหม่ จับคู่ฮับไร้สายกับเครือ่งสแกนใหม่
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3. หากต้องการเชือ่มต่อเครือ่งสแกนใหม่ด้วยตนเอง ให้เลือกตัวเลือก “จับคู่เครือ่งสแกนใหม่”

และทำำตามคำำแนะนำำโดยละเอียดบนหน้าจอ

 

4. เมือ่จับคู่เครือ่งสแกนเรียบร้อยแล้ว

คุณสามารถตรวจสอบสถานะการเชือ่มต่อของเครือ่งสแกนได้ทีมุ่มล่างซ้ายของหน้าจอ

 

Switch & Scan (i700 wireless เท่านัน้)
สลับและสแกนคือการลงทะเบียนเครือ่งสแกนเครือ่งเดียวกับฮับไร้สายตัง้แต่สองฮับขึน้ไป

และสลับการเชือ่มต่อระหว่างฮับ

คุณสมบัตินีช้่วยให้คุณสามารพกพาเครือ่งสแกนจากห้องหนึง่ไปยังอีกห้องหนึง่และเชือ่มต่อกับฮับไร้สายในคลินิกของ

คุณได้

ขัน้แรก คุณต้องลงทะเบียนข้อมูลอุปกรณ์ของเครือ่งสแกนและฮับไร้สายโดยการจับคู่ด้วยตนเอง

เครือ่งสแกนและฮับไร้สายทีไ่ม่ได้ถูกลงทะเบียนจะไม่สามารถเชือ่มต่อกันได้

ไม่ว่าสัญญาณการเชือ่มต่อจะแรงแค่ไหนก็ตาม

⚠�ข้อควรระวัง

เพือ่หลีกเลีย่งปัญหาในการจับคู่ อย่าขัดขวางการสือ่สารระหว่างเครือ่งสแกนกับฮับ—

ให้ใส่แบตเตอรีไ่ว้ต่อเนือ่ง เชือ่มต่อฮับอยู่ตลอดเวลา และอย่าเอามือของคุณบังปลายด้ามจับ
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1. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเฟิร์มแวร์ของคุณเป็นเวอร์ชันล่าสุดก่อนทีจ่ะใช้คุณสมบัติสลับและสแกน

2. หากคุณเชือ่มต่อกับฮับใหม่ทีไ่ม่เคยเชือ่มต่อกับเครือ่งสแกนของคุณมาก่อน

จำเป็นต้องมีการเชือ่มต่อด้วยตนเองเพือ่ลงทะเบียนเครือ่งสแกนกับฮับใหม่

3. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าทัง้เครือ่งสแกนและฮับทีจ่ะเชือ่มต่อถูกเปิดอยู่

คุณสามารถเชือ่มต่อเครือ่งสแกนและฮับไร้สายได้โดยไม่ต้องเรียกใช้ Medit Scan for Clinics

4. กดตรงกลางปุ่มควบคุมนานกว่าสองวินาที

5. เครือ่งสแกนจะสัน่สัน้ ๆ สามครัง้ ซึง่หมายความว่าคุณพร้อมทีจ่ะใช้สลับและสแกนแล้ว

6. เครือ่งสแกนจะสัน่สัน้ ๆ เมือ่เชือ่มต่อกับฮับไร้สายสำเร็จ

7. เรียกใช้โปรแกรมและเริม่ต้นการสแกน

 

⚠�ข้อควรระวัง

• หากคุณมีฮับไร้สายหลายตัวในพืน้ทีท่ำงานทีไ่ม่ได้เป็นพืน้ทีป่ิด

เครือ่งสแกนอาจเชือ่มต่อกับฮับอืน่ทีไ่ม่ใช่ฮับทีคุ่ณต้องการเชือ่มต่อได้

• หากคุณพยายามเชือ่มต่อระหว่างฮับไร้สายสองฮับ

เครือ่งสแกนอาจเชือ่มต่อกับฮับอืน่ทีไ่ม่ใช่ฮับทีคุ่ณต้องการเชือ่มต่อได้

• หากเครือ่งสแกนไม่สามารถเชือ่มต่อได้

ให้เข้าใกล้ฮับไร้สายทีคุ่ณต้องการเชือ่มต่อแล้วลองเชือ่มต่ออีกครัง้โดยกดตรงกลางของปุ่มควบคุมนานก

ว่าสองวินาที
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การสอบเทียบเครือ่งสแกนภายในช่องปาก

แนะนำให้ทำการสอบเทียบเพือ่การสแกนและประสิทธิภาพของอุปกรณ์ทีเ่หมาะสม

โปรดสอบเทียบเครือ่งสแกนเมือ่:

• คุณภาพของข้อมูลการสแกนลดลงเมือ่เทียบกับการสแกนครัง้ก่อน

• สภาวะภายนอก เช่น อุณหภูมิของอุปกรณ์ เปลีย่นแปลงไประหว่างการใช้งาน

• เกินระยะเวลาการสอบเทียบทีก่ำหนดไว้แล้ว

โปรดทราบว่าความแม่นยำของข้อมูลการสแกนจะเพิม่ขึน้หากอุณหภูมิของเครือ่งสแกนในระหว่างการสอบเทียบใกล้เคี

ยงกับอุณหภูมิระหว่างการสแกน

ปล่อยให้เครือ่งสแกนของคุณอุ่นเครือ่งก่อนการสอบเทียบเพือ่ให้ได้อุณหภูมิเดียวกันกับในระหว่างการสแกน

วิธีสอบเทียบ (i500, i600, i700, i700 wireless)

ข้อมูลต่อไปนีจ้ะอธิบายวิธีการสอบเทียบตาม i700 โมเดลเครือ่งสแกนอืน่ ๆ เช่น i500/i600/i700 wireless

ก็สามารถถูกสอบเทียบได้ในลักษณะเดียวกัน สำำหรับการสอบเทียบ i900/i900 classic/iE

โปรดดูส่วนทีเ่กีย่วข้องด้านล่างนี ้

การสอบเทียบเครือ่งสแกน

🔎หมายเหตุ

ขอแนะนำำให้สอบเทียบอุปกรณ์เป็นระยะ

ไปทีเ่มนู > การตัง้ค่า > เครือ่งสแกนตัง้โต๊ะ

และกำำหนดค่าระยะเวลาการสอบเทียบในตัวเลือกระยะเวลาการสอบเทียบ (วัน)

⚠�ข้อควรระวัง

บานสอบเทียบเป็นส่วนประกอบทีล่ะเอียดอ่อน โปรดอย่าสัมผัสมัน

หากการสอบเทียบล้มเหลว ให้ตรวจสอบบานสอบเทียบและติดต่อผู้ให้บริการหากมีการปนเปือ้น
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1. เปิดเครือ่งสแกนและเชือ่มต่อเครือ่งสแกนเข้ากับซอฟต์แวร์

2. คลิกไอคอน "สอบเทียบ" ทีมุ่มซ้ายล่างของโปรแกรม

3. เตรียมเครือ่งมือสอบเทียบแล้วคลิก "ถัดไป" เพือ่เริม่กระบวนการสอบเทียบ

4. ตัง้แป้นหมุนของเครือ่งมือสอบเทียบไปทีต่ำแหน่ง 1

🔎หมายเหตุ

ผู้ใช้สามารถเลือก "ถัดไป" หรือ "เสร็จสิน้" ได้โดยการกดปุ่มสแกนบนเครือ่งสแกน

คุณสามารถใส่เครือ่งสแกนเข้าไปในเครือ่งมือสอบเทียบเพือ่เริม่ต้นการสอบเทียบได้

(ไม่พร้อมใช้งานกับ i500)
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5. ใส่ด้ามจับลงในเครือ่งมือสอบเทียบ

6. คลิก "ถัดไป" เพือ่เริม่ต้นการสอบเทียบ
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7. หากอุณหภูมิของเครือ่งสแกนต่ำเกินไป จะต้องอุ่นเครือ่งเพือ่ให้ได้ประสิทธิภาพทีด่ีทีสุ่ด

8. หากติดตัง้ด้ามจับอย่างถูกต้อง ระบบจะรับข้อมูลทีต่ำแหน่ง 1 โดยอัตโนมัติ
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9. หลังจากรับข้อมูลทีต่ำแหน่ง 1 เสร็จแล้ว ให้หมุนแป้นไปทีต่ำแหน่งถัดไปตามคำแนะนำบนหน้าจอ

10. ทำซ้ำขัน้ตอนข้างต้นสำหรับตำแหน่ง 2 ถึง 8 และ LAST
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11. หลังจากการรับข้อมูลทีต่ำแหน่ง LAST เสร็จสิน้แล้ว ผลการสอบเทียบจะปรากฏขึน้

วิธีการสอบเทียบ (i900, i900 classic, i900 Mobility, iE)

ข้อมูลต่อไปนีจ้ะอธิบายวิธีการสอบเทียบตาม i900 โปรดดูวิธีการสอบเทียบ (i500, i600, i700, i700 wireless)

สำหรับโมเดลเครือ่งสแกนอืน่ ๆ

1. เปิดเครือ่งสแกนและเชือ่มต่อเครือ่งสแกนเข้ากับซอฟต์แวร์

2. คลิกไอคอน "สอบเทียบ" ทีมุ่มล่างซ้ายของโปรแกรมเพือ่เรียกใช้วิซาร์ดการสอบเทียบ

3. เตรียมเครือ่งมือสอบเทียบแล้วคลิก "ถัดไป" เพือ่เริม่กระบวนการสอบเทียบ

คุณสามารถใส่เครือ่งสแกนเข้าไปในเครือ่งมือสอบเทียบเพือ่เริม่ต้นการสอบเทียบได้
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4. ตัง้แป้นหมุนของเครือ่งมือสอบเทียบไปทีต่ำแหน่งเริม่ต้น

5. ใส่ด้ามจับลงในเครือ่งมือสอบเทียบ
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6. คลิก "ถัดไป" เพือ่เริม่ต้นการสอบเทียบ

7. หากอุณหภูมิของเครือ่งสแกนต่ำเกินไป จะต้องอุ่นเครือ่งเพือ่ให้ได้ประสิทธิภาพทีด่ีทีสุ่ด

8. คลิก "ถัดไป" เพือ่เริม่ต้นกระบวนการสอบเทียบ
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9. หากติดตัง้ด้ามจับอย่างถูกต้อง ระบบจะรับข้อมูลโดยอัตโนมัติ

10. หลังจากเสร็จสิน้การรับข้อมูลทีต่ำแหน่งเริม่ต้นแล้ว

ให้หมุนเครือ่งมือสอบเทียบไปยังตำแหน่งถัดไปตามคำแนะนำบนหน้าจอ
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11. ทำขัน้ตอนข้างต้นซ้ำไปจนถึงตำแหน่งสุดท้าย

12. หลังจากการรับข้อมูลทีต่ำแหน่งสุดท้ายเสร็จสิน้แล้ว ผลการสอบเทียบจะปรากฏขึน้
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ภาพรวม

อินเตอร์เฟซผู้ใช้

A แถบชือ่เรือ่ง

B แถบเครือ่งมือหลัก

C ช่องข้อมูล

D ขัน้ตอน (ขัน้ตอนการทำงาน)

E มุมมองโมเดล

F ข้อมูลการสแกน

G แผนผังข้อมูล

H แถบเครือ่งมือด้านข้าง

I แถบเครือ่งมือขัน้ตอนการสแกน

J มุมมองสด
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แถบชือ่เรือ่ง

แถบชือ่เรือ่งประกอบด้วยตัวเลือกต่อไปนี ้

🔎หมายเหตุ

แถบชือ่เรือ่งอาจดูแตกต่างออกไปบน macOS

และรูปภาพสามารถปรากฏในขนาดทีแ่ตกต่างกันได้ตามความละเอียดของหน้าจอ

เมนู

แสดงฟังก์ชันพืน้ฐานของโปรแกรม

เช่น บันทึก การตัง้ค่า คู่มือผู้ใช้

และเกีย่วกับ

UI แบบเรียบง่าย
ปุ่มสลับเพือ่สลับไปใช้อินเตอร์เฟซ

ผู้ใช้แบบเรียบง่าย

ส่งคำำขอการสนับสนุน
ไปทีห่น้าศูนย์ช่วยเหลือ Medit

เพือ่ส่งคำขอการสนับสนุน

เลือกพืน้ทีบ่ันทึกวิดีโอ

เลือกพืน้ทีข่องหน้าจอทีจ่ะบันทึกวิ

ดีโอ

ผู้ใช้สามารถบันทึกได้ทัง้หน้าต่างข

องโปรแกรมหรือเฉพาะพืน้ทีท่ีแ่สด

งข้อมูล 3D

เริม่ต้น/หยุดการบันทึกวิดีโอ

เริม่หรือหยุดการจับภาพวิดีโอ

ไฟล์วิดีโอทีบ่ันทึกไว้สามารถช่วยใ

นการสือ่สารระหว่างผู้ป่วย คลินิก

และห้องแล็บ

ภาพหน้าจอ

จับภาพหน้าจอทัง้หมดหรือเฉพาะ

พืน้ทีแ่สดงข้อมูล 3D

ของซอฟต์แวร์การสแกน

ไฟล์ภาพทีถ่่ายไว้สามารถช่วยในก

ารสือ่สารระหว่างผู้ป่วย คลินิก

และห้องแล็บ
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การคลิกไอคอน "เมนู" จะแสดงตัวเลือกต่อไปนี:้

 

แถบเครือ่งมือหลัก

โปรดดูที ่เครือ่งมือในแถบเครือ่งมือหลัก สำหรับข้อมูลเกีย่วกับวิธีการใช้เครือ่งมือในแถบเครือ่งมือหลัก

ข้อมูลแบบฟอร์ม

โปรแกรมจัดการการจับภาพหน้าจ

อ

จัดการภาพทีถ่่ายไว้

ภาพหน้าจอจะถูกบันทึกลงใน

Medit Link โดยอัตโนมัติ

ผู้ใช้สามารถลบหรือบันทึกลงในพื ้

นทีพ่ีซีในรูปแบบ JPG, JEP, PNG

และ BMP ได้

บันทึก
บันทึกการเปลีย่นแปลงทัง้หมดในเ

คสปัจจุบัน

การตัง้ค่า
ดูตัวเลือกสำหรับการตัง้ค่าสภาพแ

วดล้อม เช่น ตัวเลือกการสแกน

คู่มือผู้ใช้ เปิดคู่มือผู้ใช้

เกีย่วกับ

แสดงข้อมูลโดยละเอียดเกีย่วกับโ

ปรแกรมซอฟต์แวร์ เครือ่งสแกน

และบริษัท
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ข้อมูลแบบฟอร์มทีล่งทะเบียนไว้จาก Medit Link จะให้ภาพรวมของฟันทีต่้องได้รับการรักษา

Info Box
กระบวนการสแกนและแก้ไขจะมาพร้อมกับคำอธิบายสัน้ ๆ และตัวช่วยด้านภาพเพือ่อธิบายฟังก์ชันหลัก ๆ

และแนะนำเครือ่งมือทีเ่ป็นประโยชน์ในขัน้ตอนนี ้
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สำหรับขัน้ตอนการสแกนทัว่ไป ข้อมูลจะถูกแสดงแบบสุ่มเพือ่ให้ผู้ใช้เข้าถึงฟังก์ชันต่าง ๆ

 

ขัน้ตอนการสแกน

โปรดดูทีก่ารจัดการขัน้ตอนสำหรับข้อมูลเพิม่เติมเกีย่วกับวิธีการตัง้ค่าขัน้ตอนการทำงานในการสแกน

มุมมองโมเดล
ข้อมูลการสแกนทีส่อดคล้องกับขัน้ตอนทีเ่ลือกไว้ในเคสจะถูกแสดงในพืน้ทีแ่สดงข้อมูล 3D

คุณยังสามารถดูข้อมูลทีไ่ด้รับในพืน้ทีแ่บบเรียลไทม์ในขณะทีส่แกนได้

ข้อมูลการสแกน
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แผนผังข้อมูล
แผนผังข้อมูลทีข่ัน้ตอนภาพรวมจะช่วยให้สามารถควบคุมตัวเลือกการแสดงข้อมูลได้

• คลิกขวาทีแ่ผนผังข้อมูลเพือ่แสดงตัวเลือกต่อไปนี:้

เวลาการสแกน

แสดงเวลาทีใ่ช้ในการสแกนสำหรับ

แต่ละขัน้ตอนการสแกนและขัน้ตอ

นการสแกนทัง้หมด

จำำนวนเฟรม

แสดงจำนวนภาพทีถู่กถ่ายระหว่าง

การสแกนสำหรับแต่ละขัน้ตอนการ

สแกนและขัน้ตอนการสแกนทัง้หม

ด

ความเร็วการสแกน แสดงความเร็วในการสแกนปัจจุบัน
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• แสดงทัง้หมด

• ซ่อนทัง้หมด

• แสดงเฉพาะสิง่นีเ้ท่านัน้

• ขยาย/ยุบ

• ใช้แถบเลือ่นเพือ่ควบคุมความทึบของแต่ละข้อมูล

• การวางเมาส์เหนือไอคอนของแต่ละข้อมูลจะไฮไลต์พืน้ทีท่ีเ่กีย่วข้อง

คุณสามารถแยกแยะและตรวจสอบข้อมูลทีคุ่ณต้องการตรวจสอบได้อย่างง่ายดาย

 

แถบเครือ่งมือด้านข้าง

โปรดดู เครือ่งมือในแถบเครือ่งมือด้านข้าง สำหรับข้อมูลเพิม่เติมเกีย่วกับเครือ่งมือในแถบเครือ่งมือด้านข้าง

 

แถบเครือ่งมือขัน้ตอนการสแกน

โปรดดูเครือ่งมือขัน้ตอนการสแกนสำหรับข้อมูลเพิม่เติมเกีย่วกับการใช้เครือ่งมือทีป่รากฏทีด่้านล่างของหน้าจอสำหรับแต่ละขัน้ตอน

 

มุมมองสด
หน้าต่างมุมมองสดจะแสดงภาพ 2D ทีไ่ด้รับจากเครือ่งสแกนและเสนอเครือ่งมือทีม่ีประโยชน์
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มีเครือ่งมือต่อไปนีอ้ยู่ในแถบชือ่เรือ่งของหน้าต่างมุมมองสด

พืน้ทีก่ารสแกนแบบกำหนดเอง

ปรับพืน้ทีเ่พือ่รับข้อมูลการสแกน

คุณสามารถเลือกระหว่างโหมดทีเ่ร

าจัดเตรียมให้หรือปรับเปลีย่นตาม

ทีคุ่ณต้องการ

แยกหน้าต่างมุมมองสด

แยกหน้าต่างมุมมองสดออกจากตำำ

แหน่งประจำำ

ขนาดหน้าต่างสามารถเปลีย่นแปล

งได้เมือ่แยกหน้าต่างออกไป

รีเซ็ตหน้าต่างมุมมองสด
นำหน้าต่างมุมมองสดกลับไปทีต่ำ

แหน่งและขนาดเริม่ต้น

พลิกภาพ

พลิกข้อมูลการสแกนกลับหัว

คำสัง่นีม้ีประโยชน์ในการสแกนภา

ยในช่องปากจากด้านบนของศีรษะ

ผู้ป่วย

หมุน 180°

หมุนข้อมูลการสแกน 180

องศาเพือ่จับคู่ทิศทางของข้อมูลฟั

นบนหน้าจอกับมุมมองฟันของผู้ป่ว

ยให้ตรงกัน
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การคลิกไอคอน "พืน้ทีก่ารสแกนแบบกำหนดเอง" จะแสดงตัวเลือกต่อไปนีเ้พือ่ตัง้ค่าขนาดหน้าต่างมุมมองสด:

แสดง/ซ่อนการมาสก์

เปิดหรือปิดทัศนวิสัยของพืน้ทีท่ีไ่ม่

สามารถสแกนได้

พืน้ทีท่ีไ่ม่สามารถสแกนได้จะแสด

งด้วยสัญลักษณ์การมาสก์สีน้ำเงิน

ใหญ่ Standard

เล็ก เล็กพิเศษ

 

แบบกำำหนดเอง
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การคลิกไอคอน "แสดง/ซ่อนการมาสก์" จะแสดงหรือซ่อนพืน้ทีท่ีไ่ม่สามารถสแกนได้ดังต่อไปนี:้

ความลึกของการสแกน
สามารถปรับความลึกของการสแกนได้ดังต่อไปนีต้ามประเภทของเครือ่งสแกน:

• i500: 12mm - 21mm

• i600, i700, i700 wireless: 12mm - 23mm

• i900, i900 classic, i900 Mobility, iE: 12mm - 30mm

ความลึกของการสแกนทีล่ึกกว่าสามารถถูกใช้กับงานสแกนทัว่ไปเกือบทัง้หมดได้

ความลึกของการสแกนทีต่ืน้กว่าจะมีประโยชน์เมือ่กรองข้อมูลทีม่ีสิง่รบกวน เช่น เนือ้เยือ่อ่อนทีไ่ม่จำเป็น

🔎หมายเหตุ

หน้าต่างมุมมองสดขนาดใหญ่มีเฉพาะในรุ่น i900 และ i900 classic, i900 Mobility, iE เท่านัน้

แสดงการมาสก์ ซ่อนการมาสก์
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ไปทีเ่มนู > การตัง้ค่าเพือ่เปิดกล่องโต้ตอบการตัง้ค่าสำหรับ Medit Scan for Clinics

 

การตัง้ค่าโปรแกรม

ทัว่ไป

การตัง้ค่า

🔎หมายเหตุ

เมือ่คุณคลิกปุ่ม "ค่าเริม่ต้น" พารามิเตอร์ทีก่ำหนดค่าทัง้หมดจะถูกรีเซ็ตเป็นค่าเริม่ต้น

การสำำรองข้อมูลอัตโนมัติ

บันทึกงานปัจจุบันชัว่คราว

ข้อมูลสำำรองจะถูกใช้สำำหรับการกู้คืนหากโปรแกรมหยุ

ดทำำงานกะทันหันโดยไม่มีการบันทึก
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อินเตอร์เฟซ

ส่งสถิติการใช้งานแบบไม่ระบุตัวตน

ตัง้ค่าว่าจะส่งสถิติการใช้งานทีไ่ม่ระบุตัวตนไปที ่

Medit หรือไม่

โหมดฝึกหัด

จัดให้มีการฝึกอบรมการสแกนสำหรับผู้ใช้ทีใ่ช้โมเดลฝึ

กหัด

เมือ่เปิดใช้งานตัวเลือกนี ้แบนเนอร์ "โหมดฝึกหัด"

จะแสดงเต็มหน้าจอเมือ่ไม่มีข้อมูลการสแกนทีไ่ด้รับ

* ไม่พร้อมใช้งานกับ i500

การรวบรวมสถิติทีไ่ม่ระบุตัวตน

Medit

มุ่งมัน่ทีจ่ะปรับปรุงผลิตภัณฑ์และประสบการณ์

ผู้ใช้อย่างต่อเนือ่งโดยการรวบรวมข้อมูลบางอ

ย่าง เช่น:

• การกำำหนดค่าฮาร์ดแวร์และซอฟต์แวร์

เช่น ระบบปฏิบัติการ การ์ดกราฟิก เป็นต้น

• รูปแบบและแนวโน้มในการใช้ซอฟต์แวร์ข

องเรา เช่น ความถีแ่ละประสิทธิภาพ

• ข้อมูลการวินิจฉัย

สถิติการใช้งานจะช่วยให้ทีมพัฒนาเข้าใจความ

ต้องการของผู้ใช้ได้ดียิง่ขึน้

และช่วยปรับปรุงในการเปิดตัวในอนาคต

เราจะไม่เก็บรวบรวมข้อมูลส่วนบุคคล เช่น

ชือ่ของคุณ ชือ่บริษัท ทีอ่ยู่ MAC

หรือข้อมูลอืน่ใดทีเ่กีย่วข้องกับการระบุตัวตนส่ว

นบุคคล

เราไม่สามารถและจะไม่ทำวิศวกรรมย้อนกลับข้

อมูลทีร่วบรวมไว้เพือ่ค้นหารายละเอียดเฉพาะเ

กีย่วกับโครงการของคุณ
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การแสดงข้อมูล

ใช้ UI แบบเรียบง่าย

เมือ่เปิด

โปรแกรมจะสลับจากอินเตอร์เฟซเริม่ต้นไปเป็นอินเตอร์เฟซแบบเรียบง่าย

อินเตอร์เฟซแบบเรียบง่ายมีคุณสมบัติขัน้ต่ำในการรับและประมวลผลข้อมู

ลการสแกน

แสดงกล่องข้อมูลโดยอัตโนมัติ

เมือ่เปิด

โปรแกรมจะแสดงกล่องข้อมูลทีมุ่มซ้ายบนของหน้าต่างโดยอัตโนมัติในข

ณะทีท่ำงานกับโปรแกรม

แสดงข้อมูลการสแกน

เวลาการสแกน
แสดงเวลาการสแกนสำหรับแต่ละ

ขัน้ตอนหรือเวลาการสแกนทัง้หมด

จำำนวนเฟรม

แสดงจำนวนภาพทีเ่ครือ่งสแกนถ่า

ยไว้ในแต่ละขัน้ตอนหรือจำนวนทัง้

หมด

ความเร็วการสแกน แสดงความเร็วในการสแกนปัจจุบัน

ขยายไอคอนการควบคุมโมเดล
เมือ่เปิด ไอคอนการควบคุมโมเดล 3 มิติของการแพน การหมุน การซูม

และการซูมปรับพอดีจะถูกเพิม่ลงในแถบเครือ่งมือด้านข้าง

ยุบแถบเครือ่งมือหลัก ยุบแถบเครือ่งมือหลักทางด้านขวาตามค่าเริม่ต้น

ปรับพืน้ผิวสี

ปรับความสว่างของโมเดล 3D

สีของโมเดล 3D

จะได้รับการปรับให้เหมาะสมสำำหรับซอฟต์แวร์เก็บภาพ

เมือ่ดูข้อมูลโดยใช้ซอฟต์แวร์อืน่

สีทีไ่ด้อาจแตกต่างจากในซอฟต์แวร์เก็บภาพเล็กน้อย

การเรนเดอร์ขัน้สูง แสดงข้อมูล 3D ทีส่ดใสด้วยเทคโนโลยีขัน้สูง

วิธีการแสดงภาพข้อมูล จุด Voxel: แสดงข้อมูลเป็นจุด voxel

มุมมองนีจ้ะแสดงโครงสร้างการสแกนดิบเป็นบล็อก

มีประโยชน์สำำหรับการตรวจสอบความครอบคลุม

ความหนาแน่น

และบริเวณทีอ่าจจำเป็นต้องสแกนเพิม่เติม
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ความช่วยเหลือในการสแกน

Mesh: แสดงข้อมูลเป็นตาข่ายพืน้ผิวทีเ่ชือ่มต่อกัน

มุมมองนีใ้ห้ภาพทีเ่รียบเนียนและสมจริงยิง่ขึน้ของวัตถุ

และช่วยคาดการณ์โมเดลทีป่ระมวลผลขัน้สุดท้ายได้อ

ย่างแม่นยำยิง่ขึน้

ชุดสีแผนทีค่วามน่าเชือ่ถือ
ตัง้ค่าสีของข้อมูลทีน่่าเชือ่ถือระหว่างสีเขียว สีน้ำำเงิน

และสีเขียว/เหลือง

ใช้การซูมอัตโนมัติ

เมือ่เปิด

การขยายการซูมจะได้รับการตัง้ค่าโดยอัตโนมัติตามข

นาดของข้อมูลการสแกนในปัจจุบัน

การขยายการซูม
ปรับการขยายการซูมด้วยตนเองเมือ่ปิดใช้งาน

"ใช้การซูมอัตโนมัติ"

คำำแนะนำำการสแกนอัจฉริยะ
ระบุการกระทำทีผ่ิดปกติระหว่างการสแกนและให้คำแน

ะนำทีเ่กีย่วข้อง

ลูกศรอัจฉริยะ

แสดงลูกศรสีน้ำเงินเพือ่แสดงพืน้ทีท่ีม่ีความน่าเชือ่ถือ

ของข้อมูลต่ำ

โดยพิจารณาจากข้อมูลการสแกนทีร่วบรวมไว้

คำำเตือนสำำหรับแสงภายนอก (เบต้า)

แสดงคำเตือนเมือ่แหล่งกำเนิดแสงภายนอกส่งผลกระ

ทบต่อการสแกน

* ไม่พร้อมใช้งานกับ i900, i900 classic, i900

Mobility, iE

คำำเตือนสำำหรับข้อมูลสบฟัน

เมือ่ผู้ใช้คลิก "เสร็จสิน้" หลังจากการสแกนข้อมูล

โปรแกรมจะตรวจสอบข้อมูลและสถานะการจัดแนวทีไ่

ด้รับในระหว่างขัน้ตอนการสแกนสบฟัน

เปิดใช้งานการตอบสนองด้วยเสียง ระบุสถานะของเครือ่งสแกนด้วยเสียงต่าง ๆ
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ไลบรารีเสียง

เลือกไฟล์เสียงทีใ่ช้สำหรับการแจ้งเตือนสถานะของเค

รือ่งสแกน (ข้อเสนอแนะแบบเสียง)

คุณสามารถใช้เสียงตามค่าเริม่ต้น

หรือนำำเข้าไฟล์เสียงแบบกำำหนดเองในรูปแบบ .wav,

.mp3 หรือ .wma ได้

คุณสามารถกำหนดเสียงแยกสำหรับเหตุการณ์ต่อไปนี ้

ได้:

• เสียงเมือ่เชือ่มต่อสำเร็จ –

เล่นเมือ่เครือ่งสแกนเชือ่มต่อสำเร็จ

• เสียงเปิดใช้งานกล้อง HD –

เล่นเมือ่เปิดใช้งานกล้อง HD

• เสียงการจับคู่ – เล่นระหว่างการจับคู่สบฟัน

• เสียงการสแกน – เล่นขณะกำำลังสแกนอยู่

มีตัวเลือกเพิม่เติมสำหรับเสียงการสแกน:

• สุ่ม – เล่นเสียงแบบสุ่มระหว่างการสแกน

• ระดับเสียงเมือ่สูญเสียการติดตาม –

ปรับระดับเสียงคำเตือนทีจ่ะเล่นเมือ่สูญเสียการติด

ตาม

ระบบป้องกันภาพสัน่ไหวมุมมองสด

เมือ่เปิด

ระบบป้องกันภาพสัน่ไหวจะเปิดใช้โดยอัตโนมัติในมุมม

องสดระหว่างการสแกน

เพือ่ให้ผู้ใช้ได้ภาพทีม่ีระบบป้องกันภาพสัน่ไหวทีม่ีควา

มคมชัดและความเสถียรยิง่ขึน้

* เฉพาะ i900, i900 classic, i900 Mobility, iE

เท่านัน้
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ประสิทธิภาพการสแกน

การตัง้ค่าล่วงหน้าของหน้าต่างมุมมองสด

กำหนดการตัง้ค่าเริม่ต้นสำหรับตัวเลือกหน้าต่างมุมมอ

งสด เช่น ขนาดหน้าต่าง หน้าต่างแยก/รีเซ็ต

และแสดง/ซ่อนการมาสก์

เมือ่คุณเปลีย่นการตัง้ค่าในหน้าต่างทีถู่กตัง้ค่าไว้ล่วงห

น้า

การเปลีย่นแปลงจะมีผลกับหน้าต่างมุมมองสดทีป่ราก

ฏขึน้ในขณะทีคุ่ณกำลังรับข้อมูลการสแกน

ใช้ GPU
ใช้ตัวเลือกนีเ้พือ่ปรับปรุงประสิทธิภาพการประมวลผลโด

ยรวมโดยใช้ GPU (หน่วยประมวลผลกราฟิก)

ป้องกันการจัดแนวทีไ่ม่ตรงกันของการสแกน
จัดแนวข้อมูลการสแกนโดยใช้ข้อมูลเพิม่เติมเมือ่รับข้อมู

ลสแกนโดยเปิดตัวเลือกการกรองการสแกนอัจฉริยะ.

ขยายช่วงไดนามิก
ใช้ข้อมูลต่อพ่วงเพือ่ช่วยในการสแกนพืน้ทีท่ีส่แกนได้ยา

ก
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ระยะการเย็บติดอัจฉริยะ

ปรับช่วงเวลาเพือ่รับข้อมูลการสแกนใหม่สำหรับการเย็บ

ติดอัจฉริยะ

เมือ่เปิดคุณสมบัติการเย็บติดอัจฉริยะ

คุณสามารถรับและบันทึกพืน้ทีท่ีไ่ม่ต่อเนือ่งเป็นข้อมูลที ่

แยกจากกัน

และพืน้ทีต่่อเนือ่งจะถูกจัดเรียงในภายหลังเมือ่คุณได้รับ

ข้อมูลเพิม่เติมในระหว่างนัน้

ช่วงเวลาการทำำงานของ Smart Stitching ทีส่ัน้ลง

จะเริม่สแกนหาข้อมูลทีไ่ม่ต่อเนือ่งได้เร็วขึน้

ในเวลาเดียวกัน

ระยะการเย็ยติดอัจฉริยะทีย่าวกว่าจะรอนานขึน้อีกเล็กน้

อยเพือ่ให้ผู้ใช้ได้รับข้อมูลทีต่่อเนือ่งกันก่อนทีจ่ะยอมรับ

ข้อมูลทีไ่ม่ต่อเนือ่งกัน

ใช้การกรองกลิตช์ในมุมมองสด (เบต้า)

กรองภาพทีผ่ิดพลาดขณะสแกน

ผลลัพธ์อาจได้รับผลกระทบจากความแรงของสัญญาณ

การเชือ่มต่อเครือ่งสแกน

* i700 wireless เท่านัน้

การกรองเนือ้เยือ่อ่อนระดับโลก

ลบข้อมูลเนือ้เยือ่อ่อนและเสียงรบกวน

การกรองเนือ้เยือ่อ่อนระดับโลกจะดำเนินการในระหว่าง

การสแกน เมือ่คุณย้ายไปยังขัน้ตอนการสแกนอืน่

และเมือ่คุณเสร็จสิน้

การกรองการสแกนอัจฉริยะอัตโนมัติ

ปรับการตัง้ค่าตัวกรองโดยอัตโนมัติสำหรับการกรองการ

สแกนอัจฉริยะในระหว่างการสแกนเมือ่มีการรับข้อมูลเห

งือกมากเกินไป (ฟัน + เหงือกเข้มข้น ไปเป็น ฟัน +

เหงือก)

เปิดใช้งานการกรองสิง่รบกวน (เบต้า)
ลบข้อมูลทีม่ีเสียงดังทีไ่ด้รับระหว่างการสแกนอย่างมีปร

ะสิทธิภาพ

ป้องกันการจัดแนวทีไ่ม่ถูกต้องของสบฟัน (เบต้า)

ตรวจสอบทิศทางของสบฟันและข้อมูลขากรรไกรล่างเพื ่

อป้องกันการจัดแนวทีไ่ม่ตรงกันในขณะทีร่ับข้อมูลสบฟั

น
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การประมวลผลภายหลัง

การสแกนโลหะ

เปิดตัวเลือกนีเ้พือ่ใช้พารามิเตอร์การสแกนทีป่รับให้เหม

าะสมกับฟันเทียมโลหะโดยอัตโนมัติ

เมือ่ฟันเทียมโลหะกินพืน้ทีส่่วนใหญ่ของบริเวณทีส่แกน

เลือกการตัง้ค่าตามความต้องการของคุณ โดย

“ความแม่นยำำ”

จะเน้นการเก็บข้อมูลทีม่ีความแม่นยำมากขึน้ ส่วน

“ความครอบคลุม”

จะเน้นการเก็บข้อมูลบริเวณทีเ่ป็นโลหะให้ได้มากขึน้

การตัง้ค่าเริม่ต้นจะให้สมดุลระหว่างทัง้สองแบบ

ตัวช่วยการสแกน

ปรับการจัดแนวข้อมูลการสแกนโดยอัตโนมัติแบบเรียลไ

ทม์ระหว่างการสแกน

และคงการจัดแนวไว้อย่างต่อเนือ่งหลังจากการจัดแนวค

รัง้แรก

ตัง้ค่าขนาดไฟล์โดยอัตโนมัติ
เปิดตัวเลือกนีเ้พือ่ใช้ขนาดไฟล์ทีเ่หมาะสมทีสุ่ดสำหรับ

ข้อมูลการสแกนโดยอัตโนมัติ

ขนาดไฟล์

ปรับขนาดของไฟล์ผลลัพธ์

การตัง้ค่าแถบเลือ่นไปทางซ้ายจะทำให้การคำนวณเร็ว

ขึน้และให้ผลลัพธ์น้อยลง

ผู้ใช้สามารถกำำหนดขนาดไฟล์ตามวัตถุประสงค์การใช้

งานไฟล์ผลลัพธ์ได้

ไฟล์ผลลัพธ์ทีเ่ล็กกว่าเหมาะสำหรับเคสการจัดฟัน
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การประมวลผลข้อมูลความละเอียดสูง*

ปรับการจัดแนวสบฟันให้เหมาะสม

เมือ่เปิด

โปรแกรมจะปรับข้อมูลการจัดแนวสบฟันให้เหมาะสม

ปรับแถบเลือ่นไปทางซ้ายเพือ่คลายการจัดแนวการกัด

ของขากรรไกรบนและขากรรไกรล่าง

ในขณะทีก่ารตัง้ค่าแถบเลือ่นไปทางขวาจะทำให้การจั

ดแนวการกัดของขากรรไกรล่างกระชับขึน้

และขากรรไกรล่าง

ใช้สีทีอ่ยู่ติดกันสำหรับช่องว่างทีถู่กเติมเต็ม
เปิดตัวเลือกนีห้ากคุณต้องการเติมเต็มช่องว่างในข้อมู

ลการสแกนด้วยสีของข้อมูลทีต่ิดกัน

ล้างข้อมูลการวางเลเยอร์ (เบต้า)
ระบุและลบพืน้ทีท่ีม่ีสองเลเยอร์หรือหลายเลเยอร์โดยอั

ตโนมัติในขณะทีป่รับข้อมูลการสแกนให้เหมาะสม

ใช้การประมวลผลเบือ้งหลัง
ประมวลผลข้อมูลในเบือ้งหลังสำหรับขัน้ตอนทีไ่ม่มีกา

รได้มาหรือจัดการข้อมูล

ปรับให้เหมาะสมหลังจากการจัดแนวสบฟัน

ปรับข้อมูลขากรรไกรบนและขากรรไกรล่างให้เหมาะส

มโดยอัตโนมัติเมือ่การจัดแนวสบฟันเสร็จสิน้

ความสัมพันธ์ด้านการสบฟันทีป่รับให้เหมาะสมแล้วทำ

ให้คุณสามารถดูตัวอย่างสถานะการสบฟันของข้อมูลผ

ลลัพธ์สุดท้ายได้

ปรับข้อมูลการสแกนให้เหมาะสมโดยอัตโนมัติ
ปรับให้เหมาะสมโดยอัตโนมัติในระหว่างกระบวนการรั

บข้อมูลการสแกน

การจับคู่พืน้ผิว (เบต้า)

เมือ่เปิดใช้งาน

คุณสมบัตินีจ้ะช่วยเพิม่รายละเอียดพืน้ผิวของข้อมูลกา

รสแกน

เพือ่ให้แสดงผลฟันและเหงือกได้อย่างสมจริงยิง่ขึน้

ใช้กับ
การสแกนทัง้หมด

ใช้การประมวลผลข้อมูลความละเอี

ยดสูงกับข้อมูลการสแกนทัง้หมด
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*ใช้งานได้บน i600 หลังจากซือ้การอัปเกรดคุณสมบัติ i600

กำำลังประมวลผลข้อมูลสำำหรับขัน้ตอนการทำำงาน Medit
SmartX

เฉพาะส่วนการสแกน HD เท่านัน้

ใช้การประมวลผลข้อมูลความละเอี

ยดสูงเฉพาะส่วนทีถู่กสแกนด้วยกา

รสแกนความละเอียดสูง (การสแกน

HD)

ใช้กับข้อมูลฟันทีถู่กเตรียม (เบต้า)

เปิดตัวเลือกนีเ้พือ่ให้โปรแกรมตรวจจับข้อมูลฟันทีถู่กเตรียมโดยอัตโนมัติ

และใช้การประมวลผลข้อมูลความละเอียดสูงกับข้อมูลฟันทีถู่กเตรียมไว้

เมือ่ตัวเลือกนีเ้ปิดอยู่

คุณจะสามารถเลือกพืน้ทีฟ่ันสำหรับหมายเลขฟันทีล่งทะเบียนจาก Medit

Link ได้ในคุณสมบัติการตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะ

นอกจากนี ้หากมีการระบุเส้นขอบ

ฟันทีม่ีระยะขอบจะได้รับการประมวลผลเป็นข้อมูลทีม่ีความละเอียดสูง

ไฟล์ผลลัพธ์ (ขัน้ตอนสแกนบอดี*้)

ข้อมูลส่วนโค้งแนวฟันและข้อมูลไ

ลบรารี

สร้างไฟล์แยกต่างหาก:

ไฟล์หนึง่สำหรับส่วนโค้งแนวฟันที ่

ถูกสแกน

และอีกไฟล์หนึง่สำหรับไลบรารี

รวมข้อมูลส่วนโค้งแนวฟันกับไลบร

ารี

สร้างไฟล์เดียว:

ผสานรวมข้อมูลส่วนโค้งแนวฟันแล

ะไลบรารีทีถู่กสแกน

เฉพาะข้อมูลไลบรารี
สร้างไฟล์เดียว:

รวมเฉพาะข้อมูลไลบรารี

การซ้อนทับในข้อมูลรวม

เก็บข้อมูลซ้อนทับ

เมือ่สร้างไฟล์ผสานรวม

ให้เก็บส่วนทีท่ับซ้อนกันของชุดข้อ

มูลทัง้คู่ไว้

ลบข้อมูลส่วนโค้งแนวฟัน

เมือ่สร้างไฟล์ผสานรวม

ให้ลบส่วนทีท่ับซ้อนกันของส่วนโค้

งแนวฟันทีถู่กสแกนออก
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* ใช้ได้เฉพาะกับขัน้ตอนสแกนบอดีข้ากรรไกรล่าง/ขากรรไกรบนเท่านัน้

* ไม่สามารถใช้งานได้กับเครือ่งสแกน iE

เครือ่งสแกน

ลบข้อมูลไลบรารี

เมือ่สร้างไฟล์ผสานรวม

ให้ลบส่วนทีท่ับซ้อนกันของข้อมูล

ไลบรารีออก

เริม่ต้นการสแกนอัตโนมัติ

โปรแกรมจะเริม่ต้นการสแกนโดยอัตโนมัติเมือ่คุณเข้าสู่

ขัน้ตอนการสแกนโดยไม่ต้องดำเนินการใด ๆ

เพือ่เริม่ต้นการสแกน

เมือ่ตัวเลือกนีป้ิดอยู่

คุณสามารถเริม่ต้นการสแกนได้ด้วยการกดปุ่มสแกนหรื

อการแตะสองครัง้ทีแ่ถบสัมผัสหากเป็น i900

ระยะเวลาการสอบเทียบ (วัน) ตัง้ค่าระยะเวลาการสอบเทียบของเครือ่งสแกน

เริม่ต้นการสแกนด้วยการสแกนระดับ HD ตัง้ค่าให้เริม่ต้นการสแกนในโหมด HD ตามค่าเริม่ต้น

แสงการสแกน
ตัง้ค่าว่าจะใช้แสงสีน้ำเงินหรือแสงสีขาวสำหรับแสงกา

รสแกน

การแจ้งเตือนอุณหภูมิเครือ่งสแกนขัน้ต่ำสุด

อุณหภูมิเครือ่งสแกนจะถูกตรวจสอบเมือ่ผู้ใช้เริม่ต้นสแ

กน

หากอุณหภูมิเครือ่งสแกนลดลงต่ำกว่าค่าขัน้ต่ำสุด

เครือ่งสแกนจะเริม่ต้นอุ่นเครือ่ง

* ไม่พร้อมใช้งานกับ i500

เปิด UV อัตโนมัติ

ตัง้ค่าให้เปิดแสง UV

โดยอัตโนมัติเมือ่เชือ่มต่อเครือ่งสแกนหรือหยุดการสแ

กน

แสง UV

จะถูกปิดโดยอัตโนมัติหลังจากเวลาทีก่ำหนดไว้สำหรับ

ตัวเลือก "เวลาการทำำงานของ UV"

หรือเมือ่การสแกนเริม่ต้น

* ไม่พร้อมใช้งานกับ i500, i600
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การดำำเนินการของปุ่มสแกน

เวลาการทำำงานของ UV (นาที)
กำำหนดระยะเวลาสำำหรับตัวเลือก "เปิด UV อัตโนมัติ"

* ไม่พร้อมใช้งานกับ i500 และ i600

เปิดการตอบสนองการสัน่สะเทือนระหว่างการสแกน

แจ้งเตือนผู้ใช้โดยการสัน่เครือ่งสแกนในเคสทีก่ารจัดแ

นวไม่ตรงกัน เป็นต้น

*ไม่รองรับบน i500; *ใช้งานได้บน i600

หลังจากซือ้การอัปเกรดคุณสมบัติ i600

โหมดพัดลมป้องกันฝ้า

เลือกโหมดพัดลมระหว่าง "โหมดเงียบ" และ

"โหมดประสิทธิภาพสูง"

เพือ่ขจัดฝ้าออกจากกระจกเมือ่อุณหภูมิเครือ่งสแกนต่ำ

ประสบการณ์การการสแกน

เลือกว่าจะแสดงหน้าจอให้ราบรืน่ขึน้หรือรับข้อมูลการ

สแกนด้วยประสิทธิภาพทีด่ีทีสุ่ด

* i700, i700 wireless, i900, i900 classic, i900

Mobility, iE เท่านัน้

*ใช้งานได้บน i600 หลังจากซือ้การอัปเกรดคุณสมบัติ

i600

การเชือ่มต่อกับเครือ่งสแกนเคลือ่นที ่
เปิดใช้งานการค้นหาอัตโนมัติสำำหรับด้ามจับ i900

Mobility ทีม่ีอยู่ เมือ่เปิดโปรแกรม

จับคู่ Wi-Fi สำำหรับ PC และเครือ่งสแกนโดยอัตโนมัติ
เชือ่มต่ออุปกรณ์และเครือ่งสแกนของคุณเข้ากับจุดเชือ่

มต่อ Wi-Fi เดียวกันโดยอัตโนมัติ

โหมดปรับ FPS อัตโนมัติ

เมือ่เปิดใช้งาน ระบบจะปรับอัตราเฟรมของการสแกน

(FPS)

โดยอัตโนมัติตามความเสถียรของเครือข่ายและปัจจัย

อืน่ ๆ เพือ่ให้การทำงานราบรืน่และมีความเสถียร

เมือ่ปิดใช้งาน อาจเกิดความผันผวนของค่า FPS

ได้บ่อยครัง้

ดับเบิลคลิก
กำหนดการดับเบิลคลิกทีปุ่่มสแกนบนเครือ่งสแกน

* ไม่พร้อมใช้งานกับ i900
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ท่าทางการสัมผัส (i900 เท่านัน้)

ใช้เครือ่งสแกนเป็นเคอร์เซอร ์- Air Mouse (i900, i900 classic เท่านัน้)*

*ใช้งานได้บน i600 หลังจากซือ้การอัปเกรดคุณสมบัติ i600

การตัง้ค่าพลังงาน

ทริปเปิลคลิก
กำหนดการทริปเปิลคลิกทีปุ่่มสแกนบนเครือ่งสแกน

* ไม่สามารถใช้ได้กับ i500 และ i900

คลิกยาว
กำหนดการคลิกค้างทีปุ่่มสแกนบนเครือ่งสแกน

* ไม่พร้อมใช้งานกับ i900

บทช่วยสอนอินเตอร์เฟซแบบสัมผัส

เรียกใช้กล่องโต้ตอบบทช่วยสอนอินเตอร์เฟซแบบสัม

ผัส เพือ่ฝึกวิธีใช้อินเตอร์เฟซแบบสัมผัส

ซึง่รวมถึงแถบสัมผัส ทัชแพด และปุ่มเมนู

แถบสัมผัส - แตะสองครัง้ กำหนดการแตะสองครัง้ทีแ่ถบสัมผัสบนเครือ่งสแกน

แถบสัมผัส - ปัดไปทางซ้าย
กำหนดการปัดไปทางซ้ายของแถบสัมผัสบนเครือ่งสแ

กน

แถบสัมผัส - ปัดไปทางขวา
กำหนดการปัดไปทางขวาของแถบสัมผัสบนเครือ่งสแ

กน

ทัชแพด - แตะสองครัง้ กำหนดการแตะสองครัง้ทีท่ัชแพดบนเครือ่งสแกน

ปุ่มเมนู - แตะค้าง กำหนดการแตะค้างทีปุ่่มเมนูบนเครือ่งสแกน

ขนาดเคอร์เซอร์ ปรับขนาดเคอร์เซอร์ทีแ่สดงบนหน้าจอ

การตอบสนองของเคอร์เซอร์ ปรับความตอบสนองของด้ามจับต่อการเคลือ่นไหว

โหมดสลีป
ตัง้เวลาเดินเครือ่งเปล่าก่อนทีเ่ครือ่งสแกนจะเข้าสู่โหม

ดสลีป
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เมือ่ใช้แบตเตอรี ่(i700 wireless, i900 Mobility เท่านัน้)

เมือ่เสียบปลัก๊

 

การวิเคราะห์ข้อมูลการสแกน

การวิเคราะห์อัจฉริยะแบบเรียลไทม์

ปิดเครือ่งอัตโนมัติ (จากการเข้าสู่โหมดสลีป)
ตัง้ระยะเวลาทีเ่ครือ่งสแกนจะอยู่ในโหมดสลีปก่อนปิดเ

ครือ่ง

เปลีย่นเป็นโหมดสลีปหลังจาก
เครือ่งสแกนจะเข้าสู่โหมดสลีปเมือ่ไม่ได้ใช้งานตามจำ

นวนนาทีทีป่้อน

ปิดเครือ่งสแกนหลังจาก
เครือ่งสแกนจะถูกปิดเมือ่ไม่ได้ใช้งานตามจำนวนนาที

ทีป่้อนไว้หลังจากเข้าสู่โหมดสลีป

เปลีย่นเป็นโหมดสลีปหลังจาก

เครือ่งสแกนจะเข้าสู่โหมดสลีปเมือ่ไม่ได้ใช้งานตามจำ

นวนนาทีทีป่้อน

* i900, i900 classic, i900 Mobility, iE เท่านัน้

ปิดเครือ่งสแกนหลังจาก

เครือ่งสแกนจะถูกปิดเมือ่ไม่ได้ใช้งานตามจำนวนนาที

ทีป่้อนเมือ่เสียบปลัก๊อยู่

* ไม่พร้อมใช้งานกับ i500

เปิดใช้งานการวิเคราะห์อัจฉริยะแบบเรียลไทม์

ระบุฟันทีถู่กเตรียมโดยอัตโนมัติ

และประเมินข้อมูลการสแกนแบบเรียลไทม์

เพือ่ตรวจสอบความถูกต้องตามข้อกำหนดของการเตรี

ยมครอบฟัน

พร้อมให้คำำแนะนำำสำำหรับการปรับแก้ได้ทันที

* ใช้งานได้บนเครือ่งสแกน iE เมือ่สมัครสมาชิก
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การตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะ

การตรวจสอบการเตรียมฟัน

ระยะห่าง

ตัง้ค่าด้านล่างเป็นเกณฑ์เพือ่พิจารณาว่าการลดขนาดฟันเสร็จสิน้อย่างเหมาะสมหรือไม่

ค่าทีต่ัง้ไว้ยังถูกใช้เป็นข้อมูลอ้างอิงสำหรับการตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะอีกด้วย

ความลึกของการลดขนาดฟัน

เปิดใช้งานขัน้ตอนการตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะ
เปิดตัวเลือกนีเ้พือ่แสดงขัน้ตอนการตรวจสอบการสแก

นอัจฉริยะในขัน้ตอนการทำงาน

จัดแนวกับระนาบสบฟันเมือ่เข้าสู่ขัน้ตอนการตรวจสอบ

การสแกนอัจฉริยะ

เปิดตัวเลือกนีเ้พือ่จัดแนวข้อมูลให้อยู่ในระนาบสบฟันเ

มือ่เข้าสู่ขัน้ตอนการตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะก่อนที ่

จะเริม่ต้นการตรวจสอบข้อมูล

แสดงความลึกของการลดขนาดฟันสำำหรับการตรวจสอ

บการเตรียมฟัน

เปิดตัวเลือกนีเ้พือ่ตรวจสอบความลึกของการลดขนาด

ฟันเมือ่ใช้คุณสมบัติการตรวจสอบการเตรียมฟันในขัน้ต

อนการตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะ

แสดงระยะห่างจากฟันคู่สบสำำหรับการตรวจสอบการเตรียมฟัน

เปิดตัวเลือกนีเ้พือ่ตรวจสอบระยะห่างจากฟันคู่สบเมือ่ใ

ช้คุณสมบัติการตรวจสอบการเตรียมฟันในขัน้ตอนการ

ตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะ

แสดงระยะห่างจากฟันข้างเคียงสำำหรับการตรวจสอบการเตรียมฟัน

เปิดตัวเลือกนีเ้พือ่ตรวจสอบระยะห่างจากฟันข้างเคียงเ

มือ่ใช้คุณสมบัติการตรวจสอบการเตรียมฟันในขัน้ตอน

การตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะ

ระยะห่างขัน้ต่ำสุดจากฟันคู่สบ (mm) ตัง้ค่าขัน้ต่ำสุดสำหรับระยะห่างจากฟันคู่สบ

ระยะห่างขัน้ต่ำสุดจากฟันข้างเคียง (mm) ตัง้ค่าขัน้ต่ำสุดสำหรับระยะห่างจากฟันข้างเคียง
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ตัง้ค่าด้านล่างเป็นเกณฑ์เพือ่พิจารณาว่าการลดขนาดฟันเสร็จสิน้อย่างเหมาะสมหรือไม่

ค่าทีต่ัง้ไว้ยังถูกใช้เป็นข้อมูลอ้างอิงสำหรับการตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะอีกด้วย

ใช้การลดขนาดฟันแบบเสมอกัน

เปิดใช้งานสิง่นีเ้พือ่ใช้ความลึกของใช้การลดขนาดฟัน

แบบเสมอกันเป็นข้อมูลอ้างอิงสำหรับทุกทิศทาง

• เมือ่เปิด "ความลึกการลดขนาดขัน้ต่ำสุด (mm)"

จะถูกนำำไปใช้กับทุกทิศทาง

• เมือ่ปิด "ริมฝีปาก/แก้ม (mm)" "เพดานปาก/ลิน้

(mm)" "ช่องว่างระหว่างฟัน (mm)" และ

"ด้านสบฟัน (mm)"

จะถูกนำำไปใช้กับแต่ละทิศทาง

ความลึกการลดขนาดขัน้ต่ำสุด (mm) ตัง้ค่าขัน้ต่ำสุดสำหรับความลึกของฟันในทุกทิศทาง

ริมฝีปาก/แก้ม (mm)
ตัง้ค่าขัน้ต่ำสุดสำหรับความลึกของการลดริม

ฝีปาก/แก้ม

เพดานปาก/ลิน้ (mm)
ตัง้ค่าขัน้ต่ำสุดสำหรับความลึกของการลดเพดานปาก/

ลิน้

ช่องว่างระหว่างฟัน (mm)
ตัง้ค่าขัน้ต่ำสุดสำหรับความลึกของการลดช่องว่างระห

ว่างฟัน

ด้านสบฟัน (mm) ตัง้ค่าขัน้ต่ำสุดสำหรับความลึกของการลดสบฟัน
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การควบคุมข้อมูล 3D

Medit Scan for Clinics รองรับโหมดการควบคุมข้อมูลสามโหมด: หมุน แพน และซูม

• ซูม

• หมุน

• แพน

การทำำงานขัน้พืน้ฐาน
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• ซูมปรับพอดี: คลิกสองครัง้ทีปุ่่มควบคุมเพือ่จัดแนวข้อมูลทีก่ึง่กลางหน้าจอ

การควบคุมข้อมูล 3D โดยใช้เมาส์

ภาพ คำำอธิบาย

ซูม เลือ่นวงล้อเมาส์

ซูมโฟกัส ดับเบิลคลิกทีข่้อมูล
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การควบคุมข้อมูล 3D โดยใช้เมาส์และคีย์บอร์ด

การควบคุมข้อมูล 3D โดยใช้ปุ่มเครือ่งสแกน (i700/i700
wireless/i900 Mobility)

ภาพ คำำอธิบาย

ซูมปรับพอดี ดับเบิลคลิกทีพ่ืน้หลัง

หมุน ลากปุ่มขวา

แพน ลากวงล้อเมาส์

Windows macOS

ซูม

หมุน

แพน

ภาพ คำำอธิบาย

สลับโหมดการควบคุมข้อมูล คลิกเพียงครัง้เดียวทีปุ่่มควบคุม

ซูมปรับพอดี ดับเบิลคลิกทีปุ่่มควบคุม
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การควบคุมข้อมูล 3D โดยใช้อินเตอร์เฟซแบบสัมผัส
(i900)

รองรับเมาส์ 3D

Medit Scan for Clinics รองรับการใช้เมาส์ 3Dconnexion 3D

เครือ่งมือพัฒนาอุปกรณ์อินพุต 3D และเทคโนโลยีทีเ่กีย่วข้องถูกจัดเตรียมให้ภายใต้ลิขสิทธิจ์าก 3Dconnexion ©

3Dconnexion 1992 - 2013. สงวนลิขสิทธิท์ัง้หมด

การดำำเนินการสแกน

ภาพ คำำอธิบาย

ซูม กดขึน้/ลงทีปุ่่มควบคุม

หมุน กดขึน้/ลง/ซ้าย/ขวาทีปุ่่มควบคุม

แพน กดขึน้/ลง/ซ้าย/ขวาทีปุ่่มควบคุม

ภาพ คำำอธิบาย

สลับโหมดการควบคุมข้อมูล แตะสัน้ ๆ ทีปุ่่มเมนู

ซูมปรับพอดี แตะสองครัง้ทีปุ่่มเมนู

ซูม แตะแล้วลากขึน้/ลงทีแ่ถบสัมผัส

หมุน
แตะแล้วลากขึน้/ลง/ซ้าย/ขวาทีแ่

ถบสัมผัส

แพน
แตะแล้วลากขึน้/ลง/ซ้าย/ขวาทีแ่

ถบสัมผัส
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เริม่ต้น/หยุดด้วยปุ่มสแกน (ไม่พร้อมใช้งานกับ i900)

คุณสามารถเริม่ต้นหรือหยุดการสแกนได้ด้วยการกดปุ่มสแกนบนเครือ่งสแกน

เริม่ต้น/หยุดด้วยแถบสัมผัส (i900 เท่านัน้)

คุณสามารถเริม่ต้นหรือหยุดการสแกนได้ด้วยการแตะสองครัง้ทีแ่ถบสัมผัสบนเครือ่งสแกน

เริม่ต้น/หยุดด้วยการยก/วางเครือ่งสแกน (i900 เท่านัน้)

คุณสามารถเตรียมพร้อมทีจ่ะสแกนได้เพียงแค่ยกเครือ่งสแกนขึน้

หรือหยุดการสแกนด้วยการวางลงบนแท่นวาง

ใช้เครือ่งสแกนเป็นเคอร์เซอร์ (Air Mouse)

🔎หมายเหตุ

คุณสมบัตินีจ้ะมีอยู่เฉพาะเมือ่เปิดใช้งานตัวเลือก "เริม่ต้นการสแกนอัตโนมัติ" ในการตัง้ค่า > เครือ่งสแกน
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คุณสมบัตินีช้่วยให้ด้ามจับทำงานเสมือนเมาส์ โดยผู้ใช้สามารถควบคุมเคอร์เซอร์บนหน้าจอ

และดำเนินการพืน้ฐานของเมาส์ได้ เช่น การคลิก การใช้เครือ่งสแกนเป็น Air Mouse

ช่วยให้ผู้ใช้ไม่ต้องใช้เมาส์หรือทัชแพดแบบกายภาพ และช่วยลดความเสีย่งในการปนเปือ้นข้าม

ฟังก์ชันนีร้องรับสำหรับโมเดลเครือ่งสแกนต่อไปนี:้

• i900

• i900 classic

• i600 (ใช้งานได้เฉพาะหลังจากซือ้การอัปเกรดคุณสมบัต ิi600 เท่านัน้)

หากต้องการใช้คุณสมบัตินี ้ให้ไปที ่การตัง้ค่า > เครือ่งสแกน แล้วเลือก “ใช้เครือ่งสแกนเป็นเคอร์เซอร์”

ในส่วนทีต่รงกับโมเดลเครือ่งสแกนของคุณ (ดูรายละเอียดด้านล่าง) เมือ่เปิดใช้งานแล้ว

คุณสามารถใช้ด้ามจับเป็นเมาส์เพือ่ควบคุมเคอร์เซอร์ และดำเนินการคลิกตามรูปแบบทีเ่ลือกไว้ได้

คุณยังสามารถปรับขนาดเคอร์เซอร์และความไวในการตอบสนองได้

i900/i900 classic

ในส่วนท่าทางการสัมผัส ให้เปิดเมนูดรอปดาวน์ของการดำเนินการสำหรับท่าทางทีต่้องการ แล้วเลือก

“ใช้เครือ่งสแกนเป็นเคอร์เซอร์”

i600 (เฉพาะเมือ่อัปเกรดคุณสมบัติ i600 เท่านัน้)

ในส่วนการดำำเนินการของปุ่มสแกน ให้เปิดเมนูดรอปดาวน์ของการดำำเนินการ แล้วเลือก

“ใช้เครือ่งสแกนเป็นเคอร์เซอร์” สำหรับการทำงานของปุ่มทีต่้องการ
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รายการตรวจสอบการสแกน

หากยังไม่ได้รับข้อมูลการสแกน หน้าจอหลักจะแสดงรายการตรวจสอบการสแกน

ก่อนเริม่การสแกน โปรดตรวจสอบข้อควรระวังต่อไปนีอ้ย่างรอบคอบ:

• หลีกเลีย่งแสงภายนอกทีส่ว่างจ้า

• ตรวจสอบให้แน่ใจว่ากระจกสะอาดและไม่มีคราบ (รอยน้ำเล็กน้อยถือเป็นเรือ่งปกติ)

• รักษาบริเวณทีจ่ะสแกนให้แห้งทีสุ่ดเท่าทีจ่ะทำได้ และลดปริมาณน้ำลายและเลือดให้น้อยทีสุ่ด

• รักษาระยะห่างระหว่างปลายหัวสแกนกับฟันให้เหมาะสมตลอดเวลา

โหมดฝึกหัด
โหมดฝึกหัดมีจุดมุ่งหมายเพือ่ช่วยให้ผู้ใช้เรียนรู้วิธีการสแกนทีถู่กต้องโดยใช้โมเดลการฝึกหัด

คุณสามารถสแกนรหัส QR ทีแ่นบมากับโมเดลการฝึกหัดเพือ่ดาวน์โหลดข้อมูลตัวอย่าง

หรือหากคุณได้ดาวน์โหลดมันแล้ว คุณสามารถดึงข้อมูลและใช้ข้อมูลตัวอย่างทีบ่ันทึกไว้ได้

ข้อมูลทีไ่ด้รับในโหมดฝึกหัดจะไม่ถูกบันทึกเมือ่คุณออกจากโหมด

พืน้ฐานการสแกน
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โหมดฝึกหัดมีการฝึกหัดสามระดับ โดยแต่ละระดับมีเกณฑ์คะแนนทีแ่ตกต่างกัน

• ระดับเริม่ต้น: ระดับสำหรับผู้ใช้มือใหม่ของเครือ่งสแกนภายในช่องปาก

• ขัน้กลาง: ระดับสำหรับผู้ใช้ระดับกลางทีคุ่้นเคยกับการใช้เครือ่งสแกนภายในช่องปากแล้ว

• ระดับสูง: ระดับสำหรับผู้ใช้ทีม่ีประสบการณ์ทีต่้องการไปถึงระดับสูงสุดถัดไปจากระดับกลาง

ข้อมูลการสแกนทีไ่ด้รับจะถูกลบหากมีการเปลีย่นแปลงระดับความยากระหว่างการสแกน

การเข้าสู่โหมดฝึกหัด

1. เตรียมโมเดลการฝึกหัดทีถู่กรวมอยู่ในแพ็คเกจเครือ่งสแกน

โปรดติดต่อผู้ให้บริการในพืน้ทีข่องคุณสำหรับการซือ้เพิม่เติม

2. เรียกใช้ Scan for Clinics แล้วคลิกแบนเนอร์ "โหมดฝึกหัด" ทีด่้านล่างขวาของหน้าจอ

3. ทำตามคำแนะนำทีแ่สดงบนหน้าจอ

🔎หมายเหตุ

• ไปทีก่ารตัง้ค่า > การตัง้ค่าโปรแกรม > ทัว่ไปและเปิดใช้งานตัวเลือก "โหมดฝึกหัด"

เพือ่แสดงแบนเนอร์โหมดฝึกหัด

• แบนเนอร์โหมดฝึกหัดจะปรากฏแบบเต็มหน้าจอเมือ่ไม่ได้รับข้อมูลการสแกนเท่านัน้

• โหมดฝึกหัดไม่พร้อมใช้งานกับ i500
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4. คลิก "ดาวน์โหลดข้อมูล" เพือ่ดาวน์โหลดข้อมูลตัวอย่างของโมเดลการฝึกหัดของคุณจากเซิร์ฟเวอร์

🔎หมายเหตุ

คุณยังสามารถใช้ข้อมูลโมเดลการฝึกหัดทีถู่กจัดเก็บไว้ในคอมพิวเตอร์ของคุณได้

หากคุณได้ดาวน์โหลดมันมาแล้ว ในกรณีนี ้

ให้เลือกหมายเลขซีเรียลทีต่รงกับหมายเลขในโมเดลการฝึกหัดของคุณ
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5. สแกนรหัส QR ด้วยเครือ่งสแกนของคุณ

6. เมือ่กล้องเปิดขึน้ มันจะรับรู้รหัส QR คุณสามารถป้อนหมายเลขซีเรียลบนสติกเกอร์ได้หากรหัส QR

ได้รับความเสียหาย

7. คลิก "ถัดไป" เมือ่หมายเลขซีเรียลถูกตรวจสอบแล้ว
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8. วิดีโอข้อมูลเกีย่วกับวิธีการสแกนโมเดลการฝึกหัดจะถูกแสดงในระหว่างการดาวน์โหลด
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9. เมือ่การดาวน์โหลดเสร็จสิน้ คลิก "ถัดไป" เพือ่เลือกระดับ

10. เลือกระดับความยากระหว่าง "ระดับเริม่ต้น" "ระดับกลาง" และ "ระดับสูง" แล้วคลิก "ถัดไป"
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11. ตรวจสอบเป้าหมายทีคุ่ณต้องบรรลุสำหรับระดับความยากทีเ่ลือกไว้ และคลิก "ถัดไป"

เพือ่เริม่ฝึกหัดการสแกนของคุณ คุณสามารถคลิก "ก่อนหน้า" เพือ่ย้อนกลับและเปลีย่นระดับความยากได้

การฝึกหัดการสแกน

1. คลิกปุ่ม "สแกน" เพือ่เริม่ต้นเมือ่ข้อมูลตัวอย่างทีถู่กดาวน์โหลดมาแสดงขึน้บนหน้าจอ
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2. ทำตามคำแนะนำและทิศทางของลูกศรเพือ่สแกนโมเดลการฝึกหัด

3. ตรวจสอบข้อมูลการสแกนและความคืบหน้าขณะรับข้อมูลสำหรับแนวทางปฏิบัติในการสแกนทีม่ีประสิทธิภาพของ

คุณ
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4. เมือ่ได้รับข้อมูลการสแกนจำนวนหนึง่แล้ว ความคืบหน้าจะเปลีย่นเป็นเครือ่งหมายถูก และไอคอน

"ตรวจสอบผลลัพธ์โหมดฝึกหัด" ทีด่้านล่างจะถูกเปิดใช้งาน

5. คลิกไอคอน "ตรวจสอบผลลัพธ์โหมดฝึกหัด" เพือ่ตรวจสอบคะแนน

6. คะแนนจะขึน้อยู่กับระดับความยากทีเ่ลือกไว้ เวลาในการสแกน อัตราความคืบหน้า

อัตราส่วนความน่าเชือ่ถือของข้อมูล เป็นต้น
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7. คุณสามารถทำการสแกนเพิม่เติมได้หลังจากทีดู่ผลลัพธ์

และตรวจสอบผลลัพธ์อีกครัง้ตามข้อมูลหลังจากการสแกนเพิม่เติม

บทช่วยสอนอินเตอร์เฟซแบบสัมผัส
กล่องโต้ตอบบทช่วยสอนการใช้อินเตอร์เฟซแบบสัมผัสต่อไปนีจ้ะปรากฏขึน้เมือ่โปรแกรมเชือ่มต่อกับเครือ่งสแกน

i900 เป็นครัง้แรก
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โปรดทำตามคำแนะนำในกล่องโต้ตอบเพือ่เรียนรู้วิธีใช้อินเตอร์เฟซแบบสัมผัส

เพือ่ให้คุณสามารถสแกนได้โดยใช้การโต้ตอบระหว่างเมาส์กับคีย์บอร์ดเพียงเล็กน้อย
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ข้อบ่งชีร้ะหว่างการสแกน

สีของกล่องสีเ่หลีย่มทีป่รากฏขึน้ระหว่างการสแกนจะแสดงสถานะการสแกน

ลูกศรอัจฉริยะ
ลูกศรอัจฉริยะระบุพืน้ทีท่ีม่ีความน่าเชือ่ถือต่ำในข้อมูลการสแกนทีไ่ด้รับ

เมือ่คุณหยุดการสแกน ลูกศรสีน้ำเงินจะชีไ้ปยังพืน้ทีท่ีม่ีความน่าเชือ่ถือไม่เพียงพอ

ลูกศรจะหายไปเมือ่ความน่าเชือ่ถือของข้อมูลดีขึน้ด้วยการสแกนเพิม่เติม

ฟังก์ชันนีถู้กรองรับเฉพาะในขัน้ตอนการสแกนเท่านัน้:

• ก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรบน

• ก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรล่าง

🔎หมายเหตุ

เพือ่เรียกใช้บทช่วยสอน โปรดไปที ่การตัง้ค่า > เครือ่งสแกน แล้วคลิกปุ่ม "เรียกใช้" ซึง่อยู่ถัดจากตัวเลือก

"บทช่วยสอนอินเตอร์เฟซแบบสัมผัส"

การสแกนและการติดตามดำำเนินไปตามปกติ

สูญเสียการติดตามขณะทีส่แกน

คุณต้องเปลีย่นตำแหน่งปลายเครือ่งสแกนเพือ่สแกนให้ต่อเนื ่

องจากจุดทีคุ่ณค้างไว้
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• ขากรรไกรบน

• ขากรรไกรล่าง

• การตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะ

1. สแกนข้อมูลในหนึง่ในขัน้ตอนการสแกนทีร่องรับ

2. เมือ่หยุดการสแกน ลูกศรสีน้ำเงินจะปรากฏขึน้เพือ่ระบุพืน้ทีท่ีม่ีความน่าเชือ่ถือของข้อมูลต่ำ

3. ตรวจสอบข้อมูลการสแกนโดยตรวจสอบพืน้ทีท่ีถู่กทำเครือ่งหมาย

คุณสามารถตรวจสอบพืน้ทีอ่ย่างละเอียดยิง่ขึน้ได้โดยเลือก "แผนทีค่วามน่าเชือ่ถือ" หรือ "แมตต์ +

แผนทีค่วามน่าเชือ่ถือ" สำำหรับโหมดการแสดงข้อมูล

• แมตต์
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• โมโนโครม

• แผนทีค่วามน่าเชือ่ถือ

• แมตต์ + แผนทีค่วามน่าเชือ่ถือ
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4. สแกนข้อมูลเพิม่เติมเพือ่เติมเต็มส่วนทีข่าดไป ย้ายเครือ่งสแกนไปในหลายทิศทางและสแกนข้อมูลจากมุมต่าง ๆ

เพือ่ปรับปรุงความน่าเชือ่ถือของข้อมูล

5. ลูกศรจะหายไปเมือ่ได้รับข้อมูลทีน่่าเชือ่ถืออย่างเพียงพอ

6. สแกนอย่างละเอียดเพือ่ลบลูกศรทัง้หมดรอบ ๆ พืน้ทีท่ีคุ่ณสนใจ (เช่น หากสร้างการบูรณะ

โดยเน้นทีข่อบและฟันข้างเคียง) และย้ายไปยังขัน้ตอนการสแกนถัดไป

 

คำำแนะนำำการสแกนอัจฉริยะ
คำแนะนำการสแกนอัจฉริยะระบุการกระทำทีผ่ิดปกติระหว่างการสแกนและให้คำแนะนำทีเ่หมาะสม

ข้อความจะหายไปโดยอัตโนมัติหลังจากช่วงระยะเวลาหนึง่หรือหากสถานการณ์ได้รับการแก้ไข

• เมือ่ข้อมูลมากเกินไปถูกกรองออกขณะทีส่แกนโดยใช้การกรองการสแกนอัจฉริยะ

• เมือ่การสแกนไม่สอดคล้องกัน และการสแกนเริม่ต่อจากตำแหน่งใหม่ (เมือ่ปิดการเย็บติดอัจฉริยะ)
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• เมือ่เครือ่งสแกนอยู่ใกล้กับฟันไม่เพียงพอ

เมือ่การสแกนหยุดลง คำแนะนำเพิม่เติมจะถูกระบุไว้ในช่องข้อมูลทีมุ่มซ้ายบน
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การจัดการขัน้ตอน

Scan for Clinics มีขากรรไกรบน ขากรรไกรล่าง และสบฟันเป็นขัน้ตอนการสแกนเริม่ต้น

ไอคอนการจัดการขัน้ตอนช่วยให้ผู้ใช้สามารถเพิม่หรือลบขัน้ตอนเข้า/ออกจากเวิร์กโฟลว์ของตน

และเปลีย่นลำดับโดยไม่คำนึงถึงข้อมูลแบบฟอร์มทีล่งทะเบียนใน Medit Link

ในกล่องโต้ตอบการจัดการขัน้ตอน คุณสามารถกำหนดค่าขัน้ตอนการทำงานของคุณได้โดยการเพิม่หรือลบขัน้ตอน

ขัน้ตอนการสแกน

การจัดการขัน้ตอน

🔎หมายเหตุ

• คุณไม่สามารถเปลีย่นลำดับของขัน้ตอนใบหน้าและข้อมูลเพิม่เติมในขัน้ตอนการทำงานได้

• คุณไม่สามารถเปลีย่นลำดับของขัน้ตอนการตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะได้
แต่คุณสามารถลบขัน้ตอนดังกล่าวได้ในการตัง้ค่า > การวิเคราะห์ข้อมูลการสแกน >
ตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะ

• คุณไม่สามารถเปลีย่นลำดับของขัน้ตอนเสร็จสิน้หรือลบขัน้ตอนขากรรไกรล่าง/ขากรรไกรบนออกได้
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สามารถตัง้ค่าขัน้ตอนการสแกนต่อไปนีไ้ด้ในขัน้ตอนการจัดการการสแกน:

ก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรบน รับภาพ 3D ของขากรรไกรบนก่อนการรักษา

ก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรล่าง รับภาพ 3D ของขากรรไกรล่างก่อนการรักษา

ขากรรไกรบน รับภาพ 3D ของขากรรไกรบน

สแกนบอดีข้ากรรไกรบน รับภาพ 3D ของสแกนบอดีข้องขากรรไกรบน

ขากรรไกรล่าง รับภาพ 3D ของขากรรไกรล่าง

สแกนบอดีข้ากรรไกรล่าง รับภาพ 3D ของสแกนบอดีข้องขากรรไกรล่าง

ขากรรไกรบนแบบไร้ฟัน รับภาพ 3D ของขากรรไกรบนแบบไร้ฟัน

ฟันปลอมขากรรไกรบน รับภาพ 3D ของฟันปลอมขากรรไกรบน

ขากรรไกรล่างแบบไร้ฟัน รับภาพ 3D ของขากรรไกรล่างแบบไร้ฟัน

ฟันปลอมขากรรไกรล่าง รับภาพ 3D ของฟันปลอมขากรรไกรล่าง

สบฟัน รับภาพ 3D ของการจัดแนวสบฟัน
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เพิม่/ลบขัน้ตอน

1. คลิกไอคอนการจัดการขัน้ตอน

2. กล่องโต้ตอบการจัดการขัน้ตอนจะปรากฏขึน้

3. คลิกขัน้ตอนทีคุ่ณต้องการเพิม่จากรายการในเซคชันด้านขวา

ใบหน้า รับข้อมูล 3D ของฟัน ปาก จมูก เป็นต้น

ข้อมูลเพิม่เติม

รับข้อมูลเพิม่เติมสำหรับกระบวนการสแกน

คุณสามารถสแกนการบูรณะทีม่ีอยู่ของผู้ป่วย

การบูรณะชัว่คราว เป็นต้น

🔎หมายเหตุ

• ขัน้ตอนฟันปลอมขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่างสามารถใช้ได้เมือ่มีการกำหนดฟันปลอมทัง้ปาก

ฟันปลอมจำำลอง หรือฟันปลอมทีร่องรับรากเทียมในข้อมูลแบบฟอร์มใน Medit Link

• ขัน้ตอนขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่างแบบไร้ฟันจะใช้งานได้เมือ่มีการลงทะเบียนฟันปลอมแบบเต็มหรือฟั

นปลอมทีร่องรับรากเทียมในข้อมูลแบบฟอร์มบน Medit Link
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4. ขัน้ตอนทีเ่ลือกไว้จะถูกเพิม่ไปยังเซคชันตัวอย่างขัน้ตอนการทำงานทีด่้านล่าง
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5. คุณสามารถเปลีย่นลำดับขัน้ตอนในขัน้ตอนการทำงานได้โดยการลากไอคอนขัน้ตอนในตัวอย่างขัน้ตอนการทำงา

น การคลิก ⊖ ทีมุ่มขวาบนของไอคอนขัน้ตอนจะลบขัน้ตอนออกจากขัน้ตอนการทำงาน
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6. คลิก "ตกลง" เพือ่บันทึกขัน้ตอนการทำงานทีเ่ปลีย่นแปลง

7. กล่องโต้ตอบการจัดการขัน้ตอนจะหายไป

และไอคอนขัน้ตอนทีด่้านบนของหน้าจอจะถูกอัปเดตตามเวิร์กโฟลว์ทีเ่ปลีย่นแปลง

บันทึกเป็นขัน้ตอนการทำำงานเริม่ต้น

1. คลิกไอคอนการจัดการขัน้ตอนเพือ่เรียกใช้การจัดการขัน้ตอน
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2. เพิม่ขัน้ตอนทีต่้องการจากรายการขัน้ตอนไปยังตัวอย่างขัน้ตอนการทำงาน
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3. คลิก "บันทึกเป็นค่าเริม่ต้น" ทีด่้านล่างเพือ่บันทึกขัน้ตอนการทำงานทีถู่กเปลีย่นแปลง
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4. คลิก "ยืนยัน" เพือ่ดำเนินการต่อ

5. ขัน้ตอนการสแกนเริม่ต้นจะถูกแสดงทีด่้านบนของหน้าจอเมือ่คุณเปิดเคสใหม่
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เปลีย่นลำำดับขัน้ตอน

คุณสามารถย้ายไอคอนขัน้ตอนไปยังพืน้ทีท่ีต่้องการซึง่มีแถบสีน้ำเงินปรากฏขึน้ได้

สมมติว่าคุณต้องการจัดขัน้ตอนขากรรไกรล่างไปทีต่ำแหน่งด้านหน้าสุด

1. ตรวจสอบไอคอนขัน้ตอนทีด่้านบนของหน้าจอ

2. คลิกและลากไอคอนขัน้ตอนขากรรไกรล่าง จากนัน้

แถบสีน้ำเงินจะปรากฏขึน้ในพืน้ทีท่ีส่ามารถย้ายขัน้ตอนการสแกนไปได้

3. ย้ายขัน้ตอนการสแกนไปยังตำแหน่งทีต่้องการ

4. เมือ่เปลีย่นแปลงแล้ว โปรแกรมจะเริม่ต้นทำงานต่อตามลำดับทีเ่ปลีย่นแปลงต่อไป
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🔎หมายเหตุ

ขัน้ตอนสแกนบอดีจ้ะย้ายไปพร้อมกับขัน้ตอนขากรรไกรล่าง/ขากรรไกรบน
ตัวอย่างเช่น หากคุณลากขัน้ตอนขากรรไกรล่างไปยังตำแหน่งซ้ายสุด
ขัน้ตอนสแกนบอดีข้ากรรไกรล่างจะย้ายไปกับมันด้วย ดังทีแ่สดงด้านล่าง
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ขัน้ตอนก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรบน

ขัน้ตอนก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรล่าง

ก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่าง

รับภาพ 3D ของขากรรไกรบนก่อนการรักษา

รับภาพ 3D ของขากรรไกรล่างก่อนการรักษา
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เครือ่งมือเพิม่เติมในขัน้ตอนก่อนการรักษา

โปรดดูเครือ่งมือขัน้ตอนการสแกนสำหรับข้อมูลเพิม่เติมเกีย่วกับวิธีใช้เครือ่งมือทีป่รากฏทีด่้านล่างของหน้าจอสำหรับแต่ละขัน้ตอน

การสแกนรอยพิมพ์ รับข้อมูลรอยพิมพ์และจัดแนวกับข้อมูลการสแกนภายในช่องปากแบบเรียลไทม์
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ขัน้ตอนขากรรไกรบน

ขัน้ตอนขากรรไกรล่าง

ขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่าง

รับภาพ 3D ของขากรรไกรบน

รับภาพ 3D ของขากรรไกรล่าง

100



เครือ่งมือเพิม่เติมในขัน้ตอนขากรรไกรบน/ขากรร
ไกรล่าง
โปรดดูเครือ่งมือขัน้ตอนการสแกนสำหรับข้อมูลเพิม่เติมเกีย่วกับการใช้เครือ่งมือทีด่้านล่างของหน้าจอ

การสแกนรอยพิมพ์

รับข้อมูลพิมพ์ฟันและจัดแนวมันกับข้อมูลการสแกนภายในช่องปาก

แบบเรียลไทม์

* โปรดดู ตัวอย่างเคสและขัน้ตอนการทำงาน >

การสแกนรอยพิมพ์เพือ่ดูคำอธิบายโดยละเอียดเกีย่วกับวิธีการใช้เครือ่งมือ

การจับคู่ไลบรารีแกนยึดครอบฟัน

จัดการไลบรารีแกนยึดครอบฟันแบบกำำหนดเอง

ข้อมูลไลบรารีนีจ้ะได้รับการจัดแนวให้เข้ากับข้อมูลการสแกนโดยอั

ตโนมัติ โดยช่วยลดความจำเป็นในการสแกนพืน้ทีท่ีเ่ข้าถึงได้ยาก

สามารถแชร์ข้อมูลไลบรารีสำหรับกระบวนการเพิม่เติม เช่น

การออกแบบ

* โปรดดู ตัวอย่างเคสและขัน้ตอนการทำงาน >

การจับคู่ไลบรารีแกนยึดครอบฟัน

สำหรับคำอธิบายอย่างละเอียดเกีย่วกับวิธีการใช้เครือ่งมือนี ้

การตรวจสอบการเตรียมฟัน

ตรวจสอบข้อมูลฟันทีถู่กเตรียมพร้อมวิถีการใส่และการวัดระยะห่าง 

* โปรดดู ตัวอย่างเคสและขัน้ตอนการทำงาน >

การตรวจสอบการเตรียมฟันสำหรับคำอธิบายโดยละเอียดเกีย่วกับวิธีการใช้เครือ่งมือ
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ขัน้ตอนสแกนบอดีข้ากรรไกรบน

ขัน้ตอนสแกนบอดีข้ากรรไกรล่าง

เครือ่งมือเพิม่เติมสำำหรับขัน้ตอนสแกนบอดี ้

โปรดดูเครือ่งมือขัน้ตอนการสแกนสำหรับข้อมูลเพิม่เติมเกีย่วกับการใช้เครือ่งมือทีด่้านล่างของหน้าจอสำหรับแต่ละขัน้ตอน

สแกนบอดี ้

รับภาพ 3D ของสแกนบอดีข้องขากรรไกรบน

รับภาพ 3D ของสแกนบอดีข้องขากรรไกรล่าง
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จำำลองข้อมูลทีม่ีอยู่

1. รับข้อมูลในขัน้ตอนขากรรไกรบนหรือขากรรไกรล่าง

2. ย้ายไปทีข่ัน้ตอนสแกนบอดีแ้ล้วคลิกไอคอน "จำลองข้อมูลทีม่ีอยู่" ทีด่้านล่าง

การจับคู่ไลบรารีสแกนบอดี ้

จัดการไลบรารีสแกนบอดีแ้บบกำหนดเอง

ข้อมูลไลบรารีนีจ้ะได้รับการจัดแนวให้เข้ากับข้อมูลการสแกนโดยอัตโนมั

ติ โดยช่วยลดความจำเป็นในการสแกนพืน้ทีท่ีเ่ข้าถึงได้ยาก

สามารถแชร์ข้อมูลไลบรารีสำหรับกระบวนการเพิม่เติม เช่น การออกแบบ

* โปรดดู ตัวอย่างเคสและขัน้ตอนการทำงาน >

การจับคู่ไลบรารีสแกนบอดี ้

สำหรับคำอธิบายอย่างละเอียดเกีย่วกับวิธีการใช้เครือ่งมือนี ้

จำลองข้อมูลทีม่ีอยู่ จำำลองข้อมูลขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่างทีม่ีอยู่
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3. ข้อมูลในขัน้ตอนขากรรไกรบนหรือขากรรไกรล่างจะถูกจำลองในขัน้ตอนสแกนบอดี ้

จำำนวนเฟรมถูกอัปเดตหลังจากคัดลอกข้อมูล

4. คุณสามารถลบข้อมูลด้วยเครือ่งมือตัดแต่งในพืน้ทีท่ีจ่ะวางสแกนบอดีไ้ด้
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5. ติดตัง้สแกนบอดีบ้นขากรรไกรบนหรือขากรรไกรล่าง และรับข้อมูลสแกนบอดี ้
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6.
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ขัน้ตอนขากรรไกรบนแบบไร้ฟัน

ขัน้ตอนขากรรไกรล่างแบบไร้ฟัน

ขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่างแบบไร้ฟัน
🔎หมายเหตุ

ขัน้ตอนขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่างแบบไร้ฟันจะปรากฏขึน้เมือ่มีการลงทะเบียนฟันปลอมแบบเต็มหรือฟันปลอมทีร่องรับรากเทียมในข้อมูลแบบฟอร์มบน

Medit Link
ขัน้ตอนขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่างแบบไร้ฟันจะปรากฏขึน้แทนขัน้ตอนขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่าง
เมือ่คุณเพิม่ขัน้ตอนฟันปลอมในการจัดการขัน้ตอน หลังจากเรียกใช้ Medit Scan for Clinics

จากแท็บส่วนโค้งแนวฟันใน Medit Link

รับภาพ 3D ของขากรรไกรบนแบบไร้ฟัน

รับภาพ 3D ของขากรรไกรล่างแบบไร้ฟัน
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เครือ่งมือเพิม่เติมสำำหรับขัน้ตอนไร้ฟัน

โปรดดูเครือ่งมือขัน้ตอนการสแกนสำหรับข้อมูลเพิม่เติมเกีย่วกับวิธีใช้เครือ่งมือทีป่รากฏทีด่้านล่างของหน้าจอสำหรับแ

ต่ละขัน้ตอน

การสแกนฟันปลอมทีถู่กเสริมฐาน

สแกนพืน้ผิวด้านสัมผัสเนือ้เยือ่ของฟันปลอมทีถู่กเสริมฐานซึง่จะถูก

นำมาใช้เป็นการสแกนแบบไร้ฟัน

สิง่นีจ้ะช่วยสร้างสภาพแวดล้อมแบบไร้ฟันเพือ่กระบวนการผลิตฟัน

ปลอมทีเ่หมาะสมทีสุ่ด
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ขัน้ตอนฟันปลอมขากรรไกรบน

ขัน้ตอนฟันปลอมขากรรไกรล่าง

ฟันปลอมขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่าง
🔎หมายเหตุ

ขัน้ตอนฟันปลอมขากรรไกรล่าง/ขากรรไกรล่างจะปรากฏขึน้เมือ่แบบฟอร์ม Medit Link

ได้รับการลงทะเบียนเป็นฟันปลอมทัง้ปากหรือฟันปลอมทีร่องรับรากเทียม

ระหว่างทีเ่รียกใช้ Medit Scan for Clinics หลังจากเลือกส่วนโค้งแนวฟันใน Medit Link นัน้

คุณสามารถเพิม่ขัน้ตอนฟันปลอมขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่างลงในขัน้ตอนการทำงานจากการจัดการขัน้ตอนได้

รับภาพ 3D ของฟันปลอมขากรรไกรบน

รับภาพ 3D ของฟันปลอมขากรรไกรล่าง
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ขัน้ตอนสบฟัน

เครือ่งมือเพิม่เติมสำำหรับขัน้ตอนสบฟัน

โปรดดูเครือ่งมือขัน้ตอนการสแกนสำหรับข้อมูลเพิม่เติมเกีย่วกับวิธีใช้เครือ่งมือทีป่รากฏทีด่้านล่างของหน้าจอสำหรับแ

ต่ละขัน้ตอน

สบฟัน

รับภาพ 3D ของสบฟัน

สบฟันหลายตำำแหน่ง

สร้างข้อมูลการสแกนสบฟันประเภทต่าง ๆ

และการจัดแนว

ใช้ได้เฉพาะในขัน้ตอนการสแกนสบฟันเท่านัน้

111



การสแกนรอยพิมพ์ฟันสบ
รับภาพ 3D ของรอยพิมพ์สบฟัน จากนัน้

จัดแนวขากรรไกรบนและขากรรไกรล่าง

เป้าหมายสบฟันสำำหรับขากรรไกรบน
เลือกระหว่างข้อมูลขากรรไกรบนก่อนการรักษา

และข้อมูลขากรรไกรบนเพือ่การจัดแนวสบฟัน

เป้าหมายสบฟันสำำหรับขากรรไกรล่าง

เลือกระหว่างข้อมูลขากรรไกรล่างก่อนการรักษ

าและข้อมูลขากรรไกรล่างเพือ่การจัดแนวสบฟั

น

สบฟันแรก รับข้อมูลการสแกนแรกสำำหรับการจัดแนวสบฟัน

สบฟันทีส่อง

รับข้อมูลการสแกนทีส่องสำหรับการจัดแนวสบ

ฟัน

มักจะได้รับสบฟันทีส่องทีฝ่ัง่ตรงข้ามของสบฟัน

แรก

จัดแนวกับระนาบสบฟัน
ย้ายตำแหน่งข้อมูลไปยังระนาบสบฟันทีเ่ข้ากัน

ได้กับ exocad

การจัดแนวด้วยตนเอง
จัดแนวข้อมูลการสแกนด้วยตนเองโดยใช้จุดที ่

ผู้ใช้กำหนด

แยกขากรรไกรบน
แยกขากรรไกรบนแล้วเลือ่นมันกลับไปยังจุดเติ

มก่อนการจัดแนว
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สบฟันหลายตำำแหน่ง

ฟังก์ชันกลุ่มสบฟันหลายตำแหน่งในขัน้ตอนการสแกนสบฟันสามารถสร้างข้อมูลการสแกนสบฟันและการจัดแนวทีห่ลา

กหลาย สามารถได้รับรูปแบบสบฟันหลายตำแหน่งในผู้ป่วยทีม่ีการเคลือ่นตัวของฟันขนาดใหญ่หรือผิดปกติ

สามารถสร้างและจัดการสบฟันทีห่ลากหลายการได้ในเคส เช่น ความสัมพันธ์ในศูนย์สำำหรับผู้ป่วยไร้ฟัน

การสบฟันเปิดเพือ่สร้างยางครอบฟัน สบฟันยืน่สำหรับการผลิตอุปกรณ์ป้องกันการนอนกรน

และสบฟันในศูนย์สำำหรับการรักษาผู้ป่วยในคลินิก

กล่องโต้ตอบ "สบฟันหลายตำำแหน่ง" ช่วยให้คุณสามารถใช้งานฟังก์ชันต่อไปนีไ้ด้:

• เพิม่กลุ่มสบฟัน

• ลบกลุ่มสบฟัน

• เปลีย่นชือ่

คุณสามารถสร้างกลุ่มสบฟันได้สูงสุด 5 กลุ่ม และข้อมูลทีถู่กสแกนสำหรับกลุ่มสบฟันทีเ่ลือกไว้จะแสดงบนหน้าจอ

คุณสามารถเลือกเป้าหมายสบฟันในแต่ละกลุ่มได้อย่างอิสระ

แยกขากรรไกรล่าง
แยกขากรรไกรล่างแล้วเลือ่นมันกลับไปยังจุดเติ

มก่อนการจัดแนว

แยกข้อมูลสบฟัน

แยกข้อมูลสบฟันแรกและสบฟันทีส่อง

และย้ายพวกมันกลับไปยังจุดเติมก่อนการจัดแ

นว

แยกทัง้หมด
แยกข้อมูลทัง้หมดแล้วเลือ่นมันกลับไปยังจุดเติ

มก่อนการจัดแนว

การเคลือ่นไหวของขากรรไกรล่าง
บันทึกและจำลองการเคลือ่นไหวปัจจุบันของขา

กรรไกรล่างของผู้ป่วยเมือ่จัดแนวสบฟัน
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1. รับข้อมูลขากรรไกรบนและขากรรไกรล่างในขัน้ตอนขากรรไกรบนและขากรรไกรล่าง

2. ย้ายไปยังขัน้ตอนสบฟัน

3. คลิกไอคอน "กลุ่มสบฟันหลายตำำแหน่ง" ทีด่้านล่างเพือ่เปิดรายการข้อมูล

🔎หมายเหตุ

เนือ่งจากข้อมูลการสแกนของขากรรไกรบนและขากรรไกรล่างเดียวกันนัน้ถูกสร้างขึน้ใหม่ตามการจัดแนวของแ

ต่ละกลุ่มสบฟัน

ฟังก์ชันนีจ้ะไม่สามารถใช้งานได้หากจำเป็นต้องใช้ข้อมูลการสแกนของขากรรไกรบนและขากรรไกรล่างทีแ่ตก

ต่างกัน
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4. ข้อมูลการสแกนสบฟันทีม่ีอยู่จะถูกกำหนดเป็นความสัมพันธ์สบฟัน 1 คุณสามารถเพิม่ ลบ

หรือเปลีย่นชือ่สบฟันในรายการข้อมูลได้

5. ทำการสแกนสบฟันแรกและทีส่อง และจัดแนวข้อมูลการสแกนของขากรรไกรบน ขากรรไกรล่าง และสบฟัน
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6. คลิก "เพิม่" เพือ่สร้างกลุ่มสบฟันใหม่

7. เข้าสู่การสแกนสบฟันแรกหลังจากทีส่ร้างกลุ่มสบฟันใหม่แล้ว

8. ทำำการสแกนสบฟันใหม่ และจัดแนวข้อมูลการสแกนของขากรรไกรบน ขากรรไกรล่าง และสบฟัน

9. คุณสามารถสร้างกลุ่มสบฟันได้สูงสุด 5 กลุ่ม

10. ในกล่องโต้ตอบรายการข้อมูล คุณสามารถสร้างกลุ่มใหม่ เปลีย่นชือ่ของกลุ่มทีส่ร้างขึน้ และลบกลุ่มได้
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11. สามารถตรวจสอบข้อมูลการสแกนของกลุ่มหลายสบฟันและการจัดแนวต่าง ๆ ได้โดยใช้ฟังก์ชัน

"กลุ่มสบฟันหลายตำำแหน่ง" ในภาพรวม

เป้าหมายสบฟันสำำหรับขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่าง

คุณสามารถเลือกเป้าหมายสบฟันระหว่างข้อมูลก่อนการรักษาและข้อมูลทีถู่กเตรียมสำหรับทัง้ขากรรไกรบนและขากรร

ไกรล่าง

1. รับข้อมูลขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่างก่อนการรักษา

และขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่างในขัน้ตอนก่อนการรักษาสำหรับขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่างและขัน้ตอนขากรร

ไกรบน/ขากรรไกรล่าง

2. ย้ายไปยังขัน้ตอนสบฟัน คุณจะเห็นไอคอนทัง้สีเ่พือ่เลือกเป้าหมายสบฟันสำหรับขากรรไกรบนและขากรรไกรล่าง

117



3. เลือกหนึง่ในสีคู่่สำหรับการจัดแนวสบฟัน

จัดแนวกับระนาบสบฟัน

คุณสามารถจัดแนวของข้อมูลทีถู่กสแกนบนระนาบสบฟันใน Medit Scan for Clinics

และทำให้มันเข้ากันได้กับเครือ่งมือจำลองสบฟันเสมือนใน exocad

มีเครือ่งมือต่อไปนีส้ำหรับคุณสมบัติการจัดแนวกับระนาบสบฟัน

ก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรบน /

ก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรล่าง

ก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่าง

ขากรรไกรบน / ก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรล่าง

ขากรรไกรบน / ขากรรไกรล่าง
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1. คลิก "จัดแนวกับระนาบสบฟัน" หลังจากทีก่ารจัดแนวสบฟันเสร็จสิน้

การจัดแนวครึง่ส่วนโค้งแนวฟัน

จัดแนวครึง่ส่วนโค้งแนวฟันให้ตรง

กับระนาบสบฟันโดยการกำหนดจุด

จับคู่สามจุดบนข้อมูลและระนาบ

จัดแนวกับระนาบสบฟันด้วยสามจุด

เลือกสามจุดบนขากรรไกรบนหรือ

ขากรรไกรล่างเพือ่จัดแนวกับระนา

บสบฟัน

จัดแนวกับระนาบสบฟันด้วยสีจุ่ด

เลือกสีจุ่ดบนขากรรไกรบนหรือขา

กรรไกรล่างเพือ่จัดแนวกับระนาบส

บฟัน

มันมีประโยชน์เมือ่ไม่มีฟันหน้า

ลบจุดตัวทำเครือ่งหมาย ลบจุดทีเ่ลือกไว้สำหรับการจัดแนว

แยกข้อมูล
แยกข้อมูลทีถู่กจัดแนวแล้วย้ายมัน

ไปยังตำแหน่งเดิม

มุมมองหลายตำำแหน่ง
สามารถดูข้อมูลการสแกน 3D

ได้จากสีด่้าน

ออก กลับไปยังขัน้ตอนก่อนหน้า
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2. เลือกสามจุดหรือสีจุ่ดบนขากรรไกรบนหรือขากรรไกรล่าง หากไม่มีฟันหน้า

ให้เลือกสีจุ่ดบนฟันทีเ่กีย่วข้องทัง้สองด้าน

3. ย้ายข้อมูลส่วนโค้งแนวฟันทางด้านขวาเพือ่ปรับตำแหน่งบนระนาบสบฟัน

ผู้ใช้สามารถปรับเปลีย่นมันได้จากมุมต่าง ๆ
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4. เลือกขากรรไกรบน ขากรรไกรล่าง หรือทัง้คู่โดยใช้ปุ่มทางด้านซ้าย

สิง่นีช้่วยให้ผู้ใช้สามารถดูข้อมูลการสแกนขากรรไกรบนและขากรรไกรล่างแต่ละรายการหรือพร้อมกันได้

5. คุณสามารถเปิดหรือปิดคุณสมบัติมุมมองหลายตำำแหน่งได้
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6. เมือ่ข้อมูลถูกโหลดจาก exocad หลังจากทีเ่สร็จสิน้

ข้อมูลการสแกนจะถูกวางตำแหน่งไว้ทีต่ำแหน่งเดียวกันกับเครือ่งมือจำลองสบฟันเสมือน

การเคลือ่นไหวของขากรรไกรล่าง

เพือ่วินิจฉัยผู้ป่วยด้วยข้อมูลการสแกนทีไ่ด้มา จัดทำำแผนการรักษา และทำำอุปกรณ์และฟันเทียม

ขากรรไกรล่างและขากรรไกรบนจะต้องถูกจัดแนวเข้าด้วยกัน

เราได้สนับสนุนผู้ใช้ของเราในการจัดแนวเป้าหมายสบฟันของขากรรไกรล่างและขากรรไกรบนตามข้อมูลสบฟันแรกแล

ะทีส่องเพือ่แสดงความสัมพันธ์ของตำแหน่ง อย่างไรก็ตาม

จะแสดงตำแหน่งของขากรรไกรบนและขากรรไกรล่างเฉพาะเมือ่พวกมันอยู่นิง่ ๆ โดยไม่มีการเคลือ่นไหวใด ๆ
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เราจำเป็นต้องพิจารณาไม่เพียงแต่สบฟันตรงกลางเท่านัน้

แต่ยังรวมถึงการเคลือ่นไหวของขากรรไกรล่างของผู้ป่วยทีเ่กิดจากการเคลือ่นไหวข้อต่อขากรรไกรเพือ่ผลิตฟันเทียมแ

ละอุปกรณ์ทีแ่ม่นยำยิง่ขึน้ ด้วยคุณสมบัติการเคลือ่นไหวขากรรไกรล่างนี ้

คุณสามารถบันทึกการเคลือ่นไหวทีแ่ท้จริงของขากรรไกรล่างตามข้อมูลบนขากรรไกรล่าง

และใช้ข้อมูลการจำำลองสำำหรับการผลิตฟันเทียมได้

คุณสามารถบันทึกการเคลือ่นไหวต่อไปนีไ้ด้:

• การเคลือ่นไหวอิสระ

• การเคลือ่นไหวด้านข้างซ้าย

• การเคลือ่นไหวด้านข้างขวา

• การเคลือ่นไหวขากรรไกรไปด้านหน้า

หลังจากทีบ่ันทึกแต่ละการเคลือ่นไหวแล้ว จะสามารถจำลองการเคลือ่นไหวของขากรรไกรล่างได้

แผนทีส่ีช่วยให้การรับรู้พืน้ทีส่ิง่กีดขวางของขากรรไกรบนและขากรรไกรล่างเป็นเรือ่งง่าย

1. รับข้อมูลขากรรไกรบนและขากรรไกรล่างในขัน้ตอนขากรรไกรบนและขากรรไกรล่าง
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2. รับข้อมูลการสแกนสบฟันแรก (และทีส่อง) ในขัน้ตอนสบฟันและดำเนินการจัดแนว

3.  คลิกไอคอน "การเคลือ่นไหวของขากรรไกรล่าง" ทีด่้านล่างเมือ่เปิดใช้งาน
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4. เลือกไอคอนทิศทางการเคลือ่นไหวทีต่้องการทีด่้านล่างตัง้แต่อิสระ ด้านข้างขวา ด้านข้างซ้าย และไปด้านหน้า

5. วางปลายเครือ่งสแกนในตำแหน่งทีข่ากรรไกรบนและขากรรไกรล่างบรรจบกัน

ในขณะทีผู่้ป่วยยังคงรักษาสัมผัสระหว่างขากรรไกร
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6. หน้าต่างมุมมองสดจะปรากฏบนหน้าจอเมือ่เครือ่งสแกนเริม่บันทึก จากนัน้

แนะนำให้ผู้ป่วยขยับขากรรไกรล่างตามทิศทางการเคลือ่นไหวทีเ่ลือกไว้

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าฟันล่างและฟันบนปรากฏบนมุมมองสด

การสแกนจะถูกขัดจังหวะหากขากรรไกรอยู่ห่างจากกันมากเกินไป

และการเคลือ่นไหวไม่ถูกแสดงบนหน้าจออีกต่อไป

7. แถบเล่นและไอคอนสำหรับการจำลองการเคลือ่นไหวของขากรรไกรล่างจะปรากฏบนหน้าจอเมือ่คุณบันทึกเสร็จแ

ล้ว คุณสามารถเล่นบันทึกการเคลือ่นไหวได้โดยคลิกปุ่ม "เริม่ต้น"

คุณยังสามารถปรับความเร็วในการเคลือ่นไหวหรือเปิดการเล่นซ้ำได้

8. คลิกไอคอน "เปิด/ปิดส่วนเบีย่งเบน" เพือ่แสดงหรือซ่อนพืน้ทีส่ิง่กีดขวางในขณะทีข่ากรรไกรล่างเคลือ่นไหว

การวิเคราะห์เพือ่แสดงสีอาจใช้เวลาสักครู่
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9. คลิกไอคอน "สลับพืน้ทีแ่สดงส่วนเบีย่งเบน" เพือ่แสดงมาตราส่วนสำหรับข้อมูลหรือพืน้ทีส่ัมผัสทัง้หมดเท่านัน้
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10. คลิก "สลับมุมมอง" เพือ่เปลีย่นรูปแบบมุมมองระหว่างขากรรไกรทีเ่ปิดและปิด
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11. คลิก "ออก" เพือ่กลับสู่ขัน้ตอนสบฟัน

และการบันทึกการเคลือ่นไหวของขากรรไกรล่างจะถูกเพิม่ลงในแผนผังข้อมูลใน Medit Link
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ขัน้ตอนใบหน้า

เครือ่งมือเพิม่เติมสำำหรับขัน้ตอนใบหน้า

โปรดดูเครือ่งมือขัน้ตอนการสแกนสำหรับข้อมูลเพิม่เติมเกีย่วกับวิธีใช้เครือ่งมือทีป่รากฏทีด่้านล่างของหน้าจอสำหรับแต่ละขัน้ตอน

ใบหน้า

⚠�ข้อควรระวัง

การสแกนใบหน้าไม่สามารถถูกใช้เพือ่วัตถุประสงค์ทางการแพทย์ เช่น การจำำลอง การวินิจฉัย หรือการรักษา

และควรถูกใช้เป็นข้อมูลอ้างอิงสำหรับการผลิตฟันเทียมในห้องแล็บเท่านัน้

รับข้อมูลการสแกนฟัน ปาก จมูก เป็นต้น
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จัดแนวข้อมูลใบหน้า
เลือกข้อมูลและเลือกจุดบนแต่ละข้อมู

ลเพือ่จัดแนว

นำำเข้าข้อมูลใบหน้า 3D นำำเข้าข้อมูลใบหน้าจากแหล่งภายนอก

นำำเข้าข้อมูลกระดูก 3D

นำำเข้าข้อมูลใบหน้า 3D

ทีไ่ด้มาโดยซีทีสแกน 

* ไม่รองรับไฟล์ DICOM
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ขัน้ตอนข้อมูลเพิม่เติม

 

คุณสามารถสแกนพืน้ผิวด้านนอกของฟันเทียมทีม่ีอยู่ของผู้ป่วยหรือฟันเทียมชัว่คราวสำหรับเคสได้

1. เพิม่ขัน้ตอนข้อมูลเพิม่เติมจากการจัดการขัน้ตอน

2. คลิกไอคอน "กลุ่มข้อมูลเพิม่เติม" ทีด่้านล่าง

คุณสามารถเพิม่ข้อมูลใหม่และลบหรือเปลีย่นชือ่ข้อมูลเพิม่เติมในรายการในกล่องโต้ตอบการจัดการข้อมูลเพิม่เติ

มได้

ข้อมูลเพิม่เติม

รับข้อมูลเพิม่เติมใด ๆ ทีคุ่ณต้องการสำหรับเคสนี ้

คุณสามารถสแกนการบูรณะทีม่ีอยู่ของผู้ป่วย

การบูรณะชัว่คราว เป็นต้น
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3. รับข้อมูลเพิม่เติมแรก

4. คลิกปุ่ม "+" ในกล่องโต้ตอบการจัดการข้อมูลเพิม่เติม และรับข้อมูลการสแกนอืน่สำหรับข้อมูลทีถู่กเพิม่ไว้
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5. คุณสามารถเพิม่ข้อมูลเพิม่เติมได้สูงสุดเจ็ดรายการ

คุณยังสามารถลบหรือเปลีย่นชือ่ข้อมูลเพิม่เติมทีม่ีอยู่จากรายการได้

6. คุณสามารถตรวจสอบข้อมูลเพิม่เติมทีถู่กเพิม่ไว้ได้ในแผนผังข้อมูลในภาพรวม
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ขัน้ตอนการตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะ

กระบวนการตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะเป็นไปตามขัน้ตอนด้านล่าง:

รายงานการตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะ
ในรายงานการตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะ คุณสามารถตรวจสอบสิง่ต่อไปนีไ้ด้:

การตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะ

🔎หมายเหตุ

• คุณสามารถเปิดหรือปิดการใช้งานขัน้ตอนการตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะ
และตัง้ค่าตัวเลือกโดยละเอียดได้ในการตัง้ค่า > การวิเคราะห์ข้อมูลการสแกน >
การตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะ

• การตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะพร้อมใช้งานสำหรับทัง้ UI เริม่ต้นและ UI แบบเรียบง่าย

เสนอการตรวจสอบความถูกต้องของข้อมูลขัน้สุดท้ายก่อนทีจ่ะประมวลผลข้อมูลการสแกนทีไ่ด้รับ

จัดแนวกับระนาบสบฟัน

คุณสามารถวางตำำแหน่งข้อมูลในระนาบสบฟันได้

ขอแนะนำำให้จัดแนวข้อมูลการสแกนให้ตรงกับระนาบสบฟัน

เนือ่งจากสิง่นีอ้าจส่งผลต่อผลลัพธ์ของการกำหนดหมายเลขฟันในภายหลัง

การเลือกพืน้ทีฟ่ัน

โปรแกรมจะตรวจจับฟันทีถู่กเตรียมสำหรับครอบฟันและฟันข้างเคียงโดยอัตโนมัติ

คุณสามารถใช้เครือ่งมือการเลือกทีด่้านล่างเพือ่เลือกพืน้ทีเ่พิม่เติมด้วยตนเองหรือแก้ไ

ขพืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้ได้

การสร้างรายงาน

คุณสามารถดูรายงานพืน้ทีฟ่ันทีถู่กเตรียมและฟันข้างเคียงได้

คุณยังสามารถตรวจสอบพืน้ทีข่องส่วนรากเทียมทีฝ่ังลงในกระดูกได้

หากเลือกไว้ในขัน้ตอนการเลือกพืน้ทีฟ่ัน
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เครือ่งมือสำำหรับการตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะ

การได้รับข้อมูลไม่เพียงพอ ระบุพืน้ทีท่ีม่ีการสแกนไม่เพียงพอบนฟันทีถู่กเตรียมและฟันข้างเคียง

ข้อมูลเป็นชัน้
ทำเครือ่งหมายพืน้ทีท่ีม่ีการสร้างข้อมูลหลายเลเยอร์ในระหว่างการสแกนเนือ่งจาก

น้ำลายหรือเลือด

การลดขนาดฟันไม่เพียงพอ
ตรวจสอบการเตรียมฟันและทำเครือ่งหมายพืน้ทีท่ีต่้องลดฟันเพิม่เติมสำหรับฟันเ

ทียม เช่น ครอบฟันและแกนฟันจำำลอง

การสัมผัสของสบฟัน
ทำเครือ่งหมายพืน้ทีท่ีม่ีการชนกันของสบฟันหรือพืน้ทีท่ีข่ากรรไกรบนและขากรรไ

กรล่างไม่สัมผัสกัน และตรวจสอบว่าได้รับข้อมูลสบฟันทัง้สองด้านหรือไม่
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มีเครือ่งมือต่อไปนีอ้ยู่ทีด่้านล่างของหน้าจอเพือ่ตรวจสอบข้อมูล:

🔎หมายเหตุ

เครือ่งมือการตรวจสอบการเตรียมฟันจะถูกเปิดใช้งานเฉพาะเมือ่มีการลงทะเบียนข้อมูลแบบ

ฟอร์มใน Medit Link > แบบฟอร์ม > แท็บฟัน

เครือ่งมือตรวจสอบข้อมูล

ลูกศรอัจฉริยะ

ข้อมูลเป็นชัน้

ลบข้อมูลเป็นชัน้

การตรวจสอบการเตรียมฟัน

ลบข้อมูลทีม่ีการลดขนาดไม่เพียงพอ

การวิเคราะห์สบฟัน

สลับมุมมอง

แสดงรายงาน
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กระบวนการการตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะ
1. รับข้อมูลการสแกนในขัน้ตอนขากรรไกรบน ขากรรไกรล่าง และสบฟัน และจัดแนวข้อมูลสบฟัน

2. คลิกขัน้ตอน "การตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะ"

3. โปรแกรมจะพยายามจัดแนวข้อมูลไปยังสบฟันโดยอัตโนมัติในขัน้ตอนจัดแนวกับระนาบสบฟัน

คุณสามารถดูข้อมูลจากมุมทีแ่ตกต่างกันสามมุมทางด้านขวาของหน้าจอ และจัดแนวข้อมูลด้วยตนเองได้

แสดงลูกศรอัจฉริยะในทีท่ีไ่ด้รับข้อมูลไม่เพียงพอ

ขัน้ตอนการตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะจะถูกเปิดใช้งานเมือ่ตรงตามเงือ่นไขต่อไปนี:้

• มีข้อมูลการสแกนสบฟัน และข้อมูลการสบฟันจะถูกจัดแนวกับข้อมูลการสแกน
• หากมีข้อมูลก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรล่างหรือก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรบน
ข้อมูลก่อนการรักษาต้องถูกจัดแนวกับข้อมูลขากรรไกรบนหรือขากรรไกรล่าง
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• หากไม่สามารถจัดแนวได้ คุณสามารถจัดแนวข้อมูลเป้าหมายกับระนาบสบฟันได้ด้วยตนเองโดยคลิกทีจุ่ด 3

หรือ 4 จุดบนระนาบสบฟัน

• หากต้องการจัดส่วนโค้งแนวฟันให้ตรงกับระนาบสบฟัน ให้เลือกคุณสมบัติ "การจัดแนวครึง่ส่วนโค้งแนวฟัน"

4. เมือ่ข้อมูลถูกจัดแนวกับระนาบสบฟันแล้ว ให้คลิก "ถัดไป" เพือ่ย้ายไปยังขัน้ตอนการเลือกพืน้ทีฟ่ัน

5. โปรแกรมจะเลือกพืน้ทีส่ำหรับฟันทีถู่กเตรียม (ผลิตภัณฑ์ทีล่งทะเบียนไว้ในแบบฟอร์ม Medit Link)

และฟันข้างเคียงโดยอัตโนมัติ

คุณสามารถเลือกพืน้ทีเ่พิม่เติมหรือแก้ไขการเลือกได้โดยใช้เครือ่งมือการเลือกทีม่ีให้
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6. คลิกปุ่ม "ถัดไป" เมือ่เปิดใช้งานหลังจากเลือกพืน้ทีฟ่ันทีถู่กเตรียมทัง้หมดแล้ว

7. รายงานการตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะจะปรากฏขึน้ รวมถึงผลการวิเคราะห์สำหรับสีร่ายการ:

การรวบรวมข้อมูลไม่เพียงพอ ข้อมูลแบบเลเยอร์ การลดขนาดฟันไม่เพียงพอ และการสัมผัสของสบฟัน

8. หลังจากตรวจสอบรายงานแล้ว ให้คลิกปุ่ม "ยืนยัน" เพือ่ปิดรายงาน

9. คุณจะเห็นข้อมูลการสแกนทีม่ีสีต่างกันสำหรับผลลัพธ์ทีว่ิเคราะห์โดยเครือ่งมือตรวจสอบแต่ละรายการทีด่้านล่างข

องหน้าจอ
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• คุณสามารถสลับมุมมองระหว่างขากรรไกรเปิดและขากรรไกรปิดได้

• คุณสามารถดูรายงานได้อีกครัง้โดยคลิกปุ่ม "แสดงรายงาน" ทีด่้านล่างของหน้าจอ

• ข้อมูลสีทีมุ่มขวาบนของหน้าจอช่วยให้คุณเห็นพืน้ทีท่ีอ่าจเกิดปัญหาเป็นสีต่าง ๆ สำำหรับฟังก์ชันต่าง ๆ

10. โปรดดูข้อมูลสีทีมุ่มขวาบนของหน้าจอ และตรวจสอบข้อมูลทีม่ีการใส่สีข้อมูล

11. คุณสามารถใช้เครือ่งมือ "ลบข้อมูลเป็นชัน้" หรือ "ลบข้อมูลทีม่ีการลดขนาดไม่เพียงพอ"

เพือ่ลบพืน้ทีท่ีถู่กทำเครือ่งหมายไว้ของข้อมูลแบบเลเยอร์ หรือการลบข้อมูลหรือการลดฟันทีไ่ม่เพียงพอ

12. คุณยังสามารถกลับไปยังขัน้ตอนการสแกนอืน่ ๆ เพือ่สแกนข้อมูลเพิม่เติม

หรือตัดแต่งและสแกนใหม่ได้หากจำำเป็น
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ขัน้ตอนเสร็จสิน้

เมือ่คุณคลิกไอคอนขัน้ตอนเสร็จสิน้ กล่องโต้ตอบต่อไปนีจ้ะปรากฏขึน้เพือ่เลือกวิธีประมวลผลข้อมูล

เลือกหนึง่ในตัวเลือกต่อไปนี ้

เสร็จสิน้

เสร็จสิน้การสแกนและสร้างข้อมูลผลลัพธ์

ประมวลผลข้อมูล

(ตามสภาพทีเ่ป็นอยู่)

สร้างโมเดลดิจิทัล 3D ทีถู่กปรับให้เหมาะสม

สิง่รบกวนจะถูกลบออกไปบางส่วน

และพืน้ทีท่ีม่ีข้อมูลไม่เพียงพอจะยังคงเป็นพืน้ทีว่่าง

คุณสามารถปรับขนาดไฟล์และความหยาบของพืน้ผิวได้ในการตัง้ค่

า หากจำำเป็น

เติมเติมช่องว่างใหญ่

ใช้ตัวเลือกนีเ้พือ่เติมเต็มช่องว่างสำคัญทัง้หมดในข้อมูลการสแกน

มันจะสร้างข้อมูลสำหรับพืน้ทีท่ีไ่ม่ได้รับข้อมูลโดยการขยายข้อมูล

ทีม่ีความน่าเชือ่ถือเพียงพอโดยอิงตามแผนทีค่วามน่าเชือ่ถือ
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หากคุณเลือก "สร้างโมเดลสำำหรับพิมพ์ 3D" กล่องโต้ตอบต่อไปนีจ้ะปรากฏขึน้

โปรดดูตารางและภาพต่อไปนี ้และป้อนค่าความสูงและความหนา

เติมเติมช่องว่างใหญ่

ใช้ตัวเลือกนีเ้พือ่เติมเต็มช่องว่างสำคัญทัง้หมดในข้อมูลการสแกน

มันจะสร้างข้อมูลสำหรับพืน้ทีท่ีไ่ม่ได้รับข้อมูลโดยการขยายข้อมูล

ทีม่ีความน่าเชือ่ถือเพียงพอโดยอิงตามแผนทีค่วามน่าเชือ่ถือ

สร้างโมเดลสำำหรับพิมพ์ 3D

ใช้ตัวเลือกนีเ้พือ่สร้างโมเดลสำหรับการพิมพ์ 3D

มันจะขยายขอบเขตทีใ่หญ่ทีสุ่ดเพือ่เพิม่ความหนาเพือ่สร้างแบบจำ

ลองทีม่ีส่วนก้นแบนสำหรับการพิมพ์ 3D

คุณสามารถปรับขนาดไฟล์และความหยาบของพืน้ผิวได้ในการตัง้ค่

า หากจำำเป็น

สร้างข้อมูลแบบจำำลองฟันปลอม

ใช้ตัวเลือกนีเ้พือ่สร้างแบบจำลองทีถู่กปรับให้เหมาะสมสำหรับแบบ

จำลองฟันปลอม 3D

สิง่รบกวนจะถูกลบออกไปบางส่วน

และพืน้ทีท่ีม่ีข้อมูลไม่เพียงพอจะยังคงเป็นพืน้ทีว่่าง

คุณสามารถปรับขนาดไฟล์และความหยาบของพืน้ผิวได้ในการตัง้ค่

า หากจำำเป็น

ความสูงทัง้หมด ความสูงทัง้หมดของโมเดลโดยรวมฐานแล้ว

ความสูงฐานขัน้ต่ำสุด ความสูงขัน้ต่ำสุดจากด้านล่างของฐานไปถึงจุดต่ำสุดของโมเดล

ความหนาของผนังขัน้ต่ำสุด ความหนาขัน้ต่ำสุดของผนังด้านในของโมเดล
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มีเครือ่งมือต่อไปนีอ้ยู่ทีด่้านล่างของแต่ละขัน้ตอนการสแกน

เครือ่งมือสแกนพืน้ฐาน

เครือ่งมือขัน้ตอนการสแกน

เริม่ต้น

เริม่ต้นการสแกน

ผู้ใช้ยังสามารถเริม่ต้นการสแกนได้

โดยการกดปุ่มสแกนบนเครือ่งสแก

น

หยุด

หยุดการสแกน

ผู้ใช้ยังสามารถหยุดการสแกนได้ด้

วยการกดปุ่มสแกนบนเครือ่งสแกน

ปรับให้เหมาะสม

จัดแนวภาพ 3D

เพือ่การสแกนทีแ่ม่นยำยิง่ขึน้

เสียงรบกวนทัง้หมดจะถูกลบออกห

ลังจากการปรับให้เหมาะสม

การสแกนความละเอียดสูง

รับข้อมูลการสแกนความละเอียดสู

งสำหรับข้อมูลการสแกนทัง้หมดห

รือบางส่วน

ข้อมูลการสแกนทีม่ีความละเอียดสู

งและความละเอียดมาตรฐานจะผส

านรวมอย่างราบรืน่ในการประมวลผ

ลภายหลัง

* ไม่พร้อมใช้งานกับ i600

นำำเข้าข้อมูลการสแกน นำำเข้าข้อมูล 3D จาก Medit Link
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การสแกนความละเอียดสูง

* ไม่พร้อมใช้งานกับ i600

โปรดดูการเปรียบเทียบต่อไปนีร้ะหว่างข้อมูลการสแกนทีม่ีความละเอียดสูงและความละเอียดมาตรฐาน

ลบ

ลบข้อมูลการสแกนสำหรับขัน้ตอน

ปัจจุบัน

ข้อมูลทัง้หมดทีเ่กีย่วข้องกับขัน้ตอ

นปัจจุบันอาจถูกลบได้

เลิกทำำ ยกเลิกการสแกนก่อนหน้า

ทำำซ้ำำ คืนค่าการสแกนทีถู่กยกเลิก
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นำำเข้าข้อมูลการสแกน

คุณสมบัตินีช้่วยให้ผู้ใช้นำเข้าข้อมูลการสแกนทีไ่ด้รับจากเครือ่งสแกนของบุคคลทีส่าม

คุณสามารถแก้ไขข้อมูลหรือทำการสแกนเพิม่เติมด้วยข้อมูลทีน่ำเข้าได้

🔎หมายเหตุ

คุณสามารถตัง้ค่าตัวเลือกสำหรับการประมวลผลข้อมูลความละเอียดสูงได้ทีก่ารตัง้ค่า >

การประมวลผลภายหลัง > การประมวลผลข้อมูลความละเอียดสูง

• คุณสามารถเลือกได้ว่าจะใช้การประมวลผลข้อมูลความละเอียดสูงกับเฉพาะข้อมูลการสแกน HD

หรือทัง้ข้อมูลการสแกน SD และ HD

• คุณสามารถตัง้ค่าให้ใช้การประมวลผลข้อมูลความละเอียดสูงกับข้อมูลฟันทีถู่กเตรียมได้

🔎หมายเหตุ

• คุณสามารถนำเข้าไฟล์ทีส่แกนไว้ก่อนหน้านีจ้ากเคสใน Medit Link ได้

• เมือ่นำเข้าไฟล์การสแกนของบริษัทอืน่ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้แนบไฟล์นัน้กับเคสใน Medit Link

ก่อนทีจ่ะดำเนินการต่อ

• คุณสามารถนำเข้าไฟล์ก่อนทีจ่ะเริม่ต้นกระบวนการสแกนหรือย้ายไปยังขัน้ตอนถัดไป
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1. คลิกทีไ่อคอน "นำำเข้าข้อมูลการสแกน"

2. เลือกไฟล์จากเคส Medit Link

3.  ตัดแต่งส่วนทีต่้องสแกนใหม่
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4. ทำการสแกนเพิม่เติม

เครือ่งมือการกรอง

การกรองการสแกนอัจฉริยะ

กรองข้อมูลเนือ้เยือ่อ่อนทีไ่ม่จำเป็น

ขณะทีส่แกน

มีตัวกรองสามตัวสำำหรับการกรองก

ารสแกนอัจฉริยะ

• ไม่มีการกรอง

• ฟัน + เหงือก

• ฟันเข้มข้น + เหงือก

• ฟัน
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การกรองการสแกนอัจฉริยะ

คุณสมบัตินีจ้ะลบข้อมูลเนือ้เยือ่อ่อนทีไ่ม่จำเป็นในขณะทีส่แกน โดยขึน้อยู่กับตัวกรองทีเ่ลือก

มีตัวกรองสามแบบเพือ่ความสะดวกของคุณ

การกรองสีอัจฉริยะ

กรองสีทีไ่ม่ต้องการให้สแกน

คุณสามารถเพิม่และจัดการสีทีจ่ะก

รองได้

การเย็บติดอัจฉริยะ

รับและจัดแนวข้อมูลการสแกนได้อ

ย่างอิสระ

โดยไม่คำำนึงถึงกลยุทธ์การสแกนข

องคุณ

ข้อมูลจะได้รับการจัดแนวโดยอัตโ

นมัติขณะทีส่แกน

และคุณสามารถจัดแนวได้ด้วยตนเ

องหลังจากการสแกนหยุดลง

ไม่มีการกรอง

เนือ้เยือ่อ่อนยังคงสภาพเดิม

ตัวเลือกนีม้ีประโยชน์สำหรับเคสโม

เดลปลาสเตอร์

ฟัน + เหงือก

นำเนือ้เยือ่อ่อนทีร่บกวนการสแกน

ออกให้เหลือเพียงฟันและเหงือกที ่

จำเป็นเท่านัน้

คุณสามารถใช้ตัวเลือกนีก้ับเคสส่ว

นใหญ่ทีถู่กสแกนโดยทัว่ไปได้

ฟันเข้มข้น + เหงือก

นำเนือ้เยือ่อ่อนทีร่บกวนการสแกน

ออกให้เหลือเพียงฟันและเหงือกที ่

จำเป็นเท่านัน้

ตัวเลือกนีจ้ะรับข้อมูลเหงือกภายใน

ระยะห่างจากฟันประมาณหนึง่เท่า

นัน้ และแยกเนือ้เยือ่อ่อนอืน่ ๆ

ออกจากฟัน

นอกจากนีย้ังมีประสิทธิภาพสำหรับ

การสแกนแบบไร้ฟัน
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การกรองสีอัจฉริยะ

ตัวเลือก "การกรองสีอัจฉริยะ" ช่วยป้องกันการสแกนวัสดุแปลกปลอม (เช่น ถุงมือ เป็นต้น)

ในสภาพแวดล้อมภายในช่องปากด้วยการลงทะเบียนสีของพวกมัน เมือ่ลงทะเบียนสีแล้ว และตัวเลือกถูกเปิด

สีจะถูกกรองออกโดยอัตโนมัติในระหว่างขัน้ตอนการสแกน

1. เปิดการกรองโดยคลิกตัวเลือก "การกรองสีอัจฉริยะ" ทีด่้านล่าง

2. หากต้องการลงทะเบียนสีใหม่ ให้คลิกไอคอน "เพิม่สี"

3. กล่องโต้ตอบการกรองสีอัจฉริยะจะปรากฏขึน้

ฟัน

นำเนือ้เยือ่อ่อนและเหงือกทัง้หมด

ออกให้เหลือเพียงฟันเท่านัน้

ตัวเลือกนีม้ีประสิทธิภาพในการสแ

กนเฉพาะฟันในฐานะการสแกนเพิม่

เติมหลังจากใช้ตัวกรอง "ฟัน +

เหงือก" สำหรับการสแกนเริม่แรก

153



4. เตรียมวัสดุทีจ่ะถูกกรองออก จากนัน้กดปุ่มสแกนบนเครือ่งสแกนเพือ่เริม่ต้นกระบวนการรู้จำสี

5. คลิก "ยืนยัน" เพือ่ลงทะเบียนสีและลงทะเบียนสีให้เสร็จสิน้
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6. คุณสามารถเปิดหรือปิดฟิลเตอร์แต่ละสีได้โดยคลิกไอคอนสี

7. สีทีล่งทะเบียนไว้จะถูกแสดงบนไอคอนและถูกบันทึกไว้สำหรับขัน้ตอนการสแกนทัง้หมด

เว้นแต่ว่าคุณจะเปลีย่นแปลงพวกมัน

การเย็บติดอัจฉริยะ

สำำหรับการสแกน 3D โดยใช้วิธีการบันทึกวิดีโอ

สิง่สำคัญคือต้องสแกนอย่างต่อเนือ่งเพือ่ให้กล้องไม่หลุดโฟกัสในระหว่างกระบวนการรับข้อมูลการสแกน

กระบวนการนีต้้องอาศัยทักษะของผู้ใช้และสภาพปากของผู้ป่วยเป็นอย่างยิง่

แต่วิธีการสแกนทีร่องรับโดยการเย็บติดอัจฉริยะสามารถกำจัดความไม่สะดวกนีไ้ด้

1.  เปิดไอคอน "การเย็บติดอัจฉริยะ" ทีด่้านล่าง

2. เริม่ต้นการสแกนในขัน้ตอนทีร่องรับการเย็บติดอัจฉริยะ ก่อนการรักษา

🔎หมายเหตุ

• การเย็บติดอัจฉริยะรองรับเฉพาะขัน้ตอนก่อนการรักษาสำหรับขากรรไกรบน

ก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรล่าง ขากรรไกรบน และขากรรไกรล่าง

• การเย็บติดอัจฉริยะไม่พร้อมใช้งานสำหรับเครือ่งมือการจับคู่ไลบรารีแกนยึดครอบฟัน การสแกนรอยพิมพ์

และการสแกนฟันปลอมทีถู่กเสริมฐาน

• คุณไม่สามารถใช้การเย็บติดอัจฉริยะได้หลังจากใช้คุณสมบัติการจับคู่ไลบรารีแกนยึดครอบฟันและการจับ

คู่ไลบรารีสแกนบอดี ้หรือหลังการจัดแนวสบฟัน

• ไม่รองรับการเย็บติดอัจฉริยะเมือ่ตัวช่วยการสแกนถูกเปิดใช้งาน
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3. หากเครือ่งสแกนถูกย้ายไปสแกนพืน้ทีท่ีไ่ม่ต่อเนือ่งอืน่ ระบบจะสร้างข้อมูลการสแกนส่วนทีแ่ยกใหม่ขึน้มา

ในเวลานี ้ส่วนทีส่แกนไว้ก่อนหน้านีข้องข้อมูลจะถูกแสดงเป็นภาพขนาดย่อทีมุ่มล่างซ้ายของหน้าจอ

4. ในระหว่างการสแกน หากเครือ่งสแกนได้รับข้อมูลใหม่ในพืน้ทีข่้อมูลการสแกนทีไ่ม่ได้ถูกจัดแนว

เครือ่งจะพยายามจัดแนวโดยอัตโนมัติ และภาพขนาดย่อของข้อมูลทีถู่กจัดแนวจะหายไป
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5. เมือ่คุณหยุดเพือ่ตรวจสอบส่วนข้อมูลทีแ่ยกกันทัง้หมด ข้อมูลเหล่านัน้จะถูกประกอบขึน้บนหน้าจอหลักสำหรับคุณ

โปรดทราบว่าส่วนทีเ่ก็บข้อมูลทัง้หมดจะต้องถูกจัดแนวให้เป็นการสแกนเดียวก่อนทีจ่ะย้ายไปยังขัน้ตอนการสแก

นอืน่

6.  หากต้องการจัดแนวข้อมูลการสแกนทัง้หมด ให้ดำเนินการอย่างใดอย่างหนึง่ต่อไปนี:้

• สแกนข้อมูลเพิม่เติมเพือ่รับข้อมูลเพิม่เติมสำหรับการจัดแนวอัตโนมัติ

• ใช้เครือ่งมือการจัดแนวด้วยตนเองเพือ่จัดแนวข้อมูล

7. การรับข้อมูลจะเสร็จสมบูรณ์เมือ่ข้อมูลการสแกนทีไ่ม่ได้ถูกจัดแนวไว้ทัง้หมดถูกจัดแนว ดังทีแ่สดงด้านล่าง
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8. หากตรวจพบข้อมูลทีไ่ม่ได้ถูกจัดแนวก่อนจะย้ายไปยังขัน้ตอนการสแกนอืน่

ผู้ใช้จะได้รับแจ้งให้ลบข้อมูลทีไ่ม่ได้ถูกจัดแนวนัน้จนกว่าจะเหลือข้อมูลการสแกนเพียงชุดเดียวเท่านัน้

เครือ่งมือขัน้สูง
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การสแกนรอยพิมพ์

ให้การสแกนทีร่าบรืน่เพือ่ผสานรวม

ข้อมูลการสแกนภายในช่องปากแล

ะพิมพ์ฟัน 

ผสานรวมข้อมูลการสแกนภายในช่

องปากและพิมพ์ฟันด้วยการสแกน

แบบผสานรวมได้อย่างง่ายดาย

* โปรดดู

ตัวอย่างเคสและขัน้ตอนการทำงาน

เพือ่ดูคำอธิบายโดยละเอียดเกีย่วกั

บวิธีการใช้เครือ่งมือ

การจับคู่ไลบรารีแกนยึดครอบฟัน

จัดการไลบรารีแกนยึดครอบฟันแบ

บกำำหนดเอง

ข้อมูลไลบรารีนีจ้ะได้รับการจัดแนว

ให้เข้ากับข้อมูลการสแกนโดยอัตโ

นมัติ

โดยช่วยลดความจำเป็นในการสแก

นพืน้ทีท่ีเ่ข้าถึงยาก

* โปรดดูที ่

ตัวอย่างเคสและขัน้ตอนการทำงาน

> การจับคู่ไลบรารีแกนยึดครอบฟัน

สำหรับคำอธิบายอย่างละเอียดเกีย่

วกับวิธีการใช้เครือ่งมือนี ้

การจับคู่ไลบรารีสแกนบอดี ้

จัดการไลบรารีสแกนบอดีท้ีถู่กตัง้ค่

าไว้ล่วงหน้าและแบบกำหนดเอง

ข้อมูลไลบรารีนีจ้ะถูกจัดแนวโดยอั

ตโนมัติกับข้อมูลการสแกน

โดยช่วยลดความจำเป็นในการสแก

นพืน้ทีท่ีเ่ข้าถึงยาก

คุณสามารถแชร์ข้อมูลไลบรารีสำห

รับกระบวนการเพิม่เติม เช่น

การออกแบบ

* โปรดดูที ่

ตัวอย่างเคสและขัน้ตอนการทำงาน

> การจับคู่ไลบรารีสแกนบอดี ้

สำหรับคำอธิบายอย่างละเอียดเกีย่

วกับวิธีการใช้เครือ่งมือนี ้
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การเคลือ่นไหวของขากรรไกรล่าง

บันทึกและเล่นซ้ำการเคลือ่นไหวข

องขากรรไกรล่างของผู้ป่วย

* โปรดดู ขัน้ตอนการสแกน >

สบฟัน >

เครือ่งมือเพิม่เติมสำหรับขัน้ตอนส

บฟัน >

การเคลือ่นไหวของขากรรไกรล่าง

สำหรับคำอธิบายโดยละเอียดเกีย่ว

กับวิธีการใช้เครือ่งมือ

การตรวจสอบการเตรียมฟัน

ตรวจสอบว่าการเตรียมฟันเสร็จสิน้

ภายในช่วงค่าทีต่ัง้ไว้ล่วงหน้าหรือไ

ม่

คุณสามารถตรวจสอบข้อมูลฟันทีถู่

กเตรียมด้วยวิถีการใส่และการวัดระ

ยะห่าง 

* โปรดดู

ตัวอย่างเคสและขัน้ตอนการทำงาน

สำหรับคำอธิบายโดยละเอียดเกีย่ว

กับวิธีการใช้เครือ่งมือ
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เครือ่งมือตัดแต่ง

เครือ่งมือตัดแต่งช่วยในการแก้ไขและกำจัดสิง่รบกวนออกจากข้อมูล

การตัดแต่งโพลีไลน์

1. เลือก "การตัดแต่งโพลีไลน์" จากแถบเครือ่งมือหลักทางด้านซ้าย

 

เครือ่งมือในแถบเครือ่งมือหลัก

การตัดแต่งโพลีไลน์
ลบเอนทิตีทัง้หมดภายในรูปร่างโพ

ลีไลน์ทีว่าดไว้บนหน้าจอ

การตัดแต่งด้วยแปรง

ลบเอนทิตีทัง้หมดบนเส้นทีว่าดด้ว

ยมือเปล่าบนหน้าจอ

จะเลือกเฉพาะด้านหน้าเท่านัน้

มีแปรงสามขนาดแตกต่างกัน

การตัดแต่งด่วน
ลบข้อมูลทีถู่กแยกออกจากข้อมูล

ทีเ่หลืออย่างรวดเร็ว
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2. เลือกโหมดการตัดแต่งทีด่้านล่างของหน้าจอ: “พืน้ผิวเท่านัน้” หรือ “ปริมาตร 3D” “พืน้ผิวเท่านัน้”

จะลบเฉพาะข้อมูลทีม่องเห็นได้จากมุมมองปัจจุบัน ส่วน “ปริมาตร 3D” จะลบรูปทรง 3D

ทัง้หมดภายในพืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้

3. คลิกซ้ายเพือ่วาดโพลีไลน์ล้อมรอบบริเวณทีคุ่ณต้องการลบ

จากนัน้คลิกขวาเพือ่ลบข้อมูลภายในพืน้ทีท่ีถู่กล้อมไว้

 

 

การตัดแต่งด้วยแปรง

ด้วยการตัดแต่งด้วยแปรง คุณสามารถลบเอนทิตีทัง้หมดบนเส้นทางทีว่าดด้วยมือเปล่าบนหน้าจอได้

มีเครือ่งมือต่อไปนีอ้ยู่ทีด่้านล่างของหน้าจอเมือ่คุณเลือกเครือ่งมือการตัดแต่งด้วยแปรง
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1. เลือก "การตัดแต่งด้วยแปรง" จากแถบเครือ่งมือหลักทางด้านซ้าย

 

พืน้ผิวเท่านัน้ ตัดแต่งโดยอิงจากพืน้ผิวทีม่องเห็นเท่านัน้

ปริมาตร 3D ตัดแต่งโดยอิงจากปริมาตร 3D ทีเ่ลือกไว้

ขนาดแปรง

กำำหนดขนาดแปรง

มีแปรงสามขนาดแตกต่างกัน

การตัดแต่งสิง่รบกวนด้วยตน

เอง

ลบข้อมูลสิง่รบกวนทีไ่ม่จำเป็นในพืน้ทีท่ีเ่ลือก

ไว้ด้วยแปรง

การตัดแต่งสิง่รบกวนอัตโนมั

ติ

ลบข้อมูลสิง่รบกวนทีไ่ม่จำเป็นโดยอัตโนมัติต

ามทิศทางการดู
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2. เลือกโหมดการตัดแต่งทีด่้านล่างของหน้าจอ: “พืน้ผิวเท่านัน้” หรือ “ปริมาตร 3D” “พืน้ผิวเท่านัน้”

จะลบเฉพาะข้อมูลทีม่องเห็นได้จากมุมมองปัจจุบัน ส่วน “ปริมาตร 3D” จะลบรูปทรง 3D

ทัง้หมดภายในพืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้

3. เลือกขนาดแปรง มีแปรงให้เลือกสามขนาด จากนัน้คลิกและลากผ่านบริเวณทีคุ่ณต้องการลบ

 

การตัดแต่งสิง่รบกวนด้วยตนเอง

คุณสามารถลบข้อมูลสิง่รบกวนทีไ่ม่จำเป็นได้ด้วยตนเอง

1. คลิกไอคอนเครือ่งมือ "การตัดแต่งสิง่รบกวนด้วยตนเอง" ทีด่้านล่าง

2. เลือกขนาดแปรงทีด่้านล่าง

🔎หมายเหตุ

• เมือ่ปิดตัวเลือกนี ้คุณสามารถเลือกพืน้ทีด่้วยแปรงได้ แต่พืน้ทีจ่ะไม่ถูกลบออก

• ไม่สามารถใช้คุณสมบัตินีไ้ด้เมือ่ “ปริมาตร 3D ” ถูกเลือกไว้
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3. เลือกพืน้ทีท่ีจ่ะตัดสิง่รบกวน

4. พืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้จะถูกลบโดยอัตโนมัติหลังจากทีเ่ลือกพืน้ทีด่้วยเมาส์

การตัดแต่งสิง่รบกวนอัตโนมัติ

คุณสามารถตัดแต่งเนือ้เยือ่อ่อนทีไ่ม่จำเป็น เช่น ริมฝีปาก แก้ม และลิน้ได้โดยอัตโนมัติ

1. คลิกไอคอนเครือ่งมือ "การตัดแต่งสิง่รบกวนอัตโนมัติ" ทีด่้านล่าง

2. โปรแกรมจะลบเนือ้เยือ่อ่อนทีไ่ม่จำเป็นโดยอัตโนมัติ

การตัดแต่งด่วน

1. คลิก "การตัดแต่งด่วน" จากเครือ่งมือการตัดแต่งบนแถบเครือ่งมือหลัก

 

2. คลิกข้อมูลทีถู่กแยกจากข้อมูลการสแกนทีเ่หลือ
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3. พืน้ทีถู่กแยกทีคุ่ณคลิกจะถูกลบออกดังด้านล่าง

 

เครือ่งมือฟังก์ชัน

ล็อกพืน้ที ่
ล็อกพืน้ทีเ่ฉพาะโดยใช้เครือ่งมือก

ารเลือก

การวิเคราะห์ส่วนคอด
วิเคราะห์พืน้ทีส่่วนคอดตามทิศทาง

การใส่

สลับขากรรไกรบนและขากรรไกรล่

าง

สลับการสแกนขากรรไกรบนและข

ากรรไกรล่าง

สิง่นีม้ีประโยชน์หากผู้ปฏิบัติงานสแ

กนขากรรไกรผิดโดยไม่ตัง้ใจ

ดูตัวอย่างผลลัพธ์

แสดงตัวอย่างพืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้เพือ่ต

รวจสอบคุณภาพของข้อมูลก่อนกา

รประมวลผลจริง
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หากคุณเลือกเครือ่งมือฟังก์ชันอันใดอันหนึง่ในด้านบนบนแถบเครือ่งมือหลัก

เครือ่งมือการเลือกต่อไปนีจ้ะถูกแสดงทีด่้านล่างเพือ่ใช้งานฟังก์ชันดังกล่าว

ดูตัวอย่างผลลัพธ์

แสดงตัวอย่างพืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้เพือ่ต

รวจสอบคุณภาพของข้อมูลก่อนกา

รประมวลผลจริง

เส้นขอบ

สร้างเส้นขอบโดยอัตโนมัติหรือด้ว

ยตนเอง

ข้อมูลเส้นขอบยังสามารถถูกนำำเข้า

ไปยังโปรแกรมออกแบบได้

การทำำความสะอาดข้อมูลอัจฉริยะ

กรองข้อมูลเนือ้เยือ่อ่อนออกโดยล

บข้อมูลทีไ่ม่น่าเชือ่ถือออกโดยใช้

แผนทีค่วามน่าเชือ่ถือ

การเล่นซ้ำำการสแกน เล่นซ้ำขัน้ตอนการสแกน

กล้อง HD
ถ่ายภาพ 2D พร้อมข้อมูลโมเดล

3D และแชร์ภาพกับห้องแล็บ

ลงทะเบียนแกนยึดครอบฟัน

ลงทะเบียนแกนยึดครอบฟันในไลบ

รารีโดยการสแกนด้วยตนเองหรือก

ารเข้า

เมือ่ลงทะเบียนแล้ว

คุณจะสามารถใช้มันสำำหรับการจับ

คู่ไลบรารีแกนยึดครอบฟันได้

คำำแนะนำำเฉดสีอัจฉริยะ ให้คำำแนะนำำเฉดสีอัจฉริยะ
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การเลือกโพลีไลน์
เลือกเอนทิตีทัง้หมดภายในรูปร่างโ

พลีไลน์ทีว่าดไว้บนหน้าจอ

การเลือกแบบวงกลม
เลือกเอนทิตีทัง้หมดภายในพืน้ทีว่

งกลม

การเลือกด้วยแปรง

เลือกเอนทิตีทัง้หมดบนเส้นทีว่าดด้

วยมือเปล่าบนหน้าจอ

มีแปรงสามขนาดแตกต่างกัน

การเลือกฟันซีเ่ดียวอัจฉริยะ

เลือกพืน้ทีข่องฟันซีเ่ดียวโดยอัตโ

นมัติด้วยคลิกเดียว

คุณสามารถคลิกหรือลากบนฟันได้

*

เครือ่งมือนีม้ีประโยชน์สำหรับล็อก

พืน้ที ่เส้นขอบ

การตรวจสอบการเตรียมฟัน

และการตรวจสอบการสแกนอัจฉริย

ะ

การเลือก

เปิดใช้งานโหมดการเลือกเพือ่เลือ

กพืน้ทีโ่ดยใช้เครือ่งมือการเลือกด้า

นบน

การยกเลิกการเลือก

เปิดใช้งานโหมดยกเลิกการเลือกเ

พือ่ยกเลิกการเลือกพืน้ทีโ่ดยใช้เค

รือ่งมือการเลือกด้านบน

ล้างการเลือกทัง้หมด ล้างการเลือกทัว่ทัง้หมด
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ล็อกพืน้ที ่

คุณสามารถล็อกพืน้ทีเ่ฉพาะโดยใช้เครือ่งมือการเลือก

เพือ่ทีก่ารสแกนเพิม่เติมจะไม่ส่งผลกระทบต่อรูปร่างของพืน้ทีท่ีถู่กล็อก แต่กระทบต่อสี

1. คลิก "ล็อกพืน้ที"่ จากแถบเครือ่งมือหลัก

2. เลือกพืน้ทีท่ีจ่ะล็อกด้วยเครือ่งมือเลือกพืน้ที ่

3. เลือกพืน้ทีท่ีคุ่ณต้องการล็อก พืน้ทีท่ีถู่กเลือกไว้จะแสดงเป็นสีอืน่

 

คุณสามารถปลดล็อกพืน้ทีท่ีถู่กล็อกได้โดยทำอย่างใดอย่างหนึง่ต่อไปนี:้

ยืนยัน
ใช้ผลลัพธ์สำหรับเครือ่งมือทีเ่ลือก

ไว้

🔎หมายเหตุ

คุณสมบัตินีม้ีประโยชน์เมือ่เก็บข้อมูลเหงือกทีถู่กสแกนหลังจากการนำด้ายแยกเหงือกออก
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1. คลิกไอคอนเครือ่งมือ "ยกเลิกการเลือก" เพือ่สลับไปทีโ่หมดยกเลิกการเลือก เลือกเครือ่งมือการเลือก

และมาสก์พืน้ทีท่ีจ่ะปลดล็อก  

2. คลิกไอคอนเครือ่งมือ "ล้างการเลือกทัง้หมด" เพือ่ปลดล็อกพืน้ทีท่ีถู่กล็อกทัง้หมด

การวิเคราะห์ส่วนคอด

วิเคราะห์พืน้ทีส่่วนคอดตามทิศทางการใส่

สามารถกำำหนดทิศทางการใส่ได้โดยทิศทางอัตโนมัติหรือทิศทางด้วยตนเอง

การวิเคราะห์ส่วนคอดด้วยทิศทางอัตโนมัติ

1. คลิกไอคอนเครือ่งมือ "การวิเคราะห์ส่วนคอด" จากแถบเครือ่งมือหลัก

2. เลือกบริเวณทีส่นใจเพือ่คำนวณพืน้ทีส่่วนคอดด้วยเครือ่งมือเลือกพืน้ที ่

ทิศทางอัตโนมัติ

ระบบจะคำนวณทิศทางทีส่่วนคอด

ถูกย่อให้เล็กสุดโดยอัตโนมัติ

จากนัน้มันจะแสดงพืน้ทีส่่วนคอดบ

นหน้าจอมุมมอง

ทิศทางด้วยตนเอง

ระบบจะคำนวณพืน้ทีส่่วนคอดตาม

ทิศทางมุมมองของผู้ใช้

ผู้ใช้สามารถเปลีย่นทิศทางมุมมอง

ได้โดยการย้ายหรือหมุนข้อมูล

จากนัน้มันจะแสดงพืน้ทีส่่วนคอดบ

นหน้าจอมุมมอง
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3. หากไม่มีการเลือกพืน้ที ่โปรแกรมจะคำนวณพืน้ทีส่่วนคอดสำหรับโมเดล 3D ทัง้หมดในพืน้ทีแ่สดงข้อมูล

4. คลิกไอคอน "ทิศทางอัตโนมัติ" ทีด่้านล่าง

5. ลูกศรวิถีการใส่จะปรากฏขึน้ในทิศทางทีพ่ืน้ทีส่่วนคอดถูกย่อให้เล็กสุด

และพืน้ทีส่่วนคอดจะถูกแสดงเป็นสีน้ำเงินเข้ม

6. คุณสามารถเปลีย่นทิศทางของวิถีการใส่ได้ด้วยการคลิกซ้ายแล้วลากลูกศร

การวิเคราะห์ส่วนคอดด้วยทิศทางด้วยตนเอง
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1. คลิกไอคอนเครือ่งมือ "การวิเคราะห์ส่วนคอด" จากแถบเครือ่งมือหลัก

2. เลือกบริเวณทีส่นใจเพือ่คำนวณพืน้ทีส่่วนคอดด้วยเครือ่งมือเลือกพืน้ที ่

3. ใช้เครือ่งมือ "ย้าย" "หมุน" "ซูมเข้า" และ "ซูมออก" บนแถบเครือ่งมือด้านข้างเพือ่เปลีย่นทิศทางของโมเดล

4. คลิกไอคอน "ทิศทางด้วยตนเอง" ทีด่้านล่าง

5. ลูกศรวิถีการใส่จะปรากฏขึน้ในทิศทางของมุมมองของผู้ใช้

6. คุณสามารถเปลีย่นทิศทางของวิถีการใส่ได้ด้วยการคลิกซ้ายแล้วลากลูกศร

สลับขากรรไกรบนและขากรรไกรล่าง

เมือ่ขากรรไกรล่างถูกสแกนในขัน้ตอนการสแกนขากรรไกรล่างโดยไม่ได้ตัง้ใจหรือในทางกลับกัน

คุณสามารถแก้ไขมันได้โดยใช้คุณสมบัตินี ้

1. คลิกไอคอนเครือ่งมือ "สลับขากรรไกรบนและขากรรไกรล่าง" จากแถบเครือ่งมือหลัก

2. ข้อมูลปัจจุบันทีข่ัน้ตอนขากรรไกรบนและขากรรไกรล่างจะถูกสลับกัน

ดูตัวอย่างผลลัพธ์

1. คลิกไอคอนเครือ่งมือ "ดูตัวอย่างผลลัพธ์" จากแถบเครือ่งมือหลัก

   

2. เลือกพืน้ทีท่ีจ่ะดูตัวอย่างด้วยเครือ่งมือเลือกพืน้ที ่
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3. คลิก "ขัน้ตอนถัดไป" เพือ่ดูผลลัพธ์

4. ดูตัวอย่างผลลัพธ์

5. คลิก "ออก" ทีด่้านล่างเพือ่กลับไปยังขัน้ตอนก่อนหน้า

เส้นขอบ

มีเครือ่งมือต่อไปนีส้ำหรับคุณสมบัติเส้นขอบ
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การสร้างอัตโนมัติ

สร้างเส้นขอบโดยอัตโนมัติตามจุด

ทีผู่้ใช้เลือกไว้

เมือ่เลือกหลายจุด

เส้นขอบปิดจะถูกสร้างขึน้

การเปลีย่นมุมมองไดนามิก
เปิดตัวเลือกนีเ้พือ่หมุนข้อมูลตามทิ

ศทางมุมมองโดยอัตโนมัติ

การสร้างด้วยตนเอง

สร้างเส้นขอบด้วยตนเองตามจุดที ่

ผู้ใช้เลือกไว้

เมือ่สร้างเส้นโค้งปิดโดยการเพิม่จุ

ดควบคุมด้วยตนเอง

เส้นขอบจะถูกสร้างขึน้

แก้ไข

เปิดใช้งานการแก้ไขเส้นขอบ

ผู้ใช้สามารถเพิม่ ย้าย

และลบจุดควบคุมของเส้นขอบได้

ลบ ลบเส้นขอบ

โหมดการแสดงผลความโค้ง

 วัดความโค้งของพืน้ผิวของข้อมูลเ

พือ่แสดงข้อมูลในสีต่าง ๆ

ผ่านแผนทีส่ี

มุมมองส่วนตัด
แสดงส่วนตัดขวางของพืน้ทีท่ีม่ีตัว

ชีเ้มาส์อยู่
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1. คลิกไอคอนเครือ่งมือ "เส้นขอบ" จากแถบเครือ่งมือหลัก

2. เลือกขัน้ตอนขากรรไกรบนหรือขากรรไกรล่าง

3. เลือกหมายเลขฟัน

4. เลือกพืน้ทีส่ำหรับหมายเลขฟันทีเ่ลือกไว้ด้วยเครือ่งมือเลือกพืน้ที ่และคลิกไอคอน "ขัน้ตอนถัดไป"

โหมดการแสดงผลความโค้ง

ถ้าสีแดงมากกว่า แสดงว่านูนมากกว่า และถ้าเป็นสีน้ำำเงิน แสดงว่ายุบมากกว่า

คุณสามารถใช้แถบเลือ่นช่วงการแสดงสีเพือ่ปรับรัศมีสีได้

มุมมองส่วนตัด

มันป้องกันไม่ให้พืน้ทีใ่ด ๆ ถูกซ่อนเมือ่ซูมเข้าอย่างใกล้ชิด

และช่วยให้คุณตรวจสอบขอบทีถู่กขยายได้ละเอียดยิง่ขึน้
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5. คลิกทีไ่อคอน "ขัน้ตอนถัดไป"

6. ระบบจะสร้างผลลัพธ์ชัว่คราวกับพืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้ คุณสามารถสร้างเส้นขอบได้โดยใช้ข้อมูลผลลัพธ์นี ้

7. คลิกไอคอน "การสร้างอัตโนมัติ" หรือ "การสร้างด้วยตนเอง" เพือ่วาดเส้นขอบ

a. การสร้างอัตโนมัติ: คลิกไอคอน "การสร้างอัตโนมัติ" และเลือกจุด จากนัน้

เส้นขอบจะถูกสร้างขึน้โดยอัตโนมัติตามจุดควบคุมทีคุ่ณเลือกไว้
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b. การสร้างด้วยตนเอง: คลิกไอคอน "การสร้างด้วยตนเอง"

และทำเครือ่งหมายจุดตามเส้นขอบโดยใช้ปุ่มซ้ายของเมาส์เพือ่เชือ่มโยงแต่ละจุดไปยังจุดถัดไป

กดค้างไว้และเลือ่นเมาส์เพือ่ปรับตำแหน่งของจุดในมุมมองส่วนตัด

8. คุณสามารถทำการปรับเปลีย่นได้โดยคลิกไอคอน "แก้ไข"

• เพิม่จุดควบคุม: คลิกซ้ายทีเ่ส้นขอบ

• ลบจุดควบคุม: คลิกขวาทีจุ่ดควบคุม

• ย้ายจุดควบคุมบนโมเดล 3D: คลิกซ้ายทีจุ่ดควบคุมแล้วลาก

• ย้ายจุดควบคุมบนส่วนตัด: คลิกซ้ายค้างไว้ 1 วินาทีบนจุดควบคุม จากนัน้ลาก

9. คลิก "ออก" เพือ่แสดงเส้นขอบพร้อมหมายเลขฟัน

10. คุณสามารถเปลีย่นหมายเลขฟันสำหรับเส้นขอบได้โดยการคลิกหมายเลขฟันในมุมมองโมเดล 3D

และเลือกหมายเลขเป้าหมายจากหน้าต่างป๊อปอัป
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11. ทำซ้ำขัน้ตอนที ่3-9 เพือ่วาดเส้นขอบสำหรับฟันซีอ่ืน่

การทำำความสะอาดข้อมูลอัจฉริยะ

มีเครือ่งมือต่อไปนีส้ำหรับคุณสมบัติการทำความสะอาดข้อมูลอัจฉริยะ

ป้องกันการแก้ไขพืน้ที ่

ช่วยให้ผู้ใช้เลือกพืน้ทีท่ีต่้อง

การป้องกันจากการแก้ไข

• เมือ่เปิด

พืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้จะถูกป้อ

งกันไม่ให้ถูกลบ

• เมือ่ปิด

พืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้จะเป็นเป้

าหมายสำหรับการลบ

เลือกพืน้ทีฟ่ัน

เลือกเฉพาะพืน้ทีฟ่ันในข้อมู

ลการสแกน

*

ตัวเลือกนีจ้ะถูกเปิดใช้งานเฉ

พาะเมือ่ตัวเลือกป้องกันการแ

ก้ไขพืน้ทีเ่ปิดอยู่เท่านัน้
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เลือกพืน้ทีฟ่ัน

เลือกเฉพาะพืน้ทีฟ่ันในข้อมู

ลการสแกน

*

ตัวเลือกนีจ้ะถูกเปิดใช้งานเฉ

พาะเมือ่ตัวเลือกป้องกันการแ

ก้ไขพืน้ทีเ่ปิดอยู่เท่านัน้

ความแรง

เลือกข้อมูลด้วยแถบเลือ่น

คุณสามารถเลือกและลบเนือ้

เยือ่อ่อนออกได้อย่างง่ายดา

ยโดยใช้แผนทีค่วามน่าเชือ่ถื

อ

• การเพิม่ความแรงจะขยา

ยพืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้

• การปรับแถบเลือ่นจะเป

ลีย่นพืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้แบบ

เรียลไทม์

การเลือก Flood Fill
เลือกข้อมูลทัง้หมดในพืน้ทีท่ี ่

เชือ่มต่อ

ย่อพืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้
ลดขนาดพืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้ในทุ

กครัง้ทีผู่้ใช้กดปุ่ม

ขยายพืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้
ขยายขนาดพืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้ใ

นทุกครัง้ทีผู่้ใช้กดปุ่ม

กลับด้านพืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้

กลับด้านการเลือกพืน้ที ่

พืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้จะถูกยกเลิกก

ารเลือก

และพืน้ทีท่ีไ่ม่ได้เลือกไว้ก่อ

นหน้านีจ้ะถูกเลือก
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1. คลิกไอคอนเครือ่งมือ "การทำำความสะอาดข้อมูลอัจฉริยะ" จากแถบเครือ่งมือหลัก

 

2. ปรับแถบเลือ่น "ความแรง" เพือ่เลือกจำนวนข้อมูลทีไ่ม่น่าเชือ่ถือทีจ่ะถูกลบ

ระบบจะเลือกข้อมูลตามแผนทีค่วามน่าเชือ่ถือ และแสดงข้อมูลแบบเรียลไทม์เมือ่คุณปรับแถบเลือ่น

3. การเพิม่ความแรงจะขยายพืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้

4. เลือกพืน้ทีท่ีคุ่ณต้องการลบด้วยเครือ่งมือการเลือกต่าง ๆ

ลบพืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้ ลบข้อมูลในพืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้
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5. คลิกไอคอน "ลบพืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้" เพือ่ลบพืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้ทัง้หมด

การเล่นซ้ำำการสแกน

คุณสามารถเล่นซ้ำกระบวนการสแกนของคุณหลังจากทีส่แกนข้อมูลใน Medit Scan for Clinics

คุณสมบัตินีม้ีประโยชน์สำหรับการตรวจสอบสภาพแวดล้อมการสแกนและพฤติกรรมของผู้ใช้

มีเครือ่งมือต่อไปนีส้ำหรับคุณสมบัติการเล่นซ้ำการสแกน

ปลายเครือ่งสแกน
แสดงหรือซ่อนปลายเครือ่งสแกนร

ะหว่างการเล่นซ้ำ
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1. คลิกไอคอนเครือ่งมือ "การเล่นซ้ำำการสแกน" จากแถบเครือ่งมือหลัก

2. เลือกตัวเลือกการเล่นซ้ำการสแกนทีมุ่มซ้ายล่างของหน้าจอ

ปลายเครือ่งสแกนและพืน้ทีก่ารสแกนจะถูกแสดงในวิดีโอ โดยขึน้อยู่กับการเลือกของคุณ

พืน้ทีก่ารสแกน
แสดงหรือซ่อนพืน้ทีก่ารสแกนระห

ว่างการเล่นซ้ำ

ย้อนกลับทิศทางปลาย

เปลีย่นทิศทางของปลายในระหว่า

งการเล่นซ้ำ

* ไม่พร้อมใช้งานกับ i500 และ

i900
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3. คลิกปุ่ม "เล่น" เพือ่เริม่ต้นเล่นซ้ำ

 

4. ขัน้ตอนทีเ่ลือกไว้จะถูกเล่นซ้ำตามลำดับ

5. คุณสามารถใช้เครือ่งมือต่าง ๆ ทีม่ีให้เพือ่ควบคุมวิดีโอ

แถบเลือ่น เริม่ต้นวิดีโอจากจุดทีส่นใจ

ความเร็ววิดีโอ
เปลีย่นความเร็ว (x0.5, x1.0 หรือ

x3.0)

เล่นซ้ำำ เล่นแบบวนซ้ำำ
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กล้อง HD

1. คุณสมบัติกล้อง HD จะถ่ายภาพคุณภาพสูงโดยใช้เครือ่งสแกน

2. เลือกไอคอนเครือ่งมือ "กล้อง HD" จากแถบเครือ่งมือหลัก

3. กล่องโต้ตอบกล้อง HD จะปรากฏขึน้

4. วางปลายเครือ่งสแกนบนบริเวณทีส่นใจ

เล่นซ้ำำก่อนหน้า
เล่นซ้ำการสแกนของขัน้ตอนก่อน

หน้า

เล่น เริม่ต้นเล่นการเล่นซ้ำการสแกน

หยุด หยุดการเล่นซ้ำำการสแกน

เล่นซ้ำำถัดไป เล่นซ้ำการสแกนของขัน้ตอนถัดไป
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5. กดปุ่มสแกนบนด้ามจับเพือ่ถ่ายภาพ

 

6. คุณสามารถเปลีย่นชือ่ภาพได้โดยคลิกทีภ่าพแล้วป้อนชือ่ใหม่

7. คุณสามารถแชร์ ส่งออก หรือลบภาพได้โดยใช้เครือ่งมือต่อไปนีท้ีด่้านล่างของกล่องโต้ตอบ

8. ภาพทีถ่่ายไว้จะถูกบันทึกลงใน Medit Link เป็นไฟล์แนบเมือ่คุณออกจาก Medit Scan for Clinics

หลังจากทีบ่ันทึกการเปลีย่นแปลง

ลงทะเบียนแกนยึดครอบฟัน

คุณต้องได้รับไฟล์แกนยึดครอบฟันแบบกำหนดเองทีถู่กสร้างโดยเครือ่งสแกนตัง้โต๊ะในห้องแล็บ

หรือสร้างเคสทีไ่ม่จำเป็นเพือ่สแกนแกนยึดครอบฟันและสร้างข้อมูล 3D ทีท่ำให้การใช้

"การจับคู่ไลบรารีแกนยึดครอบฟัน" อย่างเหมาะสมเป็นเรือ่งยาก

ส่งออกไฟล์ทีเ่ลือกไว้ไปยังเครือ่งคอมพิวเตอร์

แชร์ภาพทีเ่ลือกไว้หรือหยุดการแชร์ภาพ

ลบภาพทีเ่ลือกไว้

เปลีย่นรูปแบบมุมมองของภาพขนาดย่อ
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คุณสมบัติการลงทะเบียนแกนยึดครอบฟันทำำให้คุณสามารถสแกนแกนยึดครอบฟันของผู้ป่วยได้โดยตรงในเคสของพว

กเขา และลงทะเบียนมันเป็นไลบรารี ก่อนทีส่่วนรากเทียมทีฝ่ังลงในกระดูกจะถูกติดตัง้ในปากของผู้ป่วย

ให้สแกนแกนยึดครอบฟันก่อนและลงทะเบียนมันเป็นไลบรารี จากนัน้ คุณสามารถใช้

"การจับคู่ไลบรารีแกนยึดครอบฟัน" เพือ่แทนทีข่้อมูลการสแกนด้วยข้อมูลไลบรารีได้

มีเครือ่งมือต่อไปนีส้ำหรับคุณสมบัติลงทะเบียนแกนยึดครอบฟัน

🔎หมายเหตุ

โปรดดูที ่ตัวอย่างเคสและขัน้ตอนการทำำงาน > การจับคู่ไลบรารีแกนยึดครอบฟัน

เกีย่วกับวิธีการใช้แกนยึดครอบฟันทีล่งทะเบียนไว้

เพิม่

เพิม่แกนยึดครอบฟัน

คุณสามารถเพิม่ได้โดยการสแกนห

รือการนำเข้า

เปิด/ปิดการเติมเต็มช่องว่างสำำหรั

บแกนยึดครอบฟัน

เปิดและปิดเพือ่เติมเต็มช่องว่างสำ

หรับแกนยึดครอบฟันในขณะทีผ่สา

นรวม

ผสานรวมแกนยึดครอบฟัน
ผสานรวมแกนยึดครอบฟันทีถู่กสแ

กนหรือถูกนำเข้า

เติมเต็มช่องว่างจากมุมมองของคุ

ณ

เติมเต็มช่องว่างของแกนยึดครอบ

ฟันจากทิศทางทีคุ่ณกำลังมอง

รีเซ็ตแกนยึดครอบฟัน
รีเซ็ตเพือ่ยกเลิกการเปลีย่นแปลงใ

ด ๆ ทีท่ำไว้กับแกนยึดครอบฟัน
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1. คลิกไอคอนเครือ่งมือ "ลงทะเบียนแกนยึดครอบฟัน" บนแถบเครือ่งมือหลัก

2. คุณจะเห็นเครือ่งมือทีอ่ธิบายไว้ข้างต้นทีด่้านล่างของหน้าจอ

3. สแกนแกนยึดครอบฟัน

รีเซ็ตแกนยึดครอบฟัน
รีเซ็ตเพือ่ยกเลิกการเปลีย่นแปลงใ

ด ๆ ทีท่ำไว้กับแกนยึดครอบฟัน

ลงทะเบียนในไลบรารี

ลงทะเบียนแกนยึดครอบฟันทีถู่กผ

สานรวมในห้องสมุด

มันจะถูกใช้สำหรับเคสเฉพาะนัน้เท่

านัน้ หากคุณทำเครือ่งหมายทีช่่อง
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4. คุณสามารถแก้ไขข้อมูลได้โดยใช้เครือ่งมือโพลีไลน์และการตัดแต่งด้วยแปรงเมือ่คุณหยุดการสแกน
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5. คลิกปุ่ม "+" ใต้ภาพขนาดย่อของแกนยึดครอบฟันเพือ่สแกนแกนยึดครอบฟันอืน่

คุณสามารถสแกนและลงทะเบียนแกนยึดครอบฟันได้ถึง 6 อัน

6. หลังจากทีส่แกนแกนยึดครอบฟันทัง้หมดแล้ว ให้คลิกปุ่ม "ผสานรวมแกนยึดครอบฟัน"

เพือ่ผสานข้อมูลแกนยึดครอบฟันสำหรับลงทะเบียนไลบรารี
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7. เมือ่การผสานรวมเสร็จสมบูรณ์ แกนยึดครอบฟันจะปรากฏขึน้บนหน้าจอ

คุณสามารถลบช่องว่างทีถู่กเติมเต็มโดยอัตโนมัติหรือแก้ไขข้อมูลแกนยึดครอบฟันได้ด้วยเครือ่งมือโพลีไลน์และ

การตัดแต่งด้วยแปรง หากจำำเป็น

8. คลิกปุ่ม "ถัดไป" เมือ่การแก้ไขเสร็จสิน้

9. ป้อนชือ่ของแกนยึดครอบฟันแต่ละอันทีถู่กผสานรวมแล้วคลิก "ยืนยัน"
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10. ตรวจสอบว่าแกนยึดครอบฟันของคุณถูกเพิม่ลงในไลบรารีเรียบร้อยแล้วหรือไม่เมือ่กล่องโต้ตอบไลบรารีแกนยึดค

รอบฟันปรากฏขึน้

🔎หมายเหตุ

หากคุณต้องการเก็บรักษาและใช้ไลบรารีแกนยึดครอบฟันในเคสอืน่

ให้ยกเลิกการเลือกช่องทำเครือ่งหมาย "ใช้แกนยึดครอบฟันทีถู่กผสานรวมในเคสนีเ้ท่านัน้"

จากนัน้ ไลบรารีจะถูกลงทะเบียนในแท็บคอลเล็กชัน

แทนทีจ่ะเป็นแท็บแบบใช้ครัง้เดียวบนหน้าต่างไลบรารีแกนยึดครอบฟัน

เพือ่ให้คุณสามารถบันทึกและนำไปใช้ในเคสอืน่ ๆ ในภายหลังได้ หากจำำเป็น
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11. คลิก "ยืนยัน" เพือ่ปิดกล่องโต้ตอบ

คำำแนะนำำเฉดสีอัจฉริยะ

คำแนะนำเฉดสีอัจฉริยะจะแนะนำเฉดสีทีใ่กล้เคียงทีสุ่ดโดยใช้การวิเคราะห์ข้อมูล

เราสนับสนุนคำแนะนำเฉดสีต่อไปนี:้

• VITA Classical

• คู่มือเฉดสี VITA 3D-Master

1. หลังจากทีไ่ด้รับข้อมูลการสแกนแล้ว คลิกไอคอนเครือ่งมือ "คำำแนะนำำเฉดสีอัจฉริยะ" บนแถบเครือ่งมือหลัก

2. คลิกไอคอนขัน้ตอนการสแกนทางด้านซ้ายของหน้าจอเพือ่เลือกพืน้ทีท่ีคุ่ณต้องการรับการวัด

• ก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรบน

• ก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรล่าง

• ขากรรไกรบน

• ขากรรไกรล่าง

• ฟันปลอมขากรรไกรบน

• ฟันปลอมขากรรไกรล่าง

🔎หมายเหตุ

คุณสมบัตินีไ้ม่สามารถใช้ได้กับข้อมูลทีไ่ด้มาจากเครือ่งสแกน i500 และ iE
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3. เลือกหมายเลขฟันจากรายการหมายเลขฟันด้านล่าง การคลิกทีห่มายเลขฟันจะแสดงข้อมูลสีทีล่งทะเบียนไว้ใน

Medit Link

4. เมือ่คุณวางเคอร์เซอร์ของเมาส์ไว้เหนือข้อมูลการสแกนของฟันซีน่ัน้ เคอร์เซอร์จะเปลีย่นรูปร่างเพือ่แนะนำสีฟัน

หากคุณเลือ่นเมาส์ไปเหนือพืน้ทีท่ีไ่ม่สามารถวัดได้ คุณจะได้รับแจ้งว่าการวัดนัน้ไม่สามารถทำได้

5. คลิกซ้ายบนพืน้ทีฟ่ันเพือ่ดูคำแนะนำเฉดสี ไอคอนรูปดาวแสดงถึงเฉดสีทีใ่กล้เคียงทีสุ่ด
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6. หากคุณต้องการกำหนดเฉดสีอืน่นอกเหนือจากทีแ่นะนำ ให้คลิก "กำำหนดเอง"

และเลือกเฉดสีทีต่้องการจากรายการ
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7. คลิกเฉดสีทีต่้องการจากรายการ
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8. คุณสามารถบันทึกเฉดสีได้สูงสุดห้าเฉดต่อฟันหนึง่ซี ่

 

9. หลังจากทีเ่ลือกเฉดสีทัง้หมดแล้ว คลิก "ยืนยันเฉดสี" ทีด่้านล่าง 
10. เฉดสีทีเ่ลือกไว้สำหรับฟันแต่ละซีจ่ะถูกแสดงในกล่องโต้ตอบการอัปเดตข้อมูลเฉดสี
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11. เลือกเฉดสีตัวแทนทีจ่ะถูกบันทึกลงใน Medit Link
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12. คลิก "ดูทัง้หมด" เพือ่แสดงข้อมูลเฉดสีทัง้หมด
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13. เมือ่เสร็จสิน้ ให้เลือกวิธีทีคุ่ณต้องการอัปเดตข้อมูลแบบฟอร์มใน Medit Link
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เครือ่งมือในแถบเครือ่งมือด้านข้าง

🔎หมายเหตุ

ไปทีก่ารตัง้ค่า > การตัง้ค่าโปรแกรม > อินเตอร์เฟซ และเปิดใช้งานตัวเลือก "ขยายไอคอนการควบคุมโมเดล"

เพือ่แสดงไอคอนแพน ซูมเข้า/ออก และซูมปรับพอดี

โหมดมุมมองกล้อง

แพน

หมุน

ซูมเข้า/ออก

ซูมปรับพอดี

โหมดการแสดงข้อมูล

แมตต์
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โมโนโครม

แผนทีค่วามน่าเชือ่ถือ

แมตต์ + แผนทีค่วามน่าเชือ่ถือ

การตัง้ค่าเส้นกริด (mm) ปิดเส้นกริด

เปิดการซ้อนทับ

เปลีย่นโหมดมุมมองกล้องระหว่างโหมด "มุมมองไดนามิก" และ "มุมมองคงที"่

ย้ายโมเดล

หมุนโมเดล

ซูมเข้าและซูมออกบนโมเดล

จัดแนวโมเดลไว้ทีก่ึง่กลางของหน้าจอ
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มันวาว

ดูข้อมูลในรูปแบบสีพร้อมฟินิชแมตต์ (การเรนเดอร์ Phong)

ดูข้อมูลในสีเดียว

ใช้สีแดง เหลือง และเขียวกับโมเดลเพือ่ระบุความน่าเชือ่ถือของข้อมูลการสแกน

* ข้อมูลสีเขียวแสดงถึงความน่าเชือ่ถือสูง ในขณะทีส่ีแดงแสดงถึงความน่าเชือ่ถือต่ำ

คุณสามารถทำการสแกนเพิม่เติมเพือ่ลดพืน้ทีท่ีไ่ม่น่าเชือ่ถือได้

ช่วยให้ได้รับผลลัพธ์ทีด่ีขึน้โดยอ้างอิงถึงแผนทีค่วามน่าเชือ่ถือ

ในขณะเดียวกันก็สแกนและดูการแรเงาแบบเรียบง่าย

เปิดเส้นกริด
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ซ่อนเส้นกริดในพืน้หลัง

ซ้อนทับเส้นกริดเหนือโมเดล
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สามารถใช้ซีเควนซ์ฟันปลอมเพือ่สแกนฟันปลอมปัจจุบันของผู้ป่วย ฟันปลอมชัว่คราว หรือขอบขีผ้ึง้ของผู้ป่วยได้

• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าทุกด้านของฟันปลอมได้รับการสแกนอย่างเพียงพอ

รวมถึงพืน้ผิวริมฝีปาก/แก้มและเพดานปาก/ลิน้

• สำำหรับขากรรไกรบน ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้สแกนบริเวณเพดานปาก

รวมถึงลายคลืน่บนเพดานปากและปุ่มขากรรไกรบนด้วย

• สำำหรับขากรรไกรล่าง อย่าลืมสแกนแอ่งสามเหลีย่มท้ายฟันกรามล่างด้วย

• หากกล้องหายไปในระหว่างการสแกน ให้เริม่ต้นใหม่อีกครัง้ทีส่่วนทีเ่ด่นชัดทีสุ่ดของเพดานปาก เช่น

ลายคลืน่บนเพดานปากหรือสันเหงือกส่วนเหลือ

ฟันปลอมทัง้ปาก

ขัน้ตอนการทำงานของฟันปลอมทัง้ปากมีดังนี ้

รับข้อมูลการสแกนแบบไร้ฟัน

สแกนขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่างแบบไร้ฟันทีข่ัน้ตอนการสแกนขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่าง

และข้อมูลฟันปลอมทีข่ัน้ตอนฟันปลอมขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่าง

1. สแกนพืน้ผิวแบบไร้ฟันสำหรับขากรรไกรบน

การสแกนฟันปลอม

🔎หมายเหตุ

ขัน้ตอนฟันปลอมขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่างจะปรากฏขึน้เมือ่แบบฟอร์มถูกลงทะเบียนเป็นส่วนโค้งแนวฟัน

(ฟันปลอมทัง้ซี ่แบบจำำลองฟันปลอม หรือฟันปลอมทีร่องรับรากเทียม) บน Medit Link
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2. ข้อมูลแบบไร้ฟันทีไ่ด้รับในขัน้ตอนการสแกนครัง้แรก (ขากรรไกรบนแบบไร้ฟัน)

จะถูกย้อนกลับและถูกใช้เป็นพืน้ฐานสำหรับการจัดแนวฟันปลอมในขัน้ตอนการสแกนถัดไป

3. สแกนข้อมูลฟันปลอมตามลำดับต่อไปนี:้ พืน้ผิวด้านสัมผัสเนือ้เยือ่ > ขอบ > พืน้ผิวขัดมันและฟันเทียม

4. ทำำซ้ำำกระบวนการสำำหรับขากรรไกรล่าง

5. สแกนการสบฟันปลอมในขัน้ตอนการสแกนสบฟัน สามารถใช้ข้อมูลในรูปแบบ CAD ได้
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การสแกนฟันปลอมทีถู่กเสริมฐาน

สแกนฟันปลอมโดยไม่รับข้อมูลภายในช่องปากจากผู้ป่วย

สแกนพืน้ผิวด้านสัมผัสเนือ้เยือ่ของฟันปลอมทีข่ัน้ตอนการสแกนขากรรไกรล่างแบบไร้ฟันและด้านนอกของฟันปลอม

1. ในขัน้ตอนการสแกนขากรรไกรล่างแบบไร้ฟัน ให้คลิก "การสแกนฟันปลอมทีถู่กเสริมฐาน"

เพือ่สแกนในโหมดย้อนกลับ
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2. หลังจากย้ายไปสู่ขัน้ตอนต่อไปแล้ว ให้สแกนด้านนอกของฟันปลอม

ข้อมูลจากขัน้ตอนก่อนหน้าจะถูกคัดลอกและถูกย้อนกลับเนือ่งจากมันจะถูกใช้เป็นพืน้ฐานในการจัดแนวฟันปลอม

3. ทำำซ้ำำกระบวนการสำำหรับขากรรไกรบน

4. สแกนการสบฟันปลอมในขัน้ตอนการสแกนสบฟัน สามารถใช้ข้อมูลในรูปแบบ CAD ได้
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แบบจำำลองฟันปลอม
ขัน้ตอนการทำงานของแบบจำลองฟันปลอมต่อไปนีจ้ะปรากฏเป็นฟันปลอมขากรรไกรบน > ฟันปลอมขากรรไกรล่าง >

ฟันปลอมด้านสบฟัน

1. สแกนฟันปลอมขากรรไกรบน

2. สแกนฟันปลอมขากรรไกรล่าง
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3. สแกนข้อมูลฟันปลอมตามลำดับต่อไปนี:้ พืน้ผิวด้านสัมผัสเนือ้เยือ่ > ขอบ > พืน้ผิวขัดมันและฟันเทียม

4. สแกนการสบฟันปลอมในขัน้ตอนการสแกนสบฟัน สามารถใช้ข้อมูลในรูปแบบ CAD ได้

ฟันปลอมทีร่องรับรากเทียม

ขัน้ตอนการทำงานของฟันปลอมทีร่องรับรากเทียมต่อไปนีจ้ะปรากฏเป็น ขากรรไกรบนแบบไร้ฟัน >

ฟันปลอมขากรรไกรบน > ขากรรไกรล่างแบบไร้ฟัน > สแกนบอดี ้> ฟันปลอมขากรรไกรล่าง > สบฟัน
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1. รับข้อมูลสำหรับขัน้ตอนการสแกนแบบไร้ฟัน

2. สแกนสแกนบอดีใ้นขัน้ตอนการสแกนสแกนบอดีท้ีเ่กีย่วข้อง

3. เลือกหมายเลขฟัน ค้นหาข้อมูลสแกนบอดีท้ีเ่กีย่วข้องในไลบรารี แล้วคลิก "ยืนยัน"

4. สแกนการสบฟันปลอมในขัน้ตอนการสแกนสบฟัน สามารถใช้ข้อมูลในรูปแบบ CAD ได้

ใช้เครือ่งมือ  "การจับคู่ไลบรารีสแกนบอดี "้
เพือ่รับข้อมูลสแกนบอดีท้ีแ่ม่นยำจากไลบรารีทีต่ัง้ไว้ล่วงหน้า
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คุณสามารถใช้ข้อมูลฟันก่อนการรักษาจากขัน้ตอนก่อนการรักษาเป็นข้อมูลอ้างอิงในอนาคตเพือ่สร้างฟันเทียมในภายหลังได้

เมือ่คุณได้รับหรือนำเข้าข้อมูลในขัน้ตอนก่อนการรักษาสำหรับขากรรไกรบนหรือก่อนการรักษาสำหรับขากรรไกรล่าง

ข้อมูลจะถูกจำลองไปยังขัน้ตอนขากรรไกรบนหรือขากรรไกรล่างโดยอัตโนมัติเมือ่คุณย้ายไปยังขัน้ตอนถัดไป

คุณสามารถใช้ข้อมูลก่อนการรักษาทีถู่กจำลองไว้เพือ่รับข้อมูลก่อนการรักษา

หรือลบและสแกนข้อมูลก่อนการรักษาใหม่ได้

วิธีใช้การสแกนก่อนการรักษา

1. สแกนขากรรไกรล่าง (หรือขากรรไกรบน) ก่อนการเตรียมฟันทีข่ัน้ตอนการสแกน

ก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรล่าง (หรือก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรบน)

2. ย้ายไปทีข่ัน้ตอนการสแกนขากรรไกรล่าง (หรือขากรรไกรบน)

จากนัน้ข้อมูลทีไ่ด้มาในขัน้ตอนก่อนการรักษาสำหรับขากรรไกรล่าง (ก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรบน)

จะถูกจำลองในขัน้ตอนนี ้

การสแกนโมเดลก่อนการรักษา
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3. สแกนขากรรไกรล่างหลังการเตรียมฟัน เริม่การสแกนจากพืน้ทีท่ีไ่ม่มีฟันทีถู่กเตรียม

และทำการสแกนฟันทีถู่กเตรียมต่อไปเพือ่ทดแทนข้อมูลทีม่ีอยู่

4. ภาพด้านล่างแสดงการสแกนทีเ่สร็จสมบูรณ์
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วิธีใช้การสแกนก่อนการรักษาด้วยเครือ่งมือตัดแต่

ง

1. สแกนขากรรไกรล่าง (หรือขากรรไกรบน) ก่อนการเตรียมฟันทีข่ัน้ตอนการสแกน

ก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรล่าง (หรือก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรบน)

2. ย้ายไปทีข่ัน้ตอนการสแกนขากรรไกรล่าง (หรือขากรรไกรบน)

จากนัน้ข้อมูลทีไ่ด้มาในขัน้ตอนก่อนการรักษาสำหรับขากรรไกรล่าง (ก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรบน)

จะถูกจำำลอง

3. ใช้เครือ่งมือตัดแต่งเพือ่ลบข้อมูลตำแหน่งของฟันทีถู่กเตรียม
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4. เมือ่คุณพยายามออกจากเครือ่งมือตัดแต่ง คุณจะถูกขอให้ล็อกข้อมูล คลิก "ใช่"

เพือ่ล็อกข้อมูลทีม่ีอยู่เพือ่ปกป้องพวกมันในระหว่างการสแกนเพิม่เติม

5. ข้อมูลทีถู่กล็อกจะแสดงเป็นสีอืน่ และจะป้องกันการเปลีย่นแปลงทีไ่ม่ต้องการ

6. รับข้อมูลการสแกนเพิม่เติมในพืน้ทีฟ่ันทีถู่กเตรียม
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7. ภาพด้านล่างแสดงการสแกนทีเ่สร็จสมบูรณ์

วิธีการลบการสแกนก่อนการรักษาทีถู่กจำำลองและ

สแกนข้อมูลใหม่

1. สแกนขากรรไกรล่าง (หรือขากรรไกรบน) ก่อนการเตรียมฟันทีข่ัน้ตอนการสแกน

ก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรล่าง (หรือก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรบน)

2. ย้ายไปทีข่ัน้ตอนการสแกนขากรรไกรล่าง (หรือขากรรไกรบน)

จากนัน้ข้อมูลทีไ่ด้มาในขัน้ตอนก่อนการรักษาสำหรับขากรรไกรล่าง (ก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรบน)

จะถูกจำำลอง

215



3. คลิกไอคอน "ลบ" ทีด่้านบน

4. คลิกปุ่ม "ลบและสแกนข้อมูลใหม่"

5. ข้อมูลจะถูกลบดังด้านล่าง
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6. ตอนนีคุ้ณสามารถสแกนข้อมูลฟันทีถู่กเตรียมได้

7. ภาพด้านล่างแสดงการสแกนทีเ่สร็จสมบูรณ์

8. คลิกไอคอน "การจัดแนวด้วยตนเอง" ทีด่้านล่างเพือ่จัดแนวข้อมูลก่อนการรักษาสำหรับขากรรไกรล่าง

(หรือก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรบน) กับข้อมูลขากรรไกรล่าง (หรือขากรรไกรบน) ด้วยตนเอง
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9. คุณจะเห็นทัง้ข้อมูลก่อนการรักษาและทีถู่กเตรียมในพืน้ทีแ่สดงข้อมูล

10. วางจุดสูงสุดถึงสามจุดเพือ่จัดแนวข้อมูล

11. ภาพด้านล่างแสดงการสแกนทีเ่สร็จสมบูรณ์
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การสแกนรอยพิมพ์ให้การสแกนทีร่าบรืน่ โดยผสมผสานการสแกนภายในช่องปากและการสแกนรอยพิมพ์

คุณสามารถผสมผสานข้อมูลภายในช่องปากและรอยพิมพ์ได้อย่างง่ายดายด้วยการสแกนแบบผสานรวม

วิธีการรับการสแกนรอยพิมพ์

1. สแกนข้อมูลการสแกนภายในช่องปากในขัน้ตอนขากรรไกรบนหรือขากรรไกรล่าง

2. คลิกไอคอน "การสแกนรอยพิมพ์" ทีด่้านล่าง

3. ทำเครือ่งหมายพืน้ทีท่ีจ่ะแทนทีข่้อมูลภายในช่องปากด้วยข้อมูลรอยพิมพ์

การสแกนรอยพิมพ์

🔎หมายเหตุ

ฟังก์ชันนีม้ีประโยชน์ในการจำกัดพืน้ทีท่ีจ่ะถูกแทนที ่

หากผู้ใช้ข้ามขัน้ตอนการทำเครือ่งหมาย ข้อมูลทัง้หมดจะถูกแทนทีด่้วยข้อมูลรอยพิมพ์
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4. สแกนโมเดลรอยพิมพ์สำหรับพืน้ทีท่ีถู่กทำเครือ่งหมาย

ข้อมูลรอยพิมพ์จะถูกจัดแนวกับข้อมูลภายในช่องปากโดยอัตโนมัติ

5. เมือ่เปิดคุณสมบัติ "การสแกนรอยพิมพ์" ให้ใช้เครือ่งมือตัดแต่งเพือ่แสดงเฉพาะข้อมูลพิมพ์ฟัน
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6. ลบพืน้ทีท่ีไ่ม่จำเป็นในข้อมูลรอยพิมพ์

7.  ผลลัพธ์จะปรากฏดังภาพด้านล่าง
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วิธีใช้การสแกนรอยพิมพ์สำำหรับขอบ

1. สแกนข้อมูลการสแกนภายในช่องปากในขัน้ตอนขากรรไกรบนหรือขากรรไกรล่าง

2. คลิกไอคอน "การสแกนรอยพิมพ์" ทีด่้านล่าง

3. ทำเครือ่งหมายพืน้ทีข่อบด้วยเครือ่งมือตัดแต่ง

4. สแกนรอยพิมพ์
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5. ผลลัพธ์จะปรากฏดังภาพด้านล่าง

วิธีใช้การสแกนรอยพิมพ์สำำหรับเคสเดือยฟันและ
แกนฟัน
ในบางเคสของเดือยฟันและแกนฟัน การรับข้อมูลสำหรับพืน้ทีเ่ดือยฟันเป็นเรือ่งยากมาก

เนือ่งจากพืน้ทีน่ัน้ลึกมากและสแกนได้ยาก คุณสมบัติ "การสแกนรอยพิมพ์" มีประโยชน์ในเคสเหล่านี ้

1. เตรียมโมเดลพืน้ฐานและรอยพิมพ์สำหรับเดือยฟัน
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2. สแกนโมเดลพืน้ฐาน คุณจะเห็นว่าพืน้ทีเ่ดือยฟันนัน้ลึกและถูกสแกนได้ไม่ครบ

3. คลิกไอคอน "การสแกนรอยพิมพ์" และสแกนโมเดลพิมพ์ฟัน

4. ผลลัพธ์จะปรากฏดังภาพด้านล่าง
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วิธีใช้การสแกนรอยพิมพ์สำำหรับเคสสบฟัน
คุณสามารถใช้คุณสมบัติ "การสแกนรอยพิมพ์" สำำหรับการจัดแนวสบฟันได้

1. เตรียมโมเดลรอยพิมพ์

2. สแกนขากรรไกรบนและขากรรไกรล่างในขัน้ตอนขากรรไกรบนและขากรรไกรล่าง

226



3. คลิกไอคอน "การสแกนรอยพิมพ์" ทีข่ัน้ตอนสบฟัน

4. รับข้อมูลสบฟันโดยใช้โมเดลรอยพิมพ์ ในเคสนี ้รอยพิมพ์ต้องถูกสแกนจากทุกมุมใน 360

องศาสำำหรับแต่ละฟันสบ

🔎หมายเหตุ

มีคุณสมบัติการสแกนความละเอียดสูงอยู่ในการสแกนรอยพิมพ์
เมือ่ได้รับข้อมูลรอยพิมพ์ทีม่ีความละเอียดสูง ข้อมูลดังกล่าวจะถูกแสดงเป็นสีต่าง ๆ
หากตัง้ค่าโหมดการแสดงโมเดลเป็น "ปิดพืน้ผิว"
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คุณสามารถใช้ไลบรารีเพือ่ทดแทนการรับข้อมูลสำหรับพืน้ทีท่ีอ่าจเข้าถึงได้ยาก เช่น

บริเวณขอบแกนยึดครอบฟันทีอ่ยู่ด้านล่างเหงือก หรือพืน้ทีท่ีอ่ยู่ติดกับฟันข้างเคียงมากเกินไป

คุณสามารถรับข้อมูลการสแกนหลักยึดอย่างแม่นยำและง่ายดายยิง่ขึน้ได้ด้วยวิธีนี ้

มีเครือ่งมือต่อไปนีส้ำหรับคุณสมบัติการจับคู่ไลบรารีแกนยึดครอบฟัน

การจับคู่ไลบรารีแกนยึดครอบฟัน
🔎หมายเหตุ

ดูที ่เครือ่งมือและฟังก์ชัน > เครือ่งมือในแถบเครือ่งมือหลัก > เครือ่งมือฟังก์ชัน >
ลงทะเบียนแกนยึดครอบฟันเกีย่วกับวิธีการลงทะเบียนแกนยึดครอบฟันในไลบรารี

คุณสามารถลงทะเบียนแกนยึดครอบฟันแบบกำำหนดเองหรือสำำเร็จรูปพร้อมความยาว
มุมทีถู่กปรับแต่ง เป็นต้น

ข้อมูลแกนยึดครอบฟันทีถู่กสแกน

หมายเลขฟัน ช่วยให้ผู้ใช้เลือกหมายเลขฟันแต่ละซีส่ำหรับเป้าหมายการรับข้อมูล

ไลบรารีแกนยึดครอบฟัน กำหนดข้อมูลไลบรารีสำหรับฟันแต่ละซีแ่ละจัดการข้อมูลไลบรารี

แสดง/ซ่อนส่วนเบีย่งเบน
แสดงหรือซ่อนส่วนเบีย่งเบนระหว่างข้อมูลทีถู่กจัดแนวโดยใช้แผนทีส่ี
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วิธีใช้การจับคู่ไลบรารีแกนยึดครอบฟัน

กำำหนดไลบรารีแกนยึดครอบฟัน

ก่อนทีคุ่ณจะสแกนข้อมูลแกนยึดครอบฟัน คุณต้องกำหนดไลบรารีทีต่้องการให้กับหมายเลขฟันแต่ละซี ่

1. รับข้อมูลในขัน้ตอนขากรรไกรบนหรือขากรรไกรล่าง

ข้อมูลแกนยึดครอบฟันหลังจากการจับคู่ไลบรารีแกนยึดครอบฟัน

การจัดแนวด้วยตนเอง ช่วยให้ผู้ใช้จัดแนวข้อมูลไลบรารีและสแกนข้อมูลด้วยตนเอง

คุณสามารถจัดแนวข้อมูลด้วยจุดจัดแนวหนึง่หรือสามจุดได้

ตัดแกนยึดครอบฟันด้วยตนเอง ตัดแกนยึดครอบฟันโดยการปรับความสูงด้วยตนเอง
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2. คลิกไอคอนเครือ่งมือ "การจับคู่ไลบรารีแกนยึดครอบฟัน" ทีด่้านล่างของขัน้ตอนขากรรไกรบนหรือขากรรไกรล่าง

3. คลิกทีไ่อคอน "ไลบรารีแกนยึดครอบฟัน"

4. ข้อความต่อไปนีจ้ะปรากฏขึน้เพือ่กำหนดไลบรารีแกนยึดครอบฟันสำหรับฟันแต่ละซี ่
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5. เลือกฟันซีห่นึง่หรือหลายซีจ่ากเซคชัน A และเลือกไลบรารีในเซคชัน B

• คุณสามารถเพิม่ไลบรารีใหม่ได้โดยคลิกปุ่ม "+" ใต้ภาพตัวอย่าง รองรับไฟล์ในรูปแบบ STL, OBJ และ PLY

ในการลงทะเบียน

• คุณยังสามารถลบเคสทีเ่ลือกไว้หรือแก้ไขชือ่เคสได้โดยคลิกปุ่ม "ลบ" หรือ "แก้ไข" ใต้ภาพ

6. ตรวจสอบไลบรารีทีเ่ลือกไว้ในภาพตัวอย่าง 3D ในเซคชัน C คุณสามารถหมุน ย้าย ซูมเข้า และซูมออกได้

จะมีสองแท็บต่อไปนีใ้นเซคชัน  B สำำหรับการเลือกไลบรารีแกนยึดครอบฟัน
• คอลเล็กชัน: รายชือ่ไลบรารีแกนยึดครอบฟันทีล่งทะเบียนไว้เป็นคอลเล็กชัน
เพือ่ให้สามารถใช้งานต่อได้ในอีกหลายเคส

• ใช้ครัง้เดียว :
รายการไลบรารีแกนยึดครอบฟันทีล่งทะเบียนไว้แบบใช้ครัง้เดียว
เพือ่ให้สามารถใช้ได้เฉพาะในเคสเท่านัน้
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7. คุณยังสามารถบันทึกแกนยึดครอบฟันพร้อมเส้นขอบได้โดยการคลิกไอคอนเส้นขอบทีมุ่มขวาบนของภาพตัวอย่า

ง

8. คลิก "กำำหนด" เพือ่กำหนดแกนยึดครอบฟันทีเ่ลือกไว้ให้กับหมายเลขฟันทีเ่ลือกไว้

9. หลังจากกำหนดไลบรารีทีจ่ำเป็นทัง้หมดแล้ว คลิก "ยืนยัน"

จัดแนวไลบรารีแกนยึดครอบฟัน

เมือ่คุณกำหนดไลบรารีให้แก่หมายเลขฟันแล้ว

การจับคู่ไลบรารีแกนยึดครอบฟันจะจัดแนวไลบรารีให้ตรงกับข้อมูลการสแกนโดยอัตโนมัติในขณะทีส่แกน

1. เปิดเครือ่งมือ "การจับคู่ไลบรารีแกนยึดครอบฟัน" ทีด่้านล่างของหน้าจอ

2. ในขณะทีส่แกนข้อมูล

โปรแกรมจะพยายามจัดแนวไลบรารีทีคุ่ณกำหนดให้กับหมายเลขฟันเข้ากับข้อมูลการสแกนทีไ่ด้รับโดยอัตโนมัติ

🔎หมายเหตุ

ดูที ่เครือ่งมือและฟังก์ชัน > เครือ่งมือในแถบเครือ่งมือหลัก > เครือ่งมือฟังก์ชัน > เส้นขอบ
สำหรับข้อมูลโดยละเอียดเกีย่วกับวิธีการวาดเส้นขอบ
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3. เมือ่ไลบรารีแกนยึดครอบฟันถูกจัดแนวแล้ว

คุณสามารถตรวจสอบข้อมูลการสแกนและความเบีย่งเบนของไลบรารีได้ผ่านแผนทีส่ี

4. ทำซ้ำเพือ่เลือกหมายเลขฟันอืน่ในภาพตัวอย่างเพือ่จัดแนวไลบรารีแกนยึดครอบฟันเพิม่เติม

5. หลังจากการสแกน คุณสามารถจัดแนวไลบรารีใด ๆ ทีไ่ม่ได้ถูกจัดแนวอัตโนมัติระหว่างการสแกนได้ด้วยตนเอง

6. คลิกไอคอน "การจัดแนวด้วยตนเอง"

7. คลิกจุดจัดแนวทีส่อดคล้องกันหนึง่ถึงสามจุดบนข้อมูลไลบรารีสำหรับหมายเลขฟันทีเ่ลือกไว้ในภาพตัวอย่างไลบ

รารีและข้อมูลการสแกน

233



8. หลังจากเสร็จสิน้การจัดแนวด้วยตนเองแล้ว คลิก "ออก" เพือ่ตรวจสอบไลบรารีทีถู่กจัดแนว

9. หากแกนยึดครอบฟันสัมผัสกันเมือ่ถูกยึดเข้าด้วยกัน คุณสามารถใช้ไอคอน

"กลุ่มข้อมูลสำำหรับการจัดแนวไลบรารี" ได้ทีด่้านล่าง ด้วยคุณสมบัตินี ้

คุณสามารถสร้างกลุ่มข้อมูลใหม่เพือ่รับข้อมูลการสแกน

และจัดแนวไลบรารีแกนยึดครอบฟันทีถู่กกำหนดให้กับหมายเลขฟันแต่ละซีไ่ด้
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คุณสมบัติการจับคู่ไลบรารีสแกนบอดีม้ีประโยชน์ในการสแกนบริเวณทีเ่ข้าถึงยาก เช่น

พืน้ทีร่ากเทียมทีแ่คบหรือวัสดุของสแกนบอดีท้ีเ่ป็นโลหะ

ด้วยการสแกนสแกนบอดีท้ีถู่กยึดกับส่วนรากเทียมทีฝ่ังลงในกระดูก

คุณสามารถแทนทีข่้อมูลสแกนบอดีด้้วยข้อมูลไลบรารีเพือ่สร้างตำแหน่งและมุมของรากเทียมได้อย่างแม่นยำ

มีเครือ่งมือต่อไปนีส้ำหรับคุณสมบัติการจับคู่ไลบรารีสแกนบอดี ้

การจับคู่ไลบรารีสแกนบอดี ้
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ไลบรารีสแกนบอดี ้
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แสดง/ซ่อนส่วนเบีย่งเบน
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การจัดแนวด้วยตนเอง
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วิธีใช้การจับคู่ไลบรารีสแกนบอดี ้

กำำหนดไลบรารีสแกนบอดี ้

ก่อนทีคุ่ณจะรับข้อมูลสแกนบอดี ้คุณต้องกำหนดไลบรารีทีต่้องการให้กับหมายเลขฟันแต่ละซี ่

1. รับข้อมูลในขัน้ตอนขากรรไกรบนหรือขากรรไกรล่างก่อนทีจ่ะยึดสแกนบอดี ้

2. ย้ายไปยังขัน้ตอนสแกนบอดีแ้ละรับข้อมูลการสแกนหลังจากยึดสแกนบอดีแ้ล้ว

3. คลิกไอคอนเครือ่งมือ "การจับคู่ไลบรารีสแกนบอดี"้ ทีด่้านล่างของจอ

า

ม

จุ

ด

ไ

ด้
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4. คลิกทีไ่อคอน "ไลบรารีสแกนบอดี"้

5. ข้อความต่อไปนีจ้ะปรากฏขึน้เพือ่กำหนดไลบรารีสแกนบอดีส้ำหรับฟันแต่ละซี ่
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6. เลือกฟันซีห่นึง่หรือหลายซีจ่ากเซคชัน A และจากนัน้เลือกไลบรารีในเซคชัน B เพือ่กำหนด

7. ตรวจสอบไลบรารีทีเ่ลือกไว้ในภาพตัวอย่าง 3 มิติ คุณสามารถหมุน ย้าย ซูมเข้า และซูมออกได้

จะมีสามแท็บต่อไปนีใ้นเซคชัน  B สำหรับการเลือกไลบรารีสแกนบอดี ้

• ไลบรารี:
ไลบรารีสแกนบอดีท้ีล่งทะเบียนไว้ทัง้หมดจะถูกแสดงรายการตามบริษัท

รากเทียม ประเภท และประเภทย่อย
คุณสามารถค้นหาไลบรารีสแกนบอดีไ้ด้โดยการป้อนชือ่ของพวกมัน

• ล่าสุด:
ไลบรารีสแกนบอดีท้ีใ่ช้ล่าสุดจะถูกแสดงรายการพร้อมกับวันทีใ่ช้งานครัง้ล่าสุด

• รายการโปรด:
ไลบรารีสแกนบอดีท้ีท่ำเครือ่งหมายดาวไว้จะถูกแสดงอยู่ในรายการ
คุณสามารถเพิม่ไลบรารีสแกนบอดีล้งในแท็บรายการโปรดเพือ่ให้เข้าถึงได้ง่ายโด

ยคลิกไอคอน "เพิม่ลงในรายการโปรด" ใต้ภาพตัวอย่าง

คุณสามารถเพิม่ไลบรารีใหม่ได้โดยคลิกปุ่ม "+" ใต้ภาพตัวอย่าง รองรับไฟล์ในรูปแบบ

STL, OBJ และ PLY ในการลงทะเบียน

ได้รับการรับรองจาก Medit

ไลบรารีสแกนบอดีท้ีม่ีโลโก้ Medit
ทีมุ่มขวาบนใช้อัลกอริทึมทีถู่กปรับให้เหมาะสมสำหรับการจัดแนวไลบรารีสแกนบอดี ้

เพือ่ลดผลกระทบของข้อผิดพลาดในการสแกนอันเนือ่งมาจากการประมวลผลและวัสดุของผู้ผลิตตัวสแก

น
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8. คลิก "กำำหนด" เพือ่กำหนดสแกนบอดีท้ีเ่ลือกไว้ให้กับหมายเลขฟัน

9. หลังจากกำหนดไลบรารีทีจ่ำเป็นทัง้หมดแล้ว คลิก "ยืนยัน"

จัดแนวไลบรารีสแกนบอดี ้

เมือ่คุณกำหนดไลบรารีให้แก่หมายเลขฟันแล้ว

การจับคู่ไลบรารีสแกนบอดีจ้ะจัดแนวไลบรารีให้ตรงกับข้อมูลทีไ่ด้มาโดยอัตโนมัติในขณะทีส่แกน

1. เปิดเครือ่งมือ "การจับคู่ไลบรารีสแกนบอดี"้ ทีด่้านล่างของหน้าจอ

2. ในขณะทีส่แกนข้อมูลสแกนบอดี ้

โปรแกรมจะพยายามจัดแนวไลบรารีทีคุ่ณกำหนดให้กับหมายเลขฟันเข้ากับข้อมูลการสแกนทีไ่ด้รับโดยอัตโนมัติ

3. เมือ่ไลบรารีสแกนบอดีถู้กจัดแนวแล้ว

คุณสามารถตรวจสอบข้อมูลการสแกนและความเบีย่งเบนของไลบรารีได้ผ่านแผนทีส่ี
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4. ทำซ้ำเพือ่เลือกหมายเลขฟันอืน่ในภาพตัวอย่างเพือ่จัดแนวไลบรารีสแกนบอดีเ้พิม่เติม

5. หลังจากการสแกน คุณสามารถจัดแนวไลบรารีใด ๆ ทีไ่ม่ได้ถูกจัดแนวอัตโนมัติระหว่างการสแกนได้ด้วยตนเอง

6. คลิกไอคอน "การจัดแนวด้วยตนเอง"

7. คลิกจุดจัดแนวทีส่อดคล้องกันหนึง่ถึงสามจุดบนข้อมูลไลบรารีสำหรับหมายเลขฟันทีเ่ลือกไว้ในภาพตัวอย่างไลบ

รารีและข้อมูลการสแกน

8. หลังจากเสร็จสิน้การจัดแนวด้วยตนเองแล้ว คลิก "ออก" เพือ่ตรวจสอบไลบรารีทีถู่กจัดแนว

9. หากสแกนบอดีอ้ยู่ใกล้กันมากเกินไปหรือสัมผัสกันเมือ่ถูกยึดเข้าด้วยกัน คุณสามารถใช้ไอคอน

"กลุ่มข้อมูลสำำหรับการจัดแนวไลบรารี" ได้ทีด่้านล่าง ด้วยคุณสมบัตินี ้

คุณสามารถสร้างกลุ่มข้อมูลใหม่เพือ่รับข้อมูลการสแกน

และจัดแนวไลบรารีสแกนบอดีท้ีถู่กกำหนดให้กับหมายเลขฟันแต่ละซีไ่ด้
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ไอคอน "การตรวจสอบการเตรียมฟัน" จะปรากฏขึน้เฉพาะเมือ่มีการลงทะเบียนผลิตภัณฑ์ต่อไปนีใ้นแบบฟอร์ม Medit

Link

• ครอบฟัน

• ฟันแขวน

• เดือยฟันและแกนฟัน

• ครอบฟันเทียม

• เดือยฟันและแกนฟันและครอบฟัน

• เดือยฟันและแกนฟันและแกนฟันจำำลอง

ไอคอนการตรวจสอบการเตรียมฟันจะอยู่ทีด่้านล่างของขัน้ตอนขากรรไกรบนและขากรรไกรล่าง

และจะเปิดใช้งานเมือ่มีภาพสแกนเพียงพอในแต่ละขัน้ตอน

เครือ่งมือต่อไปนีพ้ร้อมใช้งานสำหรับคุณสมบัติการตรวจสอบการเตรียมฟัน

การตรวจสอบการเตรียมฟัน

การตัง้ค่าการตรวจสอบการเตรียมฟัน

กำำหนดตัวเลือกสำำหรับการตรวจสอบการเตรียมฟัน

สิง่นีช้่วยให้ผู้ใช้สามารถป้อนค่าของตนเองเพือ่ใช้เป็นเกณฑ์ในกา

รพิจารณาว่าการลดขนาดฟันไม่เพียงพอหรือไม่

วิถีการใส่ คำนวณวิถีการใส่สำหรับพืน้ทีท่ีเ่ลือกไว้ในข้อมูลทีถู่กเตรียม

ทิศทางอัตโนมัติ
คำนวณและแสดงวิถีการใส่โดยอัตโนมัติในทิศทางทีพ่ืน้ทีส่่วนคอ

ดถูกย่อให้เล็กสุด

ทิศทางด้วยตนเอง คำำนวณและแสดงวิถีการใส่ในทิศทางของมุมมองของผู้ใช้

ระยะห่าง
ทำเครือ่งหมายพืน้ทีท่ีม่ีการลดขนาดฟันไม่เพียงพอเมือ่เทียบกับ

ค่าทีต่ัง้ไว้

ความลึกของการลดขนาดฟัน

แสดงจำนวนฟันทีล่ดลงเมือ่เทียบกับข้อมูลก่อนการรักษา

*

ต้องมีข้อมูลก่อนการรักษาและถูกจัดแนวกับข้อมูลทีถู่กเตรียมจึงจ

ะใช้เครือ่งมือนีไ้ด้
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วิธีใช้การตรวจสอบการเตรียมฟัน

การตัง้ค่าการตรวจสอบการเตรียมฟัน

ก่อนดำำเนินการตรวจสอบการเตรียมฟัน

คุณสามารถตัง้ค่าตัวเลือกและเกณฑ์สำหรับคุณสมบัตินีไ้ด้ในการตัง้ค่าการตรวจสอบการเตรียมฟัน

ความลึกของการลดขนาดฟัน

แสดงจำนวนฟันทีล่ดลงเมือ่เทียบกับข้อมูลก่อนการรักษา

*

ต้องมีข้อมูลก่อนการรักษาและถูกจัดแนวกับข้อมูลทีถู่กเตรียมจึงจ

ะใช้เครือ่งมือนีไ้ด้

ระยะห่างจากฟันคู่สบ

แสดงระยะห่างระหว่างฟันทีถู่กเตรียมกับฟันคู่สบตามข้อมูลการจั

ดแนวสบฟัน

* ต้องมีข้อมูลฟันคู่สบและสบฟัน

และต้องมีการจัดแนวข้อมูลสบฟันจึงจะใช้เครือ่งมือนีไ้ด้

ระยะห่างจากฟันข้างเคียง
แสดงระยะห่างระหว่างฟันทีถู่กเตรียมกับฟันคู่สบ

* เครือ่งมือนีใ้ช้ได้เฉพาะกับข้อมูลทีเ่ตรียมเท่านัน้
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กล่องโต้ตอบการตัง้ค่าอนุญาตให้ผู้ใช้ป้อนค่าขัน้ต่ำสำหรับระยะห่างถึงฟันคู่สบ ระยะห่างจากฟันข้างเคียง

และความลึกของการลดขนาดฟัน เพือ่ช่วยกำหนดเกณฑ์การเตรียมฟันสำหรับการรักษาและการผลิตฟันเทียม

การใช้เครือ่งมือการตรวจสอบการเตรียมฟัน

1. รับข้อมูลการสแกนในขัน้ตอนขากรรไกรบนหรือขากรรไกรล่าง

แล้วคลิกไอคอนเครือ่งมือการตรวจสอบการเตรียมฟัน

2. เลือกพืน้ทีบ่นข้อมูลฟันทีถู่กเตรียมโดยใช้เครือ่งมือเลือกพืน้ที ่
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3. หากคุณคลิกไอคอนวิถีการใส่ วิถีการใส่จะถูกสร้างขึน้โดยอัตโนมัติในทิศทางทีพ่ืน้ทีส่่วนคอดถูกย่อให้เล็กสุด

4. คุณสามารถเปลีย่นวิถีการใส่ได้โดยการคลิกและลากลูกศร หรือใช้เครือ่งมือทิศทางด้วยตนเอง

โดยขึน้อยู่กับวิถีการใส่ พืน้ทีส่่วนคอดจะถูกแสดงบนข้อมูล

5. คลิกไอคอนระยะห่างและเลือกหนึง่ในเครือ่งมือต่อไปนี ้

• ความลึกของการลดขนาดฟัน

• ระยะห่างจากฟันคู่สบ

• ระยะห่างจากฟันข้างเคียง

6. พืน้ทีท่ีม่ีการขนาดลดฟันไม่เพียงพอในข้อมูลการสแกนจะถูกแสดงเป็นสีแดง
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7. เมือ่เลือ่นเมาส์ไปเหนือพืน้ทีส่ีแดง ภาพของรายการทีไ่ม่เพียงพอและค่าของมันจะปรากฏขึน้

8. ด้วยค่าทีถู่กแสดง ผู้ใช้สามารถวางแผนได้ว่าจำเป็นต้องเตรียมฟันเพิม่เติมหรือไม่

และต้องเอาออกอีกมากน้อยเพียงใด

9. หลังจากเตรียมฟันเพิม่เติมแล้ว คุณสามารถตัดแต่งพืน้ทีน่ัน้และรับข้อมูลการสแกนเพิม่เติมได้

จากนัน้คุณสามารถทำการตรวจสอบการเตรียมฟันอีกครัง้เพือ่ยืนยันขัน้สุดท้าย
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ขัน้ตอนการทำงาน Medit SmartX

เป็นลำดับขัน้ตอนการสแกนทีถู่กออกแบบมาเพือ่ปรับปรุงและเพิม่ประสิทธิภาพกระบวนการสแกนสำหรับเคสการรักษาแบบ

All-on-X ซึง่เกีย่วข้องกับการวางอุปกรณ์ยึดรากเทียมแบบจำกัดในผู้ป่วยทีไ่ร้ฟันทัง้ปาก และการสร้างฟันเทียมเพิม่เติม

ขัน้ตอนการทำงานเริม่ต้นจะแนะนำผู้ใช้ตัง้แต่การสแกนสแกนบอดีแ้ละส่วนโค้งแนวฟันไปจนถึงข้อมูลก่อนการรักษาและสบฟัน

ตามทีแ่สดงด้านล่าง

• แนะนำให้ใช้ขัน้ตอนการทำงานเริม่ต้น แต่ผู้ใช้สามารถปรับแต่งมันได้โดยการจัดเรียงขัน้ตอนใหม่ ลบขัน้ตอนออก

หรือเปลีย่นขัน้ตอนตามทีต่้องการ

• ขัน้ตอนการทำงาน Medit SmartX ยังพร้อมใช้งานในโหมด UI แบบเรียบง่ายอีกด้วย

วิธีการเข้าสู่ขัน้ตอนการทำำงาน Medit SmartX

ขัน้ตอนการทำำงาน Medit SmartX

🔎หมายเหตุ

• หากคุณกำำลังทำำงานกับส่วนโค้งแนวฟันเดียว คุณสามารถข้ามการรวบรวมข้อมูลในขัน้ตอนสแกนบอดีไ้ด้

• คุณสมบัตินีไ้ม่รองรับโมเดลเครือ่งสแกน iE
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มีวิธีการเริม่ต้นทำงานในขัน้ตอนการทำงาน Medit SmartX อยู่สองวิธี

วิธีแรกคือเข้าถึงผ่านแบนเนอร์ทีมุ่มขวาล่างของหน้าจอภาพรวม

และวิธีทีส่องคือโดยคลิกปุ่ม "ขัน้ตอนการทำงาน Medit SmartX" ในการจัดการขัน้ตอน
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เมือ่ป้อนลำดับการสแกนแล้ว ผู้ใช้จะได้รับข้อความแนะนำทีอ่ธิบายและแนะนำขัน้ตอนการสแกน

วิธีการใช้ขัน้ตอนการทำำงาน Medit SmartX

1. หลังจากข้อความแนะนำเกีย่วกับการเปิดใช้งานลำดับการสแกนสำหรับเคส all-on-X

คุณจะเข้าสู่ขัน้ตอนสแกนบอดีข้ากรรไกรล่าง/ขากรรไกรบน

คุณจะถูกนำไปทีไ่ลบรารีสแกนบอดีเ้พือ่กำหนดว่าคุณจะใช้สแกนบอดีใ้ดสำหรับเคสนี ้

2. จากนัน้ เริม่ทำการสแกนสแกนบอดีท้างกายภาพ เมือ่คุณรวบรวมข้อมูลได้เพียงพอแล้ว

โปรแกรมจะจัดแนวข้อมูลทีถู่กสแกนกับข้อมูลทีส่อดคล้องกันจากไลบรารีโดยอัตโนมัติ

⚠�ข้อควรระวัง

ข้อมูลใด ๆ ทีถู่กเก็บรวบรวมในขัน้ตอนการสแกนก่อนเริม่ต้น "ขัน้ตอนการทำงาน Medit SmartX"

จะสูญหายไป

🔎หมายเหตุ

หากการจัดแนวอัตโนมัติล้มเหลวเนือ่งจากสาเหตุใดก็ตาม ให้ใช้เครือ่งมือ "การจัดแนวด้วยตนเอง"

เพือ่เลือกจุดทีส่อดคล้องกัน 3 จุดบนชุดข้อมูลทัง้สองชุดและจัดแนวพวกมัน
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เมือ่เสร็จสิน้ ผลลัพธ์จะออกมาดังทีแ่สดงด้านล่าง
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3. เมือ่เสร็จสิน้ ให้ไปยังขัน้ตอนถัดไปทีด่้านบนของหน้าจอ ซึง่ก็คือ ขากรรไกรล่าง/ขากรรไกรบน

ข้อมูลการทำงานของส่วนโค้งแนวฟันทีไ่ด้รับมาในขัน้ตอนก่อนหน้าพร้อมกับสแกนบอดีจ้ะถูกจำลองมายังขัน้ตอนนี ้

สแกนอีกครัง้โดยโฟกัสทีแ่กนยึดครอบฟันหลายหน่วย (MUA)

และด้านในของเหงือกเพือ่ทำข้อมูลให้เสร็จสมบูรณ์สำหรับขัน้ตอนนี ้

การจัดแนวกับข้อมูลของสแกนบอดีจ้ะถูกดำเนินการโดยอัตโนมัติ

4. ขัน้ตอนถัดไปขึน้อยู่กับเครือ่งมือทีพ่ร้อมให้คุณใช้งานสำหรับการสแกน

เมือ่เข้าสู่ขัน้ตอนก่อนการรักษาสำหรับขากรรไกรล่าง/ขากรรไกรบนคุณจะได้รับคำแนะนำให้ติดสะพานฟันชัว่คราวก่อน

การสแกน หากมีสะพานฟันชัว่คราว ให้ยึดติดมันเข้าทีแ่ละสแกนช่องปาก

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้สแกนสะพานฟันชัว่คราวและพืน้ทีเ่หงือกทีเ่ปิดเผยซึง่ไม่ถูกสะพานฟันปกปิด

🔎คำำแนะนำำ

ใช้เครือ่งมือตัดแต่งจากเมนูทางด้านซ้ายเพือ่ทำความสะอาดข้อมูลหากจำเป็น
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• หากคุณวางแผนทีจ่ะใช้ฟันปลอมแทน ให้ทำเครือ่งหมายในช่องยืนยันในข้อความป๊อปอัปก่อนทีจ่ะดำเนินการต่อ

ขัน้ตอนการสแกนเพือ่รับข้อมูลฟันปลอมจะปรากฏขึน้ในขัน้ตอนการทำงานของคุณทีด่้านบนของหน้าจอโดยอัตโ

นมัติ สแกนฟันปลอมทัง้หมด รวมถึงพืน้ผิวด้านสัมผัสเนือ้เยือ่

และใช้เครือ่งมือทีใ่ห้มาเพือ่จัดแนวให้ตรงกับข้อมูลแบบไร้ฟัน 

🔎หมายเหตุ

หากคุณเลือกสแกนฟันปลอม

ขัน้ตอนการสแกนขากรรไกรล่าง/ขากรรไกรบนจะอัปเดตเป็นการสแกนขากรรไกรล่าง/ขากรรไกรบนแบบ

ไร้ฟัน ข้อมูลทีไ่ด้รับมาก่อนหน้านีท้ัง้หมดจะถูกเก็บรักษาไว้ 
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5. ขัน้ตอนสุดท้าย ในขัน้ตอนการสแกนสบฟัน ให้สแกนสบฟันและจัดแนวกับขัน้ตอนทีเ่กีย่วข้อง (เช่น

ขัน้ตอนขากรรไกรล่าง/ขากรรไกรบน ขัน้ตอนก่อนการรักษาสำหรับขากรรไกรล่าง/ขากรรไกรบน

หรือขัน้ตอนฟันปลอมขากรรไกรล่าง/ขากรรไกรบน)

6. ตรวจสอบข้อมูลทีคุ่ณบันทึกไว้ และตรวจสอบให้แน่ใจว่าทัง้หมดถูกจัดแนวก่อนทีจ่ะคลิกขัน้ตอนเสร็จสิน้

และย้ายไปยังการประมวลผลและการบันทึก
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การวิเคราะห์อัจฉริยะแบบเรียลไทม์ จะระบุฟันทีถู่กเตรียมในข้อมูลการสแกนโดยอัตโนมัติ

และตรวจสอบทัง้ข้อมูลการสแกนทัง้หมดและพืน้ทีท่ีเ่ตรียม โดยเปรียบเทียบกับข้อกำำหนดสำำคัญสำำหรับเคสการบูรณะ

ระบบจะแสดงผลการประเมินแบบเข้าใจง่ายทันที ช่วยให้ผู้ใช้ตรวจสอบคุณภาพข้อมูลได้แบบเรียลไทม์

และสามารถปรับแก้ได้ทันที เพือ่รองรับการออกแบบทีแ่ม่นยำยิง่ขึน้ในภายหลัง

เมือ่หยุดการสแกน โปรแกรมจะตรวจสอบฟันทีถู่กเตรียมโดยอัตโนมัติ หากตรวจพบ

ระบบจะทำำการตรวจสอบการเตรียมฟันและข้อมูลการสแกน พร้อมทัง้บันทึกภาพ HD ของฟันเป้าหมายหลายภาพ

หากไม่พบฟันทีถู่กเตรียม จะดำเนินการตรวจสอบเฉพาะข้อมูลการสแกนเท่านัน้

จากผลการตรวจสอบการเตรียมฟันและข้อมูลการสแกน โปรแกรมจะแนะนำรายการตรวจสอบเพิม่เติม

เพือ่ช่วยให้มัน่ใจว่าข้อมูลการสแกนครบถ้วนและการเตรียมฟันเหมาะสมสำหรับการบูรณะ

การวิเคราะห์อัจฉริยะแบบเรียลไทม์รองรับเฉพาะเคสครอบฟัน อินเลย์/ออนเลย์ สะพานฟันเท่านัน้

และไม่รองรับเคสวีเนียร์ ดังนัน้ ไอคอนคุณสมบัติจะไม่พร้อมใช้งานในขัน้ตอนอืน่นอกเหนือจากขัน้ตอนก่อนการรักษา

ตารางด้านล่างสรุปหมวดหมู่การตรวจสอบ รายการตรวจสอบทีแ่นะนำ และคำอธิบายทีเ่กีย่วข้อง

การวิเคราะห์อัจฉริยะแบบเรียลไทม์

คุณสมบัติแบบชำำระเงิน

คุณสมบัตินีต้้องใช้การสมัครสมาชิกแบบชำระเงิน

หมวดหมู่การตรวจสอบ รายการตรวจสอบ รายละเอียด

ระยะเคลียร์รันซ์

ตรวจสอบพืน้ทีส่บฟัน

วัดระยะห่างกับฟันทีอ่ยู่ตรงข้ามเพื ่

อยืนยันว่ามีพืน้ทีเ่พียงพอสำหรับก

ารสร้างฟันเทียมหรือไม่

สามารถกำหนดค่าเกณฑ์เริม่ต้นได้

ที ่การตัง้ค่า >

การตรวจสอบการเตรียมฟัน
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หมวดหมู่การตรวจสอบ รายการตรวจสอบ รายละเอียด

ตรวจสอบด้านช่องว่างระหว่างฟัน

ตรวจสอบระยะห่างจากฟันข้างเคีย

งเพือ่ยืนยันว่ามีการสร้างพืน้ทีเ่พียง

พอสำหรับการสร้างฟันเทียมหรือไ

ม่

สามารถกำหนดค่าเกณฑ์เริม่ต้นได้

ที ่การตัง้ค่า >

การตรวจสอบการเตรียมฟัน

ตรวจสอบความลึกการลดขนาด

เปรียบเทียบข้อมูลก่อนและหลังกา

รเตรียมฟัน

เพือ่ประเมินว่าจำเป็นต้องลดขนาด

เพิม่อีกเท่าใด

โดยอ้างอิงจากความหนาทีเ่หมาะส

มของฟันเทียม

สามารถกำหนดค่าเกณฑ์เริม่ต้นได้

ที ่การตัง้ค่า >

การตรวจสอบการเตรียมฟัน

การเตรียมฟัน

แก้ไขส่วนคอด

แสดงส่วนคอดโดยอิงตามแกนการ

ใส่อัตโนมัติ

พืน้ทีท่ีถู่กไฮไลต์เป็นสีน้ำเงินแสดง

บริเวณทีอ่าจเกิดการรบกวนระหว่า

งการใส่ฟันเทียม

ตรวจสอบเส้นขอบ

แสดงภาพลักษณะความนูน

ความเว้า

และความขรุขระของพืน้ผิวฟันบริเว

ณรอบเส้นขอบ

สิง่นีช้่วยประเมินเส้นขอบอีกครัง้

และตรวจสอบว่าพืน้ผิวฟันทีถู่กเตรี

ยมในบริเวณเส้นขอบมีความเรียบแ

ละความสม่ำเสมอหรือไม่

พืน้ทีท่ีใ่กล้สีแดงมากขึน้แสดงถึงพื ้

นทีท่ีม่ีความนูนมากกว่า

ในขณะทีพ่ืน้ทีท่ีใ่กล้สีน้ำเงินมากขึ ้

นแสดงถึงพืน้ทีท่ีม่ีความเว้ามากกว่

า
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หมวดหมู่การตรวจสอบ รายการตรวจสอบ รายละเอียด

สบฟัน

ตรวจสอบสมดุลการสบฟัน

ตรวจสอบระยะห่างและจุดสัมผัสทั ่

วทัง้การสบฟัน

เพือ่ตรวจหาจุดรบกวนของการสบ

ฟันและความเป็นไปได้ของการกระ

จายแรงทีไ่ม่สม่ำเสมอ

วิเคราะห์รูปแบบการสบฟัน
เปรียบเทียบการสบฟันก่อนและหลั

งการเตรียมฟัน

ข้อมูลการสแกน

เก็บข้อมูลเพิม่เติม

แสดงพืน้ทีท่ีม่ีข้อมูลการสแกนไม่เ

พียงพอ

หลังจากตรวจพบฟันทีถู่กเตรียม

การตรวจสอบจะมุ่งเน้นเฉพาะบริเว

ณทีเ่กีย่วข้องทางคลินิก

ซึง่รวมถึงฟันทีถู่กเตรียมและฟันข้า

งเคียงอีก 1–2 ซี ่

สแกนซ้ำพืน้ทีท่ีถู่กไฮไลท์เพือ่ให้ไ

ด้ข้อมูลการสแกนทีค่รบถ้วนและแ

ม่นยำ
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หมวดหมู่การตรวจสอบ รายการตรวจสอบ รายละเอียด

ล้างข้อมูลทีซ่้อนทับกัน

แสดงพืน้ทีท่ีม่ีข้อมูลการสแกนซ้อ

นทับกัน (หลายชัน้)

ซึง่อาจเกิดจากเลือด น้ำำลาย

การเคลือ่นไหวของฟัน

หรือเทคนิคการสแกนทีไ่ม่เหมาะส

ม

ผู้ใช้สามารถลบพืน้ทีท่ีไ่ด้รับผลกระ

ทบแล้วสแกนใหม่ หรือใช้

“ปรับให้เหมาะสม”

เพือ่จัดแนวข้อมูลใหม่และตรวจสอ

บอีกครัง้

เมือ่ตรวจพบฟันทีถู่กเตรียม

การตรวจสอบจะมุ่งเน้นเฉพาะบริเว

ณทีเ่กีย่วข้องทางคลินิก

ซึง่รวมถึงฟันทีถู่กเตรียมและฟันข้า

งเคียงอีก 1–2 ซีข่องฟันดังกล่าว

หากตรวจไม่พบฟันทีถู่กเตรียม

จะแสดงข้อมูลเป็นชัน้ทัว่ทัง้ส่วนโค้

งแนวฟัน

ภาพ HD

ถ่ายภาพอัตโนมัติ

บันทึกภาพได้สูงสุด 5

ภาพต่อฟันทีถู่กเตรียมจากหลายทิ

ศทาง ได้แก่ ด้านสบฟัน ด้านแก้ม

ด้านลิน้ ด้านใกล้กลาง

ด้านไกลกลาง

ถ่ายภาพด้วยตนเอง

ในขัน้ตอนการตรวจสอบการสแกน

อัจฉริยะ

ผู้ใช้สามารถตรวจสอบภาพมุมมอง

สดทีบ่ันทึกไว้ระหว่างการสแกน

และสร้างภาพ HD

ของบริเวณทีต่้องการได้โดยคลิกบ

ริเวณนัน้หลังจากเปิดใช้งาน

“ถ่ายภาพด้วยตนเอง”

ทีมุ่มขวาล่าง
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การตัง้ค่าขัน้ตอนการทำำงานทีแ่นะนำำ

การแสดงผลของรายการตรวจสอบข้างต้นขึน้อยู่กับความพร้อมของข้อมูลการสแกนก่อนการรักษาและข้อมูลสบฟัน

ดังนัน้ เมือ่ใช้คุณสมบัตินี ้โปรดปฏิบัติตามการตัง้ค่าขัน้ตอนการสแกนทีแ่นะนำ

เพือ่ให้ได้ผลลัพธ์ทีค่รอบคลุมมากยิง่ขึน้และช่วยให้ขัน้ตอนการทำงานราบรืน่ยิง่ขึน้ โปรดทราบว่า

หากคุณปรับแต่งขัน้ตอนการทำงานแตกต่างไปจากนี ้โปรแกรมอาจไม่พิจารณารายการตรวจสอบบางรายการ

และไอคอนคุณสมบัติอาจไม่ปรากฏในขัน้ตอนการสแกนบางขัน้ตอน

• สำหรับเคสทีม่ีข้อมูลก่อนการรักษา ให้จัดวางขัน้ตอนการสแกนทีม่ีฟันเป้าหมายทีถู่กเตรียม

(ขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่าง) ไว้ท้ายสุดของขัน้ตอนการทำงาน

ตัวอย่าง:

🔎หมายเหตุ

• ข้อมูลเกีย่วกับระยะเคลียร์รันซ์จะแสดงขึน้เมือ่ค่าทีว่ัดได้ต่ำกว่าค่าเกณฑ์เริม่ต้นทีก่ำหนดไว้ในหน้าต่าง

การแนะนำ สามารถปรับเกณฑ์นีไ้ด้ในการตัง้ค่า พืน้ทีท่ีต่่ำกว่าเกณฑ์จะแสดงเป็นสีแดง;

เลือ่นเมาส์ไปเหนือบริเวณเหล่านีเ้พือ่ดูค่าระยะห่างทีแ่น่นอน

• สามารถใช้ผลการตรวจสอบเป็นข้อมูลอ้างอิงเมือ่ต้องการจัดการข้อมูลด้วยเครือ่งมือตัดแต่ง

(การตัดแต่งด่วน)

• ถ่ายภาพด้วยตนเองจะใช้งานได้เฉพาะเมือ่มีขัน้ตอนการตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะอยู่ในขัน้ตอนการ

ทำงาน

• ใช้งานได้บนเครือ่งสแกน iE โดยต้องสมัครสมาชิกแยกต่างหาก

⚠�ข้อควรระวัง

การแสดงผลของผลการตรวจสอบบางรายการอาจแตกต่างกันไป โดยขึน้อยู่กับลำดับขัน้ตอนการสแกน

เพือ่ให้ผลการตรวจสอบเหล่านีแ้สดงผลอย่างถูกต้อง โปรดปฏิบัติตามการตัง้ค่าขัน้ตอนการทำงานทีแ่นะนำ
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• สำหรับเคสทีไ่ม่มีข้อมูลก่อนการรักษา ให้จัดวางขัน้ตอนสบฟันไว้ท้ายสุดของขัน้ตอนการทำงาน

ตัวอย่าง: 

 

เกณฑ์การตรวจสอบข้อมูล

เพือ่ให้ได้ผลการตรวจสอบทีน่่าเชือ่ถือทีสุ่ด

โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ถ่ายภาพตามจำนวนขัน้ต่ำทีก่ำหนดแล้วก่อนดำเนินการตรวจสอบข้อมูล

• การสแกนสามารถทำได้ทัง้บนส่วนโค้งแนวฟันเดียวหรือทัง้คู่ และระบบจะระบุประเภทการสแกนโดยอัตโนมัติ

• หากยังถ่ายภาพได้ไม่ถึงจำนวนขัน้ต่ำ คุณยังคงสามารถดำำเนินการตรวจสอบได้โดยคลิก “ตรวจสอบต่อ”

อย่างไรก็ตาม อาจจำเป็นต้องมีข้อมูลการสแกนเพิม่เติมเพือ่ให้ได้ผลการตรวจสอบทีน่่าเชือ่ถือยิง่ขึน้

🔎หมายเหตุ

• คุณสมบัตินีย้ังสามารถใช้งานได้ในโหมด UI แบบเรียบง่าย

• เมือ่ใช้ขัน้ตอนการทำงาน SmartX จะไม่รองรับการวิเคราะห์อัจฉริยะแบบเรียลไทม์

และไม่สามารถใช้งานพร้อมกันได้

โมเดลเครือ่งสแกน ประสบการณ์การการสแกน

i900 Mobility / i900 classic / i900 / i700 wireless

/ i700
Fast & Furious

i900 Mobility / i900 classic / i900 / i700 wireless

/ i700 / i600
Smooth & Steady

ส่วนโค้งแนวฟันแบบเต็ม ส่วนโค้งแนวฟันบางส่วน

อย่างน้อย 2,500 ภาพ อย่างน้อย 1,500 ภาพ

อย่างน้อย 1,500 ภาพ อย่างน้อย 800 ภาพ
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วิธีใช้การวิเคราะห์อัจฉริยะแบบเรียลไทม์

หากมีการสมัครสมาชิก สามารถเปิดหรือปิดการใช้งานคุณสมบัตินีไ้ด้ที ่การตัง้ค่า > การวิเคราะห์ข้อมูลการสแกน >

เปิดใช้งานการวิเคราะห์อัจฉริยะแบบเรียลไทม์ เมือ่เปิดใช้งานแล้ว

ไอคอนสถานะของคุณสมบัติจะแสดงเป็นสีในแถบชือ่เรือ่ง

ไอคอนหลักของคุณสมบัติจะแสดงทีมุ่มขวาล่างในแต่ละขัน้ตอนการสแกน

คลิกเพือ่แสดงหรือซ่อนเนือ้หาการตรวจสอบและข้อความแนะนำ

 

การวิเคราะห์อัจฉริยะแบบเรียลไทม์ทำงานตามหลักการพืน้ฐานเดียวกัน

ไม่ว่าจะเลือกการตัง้ค่าขัน้ตอนการทำงานแบบใดก็ตาม เพือ่อธิบายขัน้ตอนการทำงาน

คู่มือนีใ้ช้ตัวอย่างเคสครอบฟันขากรรไกรล่างทีม่ีข้อมูลฟันก่อนการรักษาสำหรับการสแกน

ในสถานการณ์นี ้ขัน้ตอนการสแกนจะดำเนินการตามลำดับดังต่อไปนี ้ตามคำำแนะนำำข้างต้น:

ก่อนการรักษาสำำหรับขากรรไกรล่าง → ขากรรไกรบน → สบฟัน → ขากรรไกรล่าง

⚠�ข้อควรระวัง

จำนวนภาพขัน้ต่ำทีต่้องใช้ในการบันทึกข้อมูลอาจมีการเปลีย่นแปลงได้โดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า
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ตัวอย่างลำดับขัน้ตอนการทำงาน

 

1. การเก็บข้อมูลก่อนการรักษาและข้อมูลฟันคู่สบ

เมือ่หยุดการสแกน การตรวจสอบข้อมูลการสแกนจะเริม่ต้นโดยอัตโนมัติ ในระหว่างขัน้ตอนนี ้

จะแสดงเฉพาะรายการตรวจสอบการสแกนทีมุ่มขวาล่าง ตรวจสอบผลลัพธ์และข้อเสนอแนะ

จากนัน้ปรับแก้ข้อมูลการสแกนตามความจำเป็น

 

2. การเก็บข้อมูลสบฟัน

สำำหรับเคสส่วนโค้งแนวฟันเดียว การเก็บข้อมูลเพียงแค่ “สบฟันแรก” ก็เพียงพอ

สำหรับเคสทีส่แกนส่วนโค้งแนวฟันคู่ ต้องเก็บข้อมูลทัง้ “สบฟันแรก” และ “สบฟันทีส่อง”

เพือ่เริม่ต้นกระบวนการตรวจสอบ

โดยขึน้อยู่กับประเภทของข้อมูลส่วนโค้งแนวฟันทีถู่กจัดแนว

ระบบจะแสดงรายการตรวจสอบการเตรียมฟันรายการเดียว (ตรวจสอบพืน้ทีส่บฟัน) หรืออาจไม่แสดงเลย

หากไม่ได้บันทึกข้อมูลฟันทีถู่กเตรียมก่อนข้อมูลสบฟัน รายการตรวจสอบการเตรียมนีจ้ะไม่แสดงในขัน้ตอนสบฟัน

มันจะถูกคำนวณและแสดงผลในขัน้ตอนถัดไปก็ต่อเมือ่มีข้อมูลฟันทีถู่กเตรียมรวมอยู่ด้วย

หากมีการแสดงค่าระหว่างขัน้ตอนสบฟัน ค่านัน้จะถูกนำไปแสดงต่อในขัน้ตอนทีม่ีข้อมูลฟันทีถู่กเตรียมด้วย

ทำำให้ผู้ใช้สามารถดู ตรวจสอบพืน้ทีส่บฟัน ได้ในขัน้ตอนนัน้เช่นกัน
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3. การเก็บข้อมูลฟันทีถู่กเตรียม

เมือ่มีข้อมูลก่อนการรักษา ระบบจะคัดลอกข้อมูลนัน้มายังขัน้ตอนการสแกนปัจจุบันโดยอัตโนมัติ ทีน่ี ่

ผู้ใช้สามารถเลือกตัดแต่งและสแกนใหม่เฉพาะบริเวณฟันทีถู่กเตรียม หรือสแกนทับข้อมูลเดิมได้ ในทัง้สองเคส

รายการตรวจสอบการเตรียมฟันจะแสดงขึน้เมือ่มีข้อมูลทีถู่กเตรียม

🔎หมายเหตุ

โดยขึน้อยู่กับ “กลุ่มสบฟันหลายตำำแหน่ง” การจัดแนวการสบฟันจะมีความแตกต่างกัน

และการตรวจสอบระยะเคลียร์รันซ์จากฟันคู่สบจะถูกแสดงแยกตามแต่ละกลุ่ม
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เมือ่หยุดการสแกน พืน้ทีท่ีเ่ตรียมจะถูกประเมินตามเกณฑ์เป้าหมาย ผลลัพธ์พร้อมกับภาพ HD

ทีถู่กบันทึกจะแสดงทีมุ่มขวาล่างของหน้าจอ ผู้ใช้สามารถตรวจสอบผลลัพธ์สำหรับฟันแต่ละซี ่

หรือดูภาพรวมของฟันทีถู่กเตรียมทัง้หมดได้

• คลิก “ค้นหาทัง้หมด” เพือ่เลือกฟันทีถู่กเตรียมทัง้หมดและตรวจสอบผลลัพธ์พร้อมกัน

หรือคลิกหมายเลขฟันเฉพาะ เพือ่ดูผลลัพธ์ของฟันซีน่ัน้เท่านัน้

• หลังจากตรวจสอบข้อมูลแล้ว คุณสามารถลบรายการออกได้โดยคลิกไอคอนปิดทีอ่ยู่ถัดจากผลลัพธ์แต่ละรายการ

• ถ่ายภาพอัตโนมัติจะแสดงอยู่ทีท่้ายรายการตรวจสอบของฟันทีถู่กเตรียมแต่ละซี ่ตรวจสอบภาพทีบ่ันทึกไว้

แล้วคลิกไอคอน “ดาวน์โหลด” ทีมุ่มขวาล่างเพือ่บันทึกภาพทีต่้องการลงในเคส Medit Link

เฉพาะภาพทีคุ่ณดาวน์โหลดเท่านัน้ทีจ่ะพร้อมใช้งานในส่วนไฟล์แนบของเคส Medit Link

และหากขัน้ตอนการทำงานของคุณมีขัน้ตอนการตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะ

เฉพาะภาพทีถู่กดาวน์โหลดเท่านัน้ทีจ่ะพร้อมสำหรับการตรวจสอบในขัน้ตอนดังกล่าว

โปรดทราบว่าภาพจะถูกอัปเดตทุกครัง้ทีม่ีการเพิม่ข้อมูลการสแกน

 

270



 

การอัปเดตผลการตรวจสอบและการตัง้ค่า

ตามค่าเริม่ต้น เมือ่ทำการสแกนเพิม่เติม

ระบบจะตรวจสอบข้อมูลการสแกนโดยอัตโนมัติเมือ่เริม่ต้นและสิน้สุดการสแกน เมือ่จำนวนภาพทีบ่ันทึกถึงขัน้ต่ำ (100

ภาพ) ผลการตรวจสอบจะถูกอัปเดตในทุกครัง้ทีม่ีการแก้ไขข้อมูลการสแกน (เช่น เพิม่ข้อมูล ตัดแต่ง

หรือปรับให้เหมาะสม) รวมถึงเมือ่เข้าสู่ขัน้ตอนการสแกน หรือเมือ่มีการถ่ายโอนข้อมูลระหว่างขัน้ตอนการสแกน

 

เงือ่นไขการแสดงผลและข้อจำำกัดของรายการตรวจสอบตามการตัง้ค่า

• เมือ่ปรับระยะห่างใน การตัง้ค่า > การวิเคราะห์ข้อมูลการสแกน

ผลการตรวจสอบระยะเคลียร์รันซ์จะถูกอัปเดตตามเกณฑ์ใหม่

รายการตรวจสอบทีเ่กีย่วข้องทัง้หมดจะถูกรีเฟรชตามไปด้วย

• เมือ่ปิดตัวเลือกใช้ GPU ในการตัง้ค่า

คุณสมบัติการวิเคราะห์อัจฉริยะแบบเรียลไทม์จะถูกปิดใช้งานโดยอัตโนมัติและไม่สามารถใช้งานได้

• สลับ การกรองการสแกนอัจฉริยะ เป็น ฟัน + เหงือก เพือ่แสดงรายการตรวจสอบข้อมูลการสแกนทัง้หมด

ซึง่จะไม่พร้อมใช้งานเมือ่การกรองการสแกนอัจฉริยะถูกปิด

 

การวิเคราะห์อัจฉริยะแบบเรียลไทม์ในการตรวจสอบการส
แกนอัจฉริยะ

เมือ่เปิดใช้งาน การวิเคราะห์อัจฉริยะแบบเรียลไทม์จะส่งผลต่อวิธีการสร้างรายงานในการตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะ

แทนทีจ่ะแสดงรายงานมาตรฐานสำหรับขัน้ตอนการสแกนปัจจุบัน

การวิเคราะห์อัจฉริยะแบบเรียลไทม์จะสร้างรายงานทีป่รับปรุงเพิม่เติม

รายงานนีม้ีสรุปรายการตรวจสอบทีต่้องดำเนินการทัง้หมดสำหรับเคสปัจจุบัน โดยจะแสดงอยู่ทีมุ่มล่างขวา

🔎หมายเหตุ

รายการตรวจสอบการสแกนทีแ่สดงในขัน้ตอนนีไ้ม่ได้ครอบคลุมการสแกนทัง้หมด

แต่จะมุ่งเน้นไปทีฟ่ันทีถู่กเตรียม ผลลัพธ์จะแสดงในพืน้ทีท่ีค่รอบคลุมฟันทีถู่กเตรียม รวมถึงฟันข้างเคียง 1

หรือ 2 ซี ่

⚠�ข้อควรระวัง

หากผู้ใช้เลือกฟันด้วยตนเองหรือแก้ไขเส้นขอบโดยใช้คุณสมบัติเส้นขอบ

ผลลัพธ์อาจส่งผลต่อการทำำงานของการวิเคราะห์อัจฉริยะแบบเรียลไทม์
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ก่อนเสร็จสิน้เคสและยืนยันข้อมูลการสแกน โปรดตรวจสอบรายการทีก่ารวิเคราะห์อัจฉริยะแบบเรียลไทม์ตรวจพบ คลิก

“ย้อนกลับไปทีง่าน” เพือ่กลับไปยังขัน้ตอนการสแกนทีส่อดคล้องกับรายการตรวจสอบทีเ่ลือกไว้ในปัจจุบัน

ซึง่คุณสามารถแก้ไขข้อมูลการสแกนได้หากจำเป็น
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ในขัน้ตอนนี ้คุณยังสามารถทำำงานกับภาพ 2D แบบ HD ของฟันทีถู่กเตรียมได้อีกด้วย

หากคุณได้ดาวน์โหลดภาพถ่ายอัตโนมัติไว้ในขัน้ตอนขากรรไกรบน/ขากรรไกรล่าง

ภาพเหล่านัน้จะพร้อมสำหรับการตรวจสอบในส่วนภาพ HD
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คุณยังสามารถเพิม่ภาพ 2D ของบริเวณทีต่้องการโดยใช้คุณสมบัติถ่ายภาพด้วยตนเองในส่วนภาพ HD ได้อีกด้วย

คลิกไอคอนถ่ายภาพด้วยตนเอง จากนัน้เลือ่นเคอร์เซอร์ไปเหนือข้อมูล 3D เพือ่ดูตัวอย่างภาพทีม่ีอยู่

คลิกพืน้ทีท่ีต่้องการเพือ่ถ่ายและบันทึกภาพ

 

ภาพ HD ทัง้หมด (ทัง้ภาพถ่ายด้วยตนเองและภาพถ่ายอัตโนมัติ)

ทีพ่ร้อมใช้งานในส่วนการตรวจสอบระหว่างขัน้ตอนการตรวจสอบการสแกนอัจฉริยะ จะถูกบันทึกเป็นไฟล์แนบในเคส

Medit Link โดยอัตโนมัติเมือ่เสร็จสิน้เคส
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